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முன்னுரை 

இருபதாம் நூற்றாண்டு ஈழத்துத் தமிழ் இலச்சியத்தின், 
இன்று வரையுள்ள பொதுவான வளர்ச்ிப் போக்குகளைத் 
இிரட்டிக் கூறுவதே இந்நூலின் நோக்கமாகும். பல்கலைக் 
கழகப் பரீட்சைகளுக்குத் தமிழை ஒரு பாடமாகப் பயிலும் 
மாணவர்களுக்கும் ஈழத்து இலக்கியத்தில் அக்கறையுள்ள 
பொது வாசகர்களுக்கும், ஈழத்து நவீன தமிழ் இலக்கியம் 
பற்றி அறியும் ஆர்வம் உடைய ஈழத்தவர் அல்லாத தமிழ் 
வாசகர்களுக்கும் பயன்படத்தக்க முறையில் இந்நூல் அமைந் 
துள்ளது. 

“ஈழத்தில் தமிழ் இலக்கியம் அரோக்கியமான இசையில் 
வளர்ச்சியடைந்தள்ள து” என்ற ஒரு பொதுவான அபுிப் 
பிராயம் இன்று நிலவுஇன்றது. தமிழகத்தில் ஈழத்து இலக் 
கியம் பற்றி அறியும் ஆர்வம் பரவலாகச் காணப்படுகின் 
றது. ஆயினும் ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கிய வரலாற்றையும், 
வளர்ச்சி நிலையையும் முழுமையாகக் கூறும் நூல் எதுவும் 
இதுவரை தோன்றவில்லை. எனினும் அத்தகைய : முழுமை 
யான நூல் ஒன்று எழுதப்படுவதற்கான சான்றுகளையும், 
தகவல்களையும் திரட்டிக் கூறும் பல நூல்களும் ஆய்வுக் 
கட்டுரைகளும் இங்கே வெளிவந்துள்ளன. பொதுவாக 
இவற்றை நாம் மூன்று பிரிவுகளுக்குள் அடக்கலாம்,



1. ஈழநாட்டுத் தமிழ்ப் புலவர்களின் சுருக்கமான 
வாழ்க்கை வரலாற்றையும், அவர்கள் எழுதிய 
நூல்கள் பற்றிய குறிப்புக்ககாயும் தருவன. 1856ல் 
வெளிவந்த சைமன் கா௫ிச் செட்டியின் *தமிழ் 
புளுட்டாக்' முதல் 1967ல் வெளிவந்த மூ. கண 
பதிப்பிள்ளையின் *ஈழநாட்டின் தமிழ்ச் சுடர்மணி 
கள்” வரை இப்பிரிவில் அடங்கும். 

2 ஈழத்தவரின் தமிழ்த்தொண்டு பற்றியன, தமிழ் 
உரைநடை வளர்ச்சியில் ஈழத்தவரின்; பங்கு, பதிப் 
புப் பணியில் ஈழத்தவரின் இடம், முஸ்லீம்களின் 
தமிழ்த்தொண்டு போன்ற விசயங்களை மதிப்பிடும் 
முயற்சிகள் இவற்றுள் அடங்கும். பேராடூரியர்கள் 
௧. கணபதிப்பிள்ளை, அ செல்வநாயகம், சு. வித்தி 
யானந்தன், கலாநிதி பொ, பூலோகூங்கம், எம். 
எம். உவைஸ், எஸ். எம். கமால்தீன் முகுலியோர் 
இத்துறையில் பல கட்டுரைகள் எழுதியுள்ளனர். 
பொ. பூலோகசிங்கத்தின் தமிழ் இலக்கியத்தில் 

ஈழத்தறிஞர் பெரு .முயற்கிகள்” இவ்வகையில் முக் 

வயெத்துவம் உடைய நூலாகும். 

5. வரலாற்று நோக்கில் வெவ்வேறு கால கட்டங்க. 

ளுக்குரிய ஈழத்து இலக்கிய முயற்சிகள் பற்றி 
இலக்கிய வடிவ ரீதியாகவும் பொதுவாகவும் 
தொகுத்துக் கூறுவன. பேராசிரியர், ஆ. சதாசி 
வம் தொகுத்த “ஈழத்துத் தமிழ்க் சவிதைக் களஞ் 
சியம்” (1966) முதல், பேராசிரியர் கா. சிவத் 

கம்பியின் ஈழத்தில் தமிழ் இலச்சியம் வரை இப் 
பிரிவில் அடங்கும், பேராசிரியர் ௧. கைலாசபதி 
யும் இவ்வகையில் அநேக கட்டுரைகள் எழுதி 
யுள்ளார். 

இவ்வாறு, ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியம் பற்றி வெளி 
வந்த நூல்கள், முக்கியமான கட்டுரைகள் பல இடம்பெற்ற



இிறப்பிதழ்கள் பற்றிய விபரங்களை இந்நாலின் இறுதியில் 
பின் இணைப்பாகச் சேர்த்துள்ளோம், மேற்குறிப்பிட்ட. வகை 
யான ஆய்வு நூல்கள் இன்னும் பல வெளிவர வேண்டும். 

இவ்வாறு பல்வேறு ஆய்வுகளும் வெளிவந்ு ஈழத்துத் தமிழ் 
இலக்கியம் பற்றிய ஐயப்பாடுகள் தெளிவான நிலையில்தான் 

ஈழத்து இலக்கியம் பற்றிய முழுமையான வரலாற்று நூல் 
எழுதப்படுதல் சாத்தியமாகும், இருபதாம் நூற்றாண்டு ஈழத் 

துத் தமிழ் இலக்கிய வளர்ச்சி நெறிகளைத் தொகுத்துச் 
கூறும் இந்நூல் அத்தகைய ஒரு முழுமையான வரலாற்று 

நூல் உருவாகுவதற்குப் பயன்படக்கூடிய முக்கியமான நூல் 

களுள் ஒன்றாக அமையும் என நம்புகிறோம். 

இத்நால் ஆறு அத்தியாயங்களாக அமைந்துள்ளது. முதல் 
- அத்தியாயம் ஈழத்து இலக்கிய வரலாற்றுக்கு ஓர் அறிமுக 
மாக அமைவதோடு, இருபதாம் நூற்றாண்டு ஈழத்து இலக் 
கியத்தின் விசேடமான இல பொதுப் பண்புகளையும் திரட் 
டிக் கூறுகிறது. அடுத்துவரும் அத்தியாயங்களில் கவிதை, 
நாவல், சிறுகதை, தாடகம், விமர்சனம் ஆகிய துறைகளில் 
காணப்படும் வளர்ச்சிப் போக்குகள் குனித்தனியாக ஆரா 
யப்படுகின்றன. நாடகம் முற்றிலும் இலக்கிய வடிவம் 
அல்ல; அது ஓர் அரங்கக் கலையும் ஆகும். ஆகவே நாடக 
வளர்ச்சி பற்றிய கட்டுரையில் நாடக அரங்க அபிவிருத்தி 
களும் இணைத்து நோக்கப்பட்டுள்ளன. 

இலக்கியம் சமுதாய நடைமுறையின் ஓர் வெளிப்பாடு 
ஆகும். சமுதாய வளர்ச்சிப் போக்குகளே இலக்கிய வளர்ச் 
சிப் போக்குகளை இறுதியாக நிர்ணயிச்கின்றன. அவ்வகை 
பில் இந்த நூற்றாண்டின் ஈழத்து சமூக, அரசியல் வளர்ச் 
சிப் போக்குகளின் பின்னணியிலேயே இந்நூலில் ஈழத்து 
இலக்கியம் நோக்கப்பட்டுள்ளது. இலக்கிய வளர்ச்சி தனித் 
குனி வடிவங்களின் அடிப்படையில் நோக்கப்பட்டதால், சமு 
தாயப் பின்னணி பற்றிய குறிப்புக்கள் திரும்பத் திரும்ப 
இடம் பெறுவது தவிர்க்க முடியாததே. ஒரு வகையில் 
இலக்கியத்தின் சமுதாய அடிப்படையை அது மேலும் வலி 
யறுததுவதாகவும் அமையும்,



சமகால: ஈழத்து இலக்கியத்தில் ஏதோ ஒரு துறையிலே 
னும் ஈடுபாடு கொண்டுள்ள படைப்பாளிகள் அநேகர் உள் 

ளனர். குறிப்பாஈ சவிதை, சிறுகதைத் துறைகளில் இவர் 
களின் எண்ணிக்கை நூற்றுக்கணக்கில் உள்ளது. இவர்கள் 

எல்லோருடைய பெயர்களும் இந்நூலில் இடம் பெறுவது 

சாத்தியமல்ல; அது அவசியமுமல்ல. ஆயினும் பெயர்களை 

முடிந்த அளவு குறைத்து பொதுப்பண்புகளை மட்டும் சுட் 

டிச் செல்வதிலும் எங்களுக்கு உடன்பாடு இல்லை. எழுத்தா 

ளர்கள் இல்லாமல் இலக்கியப் பண்புகழும் இல்லை. ஆகவே 
ஏதோ ஒரு வகையில் முக்கியமானவர்கள் என்று கருதக்கூடி. 
யவார்சளின் பெயர்கள் இந்நூலில் சற்றுக் கூடுதலாகவே 

இடம் பெற்றுள்ளன. இடம்பெறாதவர்கள் இடம் பெறத்தகா 

குவாகள் என்று பொருளாகாது. இந்நூலில் குறைபாடுகள் 

இருக்கலாம். அவை சுட்டப்படும்போது மகிழ்ச்சியுடன் ஏற் 
றுக்கொள்ளுவோம். ஆயினும் இந்நூல் எழுதப்பட்டதன் 

நோக்கத்தை இது நிறைவேற்றும் என்றே நம்புகின்றோம். 

இந்நாலாக்கத்தை ஆரம்பத்தில் இருந்தே ஊக்கப்படுத்தி 
உதவிகள் புரிந்த நண்பர் மூ. நித்தியானந்தன், ஏ. ஜே. 

கனகரத்தினா ஆகியோருக்கும் அட்டை. அமைப்பை வழங்கிய 

௨. சேரனுக்கும் அழகிய முறையில் இத்நூலை அச்சிட்டு 

உதவிய சித்திரா அச்சக உரிமையாளருக்கும் களழியர்களுக் 

கும் எமது நன்றிகள். 

BAN wit Keir.



இருபதாம் நூற்றாண்டு 
ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியம்



ஈழத்துத் 
தமிழ் இலக்கீம வரலாறு 

ஓர் அறிமுகம் 

ஈழத்துத் தமிழிலக்கியப்பரப்பு ஐந்துநூற்றாண்டு காலத் 
தெடர்ச்சியான பாரம்பரியத்தையுடையது. இவ்விலக் 

இியப் பாரம்பரியத்தினையும் அதனூடு காணப்படும் பல்வேறு 

போக்குகளையும் வரலாற்றுக் கண்ணோட்டத்துடன் நோக்கு 

குல் அவைபற்றிய தெளிந்த விளக்கத்துக்கு உதவும், இக்கா 

லத்தில் இலங்கையில் குறிப்பாகத் தமிழ்ப் பகுதிகளில் 

நிலவிய சமூக சமய கலாசார நிலைமைகள், அவற்றை seg 

குவித்த அரசியல் பொருளாதார காரணிகள் ஆகியவற்றின் 

விளக்கமும் இவ்விலக்கிய வரலாற்று விளக்கத்துக்கு உதவி 

புரிவதாகும், எனினும் 17ஆம் நூற்றாண்டிற்கு முன்னர் 

குமிழ்ப்பகுதிகளின் வரலாருனது குயக்க மயக்கங்கட்கு 

இடமளிப்பதாகவே உள்ளது. இக்காலப் பகுதியில் மன்னர் 

களின் வரன்முறைபற்றிய தகவல்கள் கடைத்தபோதிலும் 

சமூக முழுமைக்குமான வரலாற்றைத் தொகுத்துக் காண் 

பதற்கு உதவும் சான்றுகளும் அரிதாகவே காணப்படுகின் 

றன. வரலாற்றியலில் காணப்படும் இக்குறைபாடு இலக் 

ஓய வரலாற்று மாணவனையும் பாதிக்கவே செய்கிறது. 

இத்தகைய பிரச்சனைகள் இருப்பினும் தற்போது 
இடைக்கின்ற தகவல்களை அடிப்படையாக வைத்து ஈழத்து 

இலக்கியப் பரப்பினை இலக்கியப்பண்பு, இலக்கிய நெறி 

ஆகியவற்றின் அடிப்படையில் நோக்கி தொடர்ச்சியான



இலக்கியவரலாற்றை அமைத்துக் கொள்ளுதல்கூடும். இப் 
பணியைச் செய்யவே இக்கட்டுரை முயல்கிறது. 

76 ஆம் நூற்றாண்டின் முற்பகுதி:பிலிருந்தே ஈழத்தில் 
தமிழிலக்கிய முயற்கெள் தொடர்ச்சியாக நடைபெற்றிருப் 
பதை அவதானிக்கலாம். இதற்கு முன்னர் எழுந்தனவாகச் 
சரசோதிமாலை என்னும் சோதிட நூலும், ஈழத்துப் பூதந் 
தேவனார் என்பாரியற்றிய சில தனிப்பாடல்களும் காணப். 

படுகின்றன. ஈழத்துப் பூதந்தேவனாருடனேயே ஈழத்துத் 
துமிழிலக்கெயப் பாரம்பரியம் தொடங்குகிறது எனக்கூறுவது 

இன்று மரபாகிவிட்டது. எனினும் ஈழத்துப்பூ தந்தேவனார் 

ஈழத்தவர்தானா என்பது பற்றிய சந்தேகம் இன்னும் 
இர்த்துவைக்கப்படவில்லை. சங்கத்தொகை நூல்களான அக 

நானூறு, குறுந்தொகை, நற்றிணை என்பவற்றில் இப்புல 
வார் பெயரால் சில பாடல்கள் இடம்பெற்றுள்ளன. அக 

நானூறு 68, 231, 407) குறுந்தொசை 34, 189, 3860; 

நற்றிணை 366 ஆகிய பாடல்கள் ஈழத்துப் பூதந்தேவனா 
ருடையவை. ஈழம் என்ற சொல்லே இப்புலவரை ஈழத் 
,தவராகக் கொள்ள இடமளிக்கிறது. எனினும் ஈழம் என்ற 

சொல் இலங்கையை மட்டுமே குறித்ததசா என்பதும் இந் 

திக்க வேண்டியதாகும். ஈழத்துப் பூதந்தேவனாரை ஈழத்த 
வராக ஏற்றுக்கொண்டால், சங்ககால நூல்களின் பின் 

னெல்லையான ௧, பி, 8ம் நூற்றாண்டிற்கு முன்னர் எழுந் 

கனவாகவே இப்பாடல்கள் அமையும், இதற்குப் பின்னர்: 

நீண்டகாலமாகத் தமிழிலக்கிய நூல்கள் ஈழத்தில் எழுந்த 

தற்கு இதுவரை சான்றுகள் எதுவுமில்லை. தம்பதேனியா 

மன்னன் 48ஆம் பராக்கிரமபாகுவின் அரசவையில் 1910 ஆம் 

ஆண்டு போசராச பண்டிதர் என்பவர் சரசோதிமாலை 

என்னும் சோதிட நூலொன்றை அரங்கேற்றினர். ஈழத் 
துப் பூதந்தேவனாருக்குப்பின் சரசோதிமாலை இயற்றப்பட் 
டது வரை எமது இலக்கயவரலாறு இருண்டதாகவேயுள் 
ளது. இதற்குப் பின்னர் கிடைக்கின்ற இலக்கியங்கள் 
யாழ்ப்பாணக் குடாநாட்டிலே வாழ்ந்த புலவர்களால் இயற் 
றஐப்பட்டவையே. இலங்கையின் ஏனைய பகுதிகளிலும் 
தமிழர் வதியும்போதிலும் 34ஆம் நூற்றாண்டுக்கு முற்பட்ட 
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இலச்கியங்கள் எதுவும் அப்பகுதிகளிலிருந்து எழுந்ததாகத் 

தெரியவில்லை. ஈழத்து இலக்கியவரலாற்லறக் கற்போர் 

இந்த அம்சத்தையும் மனங்கொள்ளுதல் வேண்டும். 

29ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து யாழ்ப்பாணப் பகுதி தனிராச் 

சியமாக விளங்கியதென்பதும் தமிழ் மன்ன! எள் அப்பகுதியை 

அரசுபுரிந்தனர் என்பதும் வரலாற்றுண்மை, இக்காலத்திலி 

ருந்துதான் தமிழிலக்கியங்கள் பலவும் தோன்றியுள்ளன. இக் 

காலத்திலே இயற்றப் பட்டவையாக இல. க்கும் நூல்களை 

சிங்கைச் செகராசசேகரன் காலத்தவை (18: -1474) எனவும் 

நல்லூர்ப் பரராசசேகரன் காலத்தவை (1474-7579) எனவும் 

இவற்றுக்குப் பிந்தியவை எனவும் பேராசிரியர் ஆ. சதாசிவம் 

தான் கொகுத்த ஈழத்துத் தமிழ்க் கவிதைக் களஞ்சியம் என் 

னும் நூலில் வகுத்துள்ளார். இத்நூல்களைப்பற்றி இங்கு குறிப் 

பிடுதல் இக்கால இலக்கியப் போச்கினை அறிந்துகொள்ள 

உதவும், 

செகராசசேகரம் (இதனை இயற்றியவர் பெயர் தெரிய 

வில்லை இயற்றுவித்தவர் செகராசசேசர மன்னன் என அறி 

யப்படுகிறது) சோமசன்மாவின் செகராசசேகரமாலை, பரராச 

சேகரம் (பரராச சேகர மன்னன் பன்னிரு வைத்தியர்களைக் 

கொண்டு இந்நாலை இயற்றுவித்தான் என்பர்), பண்டிதராசர் 

இயற்றிய தக்கிணகைலாச புராணம், சகவீரர் இயற்றிய கண் 

ணக௫ூ வழக்குரை, கரசைப்புலவர் இயற்றிய திருக்கரசைப் புரா 
ணம், கதிரைமலைப்பள்ளு (இந்நூலாரியரின் பெயர் தெரி 

யவில்லை), அரசகேசரியின் இரகுவம்சம், வையாபுரி ஐயர் 

இயற்றிய வையாபாடல், வைத்தியநாத மூனிவார் இயற்றிய 

வியாக்கிரபாத புராணம், முத்துராச கவிராயரின் 

கைலாய மாலை மூதலியவை 18ஆம் நூாற்றுாண்டிலி 

ருந்து 77ஆம் நூற்றாண்டு வரையுள்ள காலப்பகுதியில் எழுந்த 

நூல்களாகும், இந்நூல்களை, சமய சம்பந்தமான நூல்கள், 

யாழ்பாணத்தரசர்களின் வரலாற்று வரன்முறை கூறும் 

இலக்கியங்கள், சோதிடம், வைத்தியம் ஆகிய துறைகள் 

சார்ந்த நூல்கள் என வகைப்படுத்தலாம். முதலாவது பிரி 

வில் தக்கிணகசைலசபுராணம், இருகரசைப்புராணம், கதிரை 

3



மலைப்பள்ளு, வியாக்ரெபாதபுரஈணம்.. கண்ணகி வழக்குரை 

என்பன அடங்கும். இரண்டாம் பிரிவில் வையா பாடல், 

சைலாய மாலை என்பன அடங்கும். இவற்றுடன் பரராச 

சேகரன் உலா என்ற நூலையும் சேர்த்துக் கொள்ளலாம். 

78ஆம் நூற்றாண்டில் இயற்றப்பட்ட யாழ்ப்பாண வைபவம் 

என்ற நூல் பரராசசேகரன் உலாவைத் தனது முதனூலாகக் 

குறிப்பிடுகிறது. இந்நூல் தற்போது இடைக்கவில்லையாயினும் 

பரராசசேகரன் பேரில் எழுந்ததாகையால் அம்மன்னன் 

காலத்ததாய் இருக்கலாமெனக் கருதப்படுகிறது. மூன்றாவது 

பிரிவில் செகராசசேகரமாலை, செகராசசேகரம், பரராசசேக 

ரம் ஆ௫யெவை அடங்குகின்றன. இவற்றில் செகராசசேகர 

மாலை சோதிட நூல்; ஏனையன இரண்டும் வைத்திய சம் 

பந்தமான நூல்களாகும். 

மேற்கண்டவாறு பல நூல்கள் எழுந்திருப்பினும் சமய 

சம்பந்தமான இலக்கியங்களே அவற்றுள் பெரும்பான்மை 

யன. நிலவுடமைச் சமூகங்களிற் சமயம் பெறும் முக்கியத்து 

வத்தையே இது காட்டுகிறது. இந்நிலைமை இருபதாம்நூற் 

முண்டின் நடுப்பகுதிவரை எமது இலக்கியங்களில் தொடர்ந்து 

காணப்படுகிறது. 
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யாழ்ப்பாண வரலாற்றில் ஐரோப்பிய இனத்தவரின் 
தலையீடு ஏற்படத்தொடங்கியதுடன் தமிழிலக்கியத்திலும் 

புதிய பண்பு ஒன்று தலைதாக்கியது. கிறித்த சமயப் பாதி 

ப்பு வெளித்தெரியும் இலக்கியங்கள் எழதக்தொடங்கயமையே 

இப் புதிய பண்பாகும்.இதனால் இத்தகைய பாதிப்பு 

வெளித்தெரியும் 7ஆம் 78ஆம் நாற்றாண்டுசக£தக் தனித்த 

ஒரு பிரிவாகக் கொண்டு அக்கால இலக்கியறங்ககா ஆராய்தல் 

பொருத்தமுடைத்து. இவ்லிரு நாற்றாண்டுகளிலும் போத்துக் 

கேயார், ஒல்லாந்தர் ஆகியோரின் ஆதிக்கம் இலங்கையின் 
மத்திய மலநாட்டைத் தவிர்ந்து பகுதிகளில் ஸ்திரம் 

பெற்றிருந்தது. 76ஆம் நூற்றாண்டின் முற்பகுதியில் போத்துக் 
கேயர் இலங்கையின் தென்மேற்குப் பகுதியில் தமது ஆட். 
சியை நிறுவினரெனினும் 1620ஆம் ஆண்டில்தான் யாழ்ப்பா 
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ணத்துக் தலைநகரான நல்லூரை அவர்கள் கைப்பற்றினர். 
அவர்கள் தமது ஆதிக்கத்தின் ' 8ழ்' வந்த பகுதிகளில்: தமது 
நிலைமையைப் பலப்படுத்தக்கொள்ள மதமாற்றத்தையும் 
முக்கிய சாதனமாகக் கொண்டனர். கத்தோலிக்க மதகுரு 

மாரின் மதம்பரப்பும் முயற்கெளுக்கு ஆதரவளிக்கும் வண் 

ணம் பல்வேறு நடவடிக்கைகளையும் போத்துக்கேயர் மேற் 

கொண்டனர். கத்தோலிக்க மதத்தைத் தழுவீயோருக்குப் 

பல சலுகைகள் அளிக்கப்பட்டன. கத்தோலிக்கரான சுதேசி 

கள் சிற்ில வரிகள் இறுப்பதிலிருந்து விலக்கப்பட்டனர். கத் 

தோலிக்கரானோருக்கு நீதி வழங்கும் விடயத்தில் கூட சலு 

கைகள் அளிக்கப்பட்டன. இவற்றைவிட சைவர்கள் பொது 

இடங்களில் வணங்குவதும் தடைசெய்யப்பட்டது. இத்த 

கைய ஒரு சூழ்நிலையில் சலுகைகளுக்கிணங்கியும், நிர்ப்பந்தத். 

இனாலும் சைவர்கள் பலர் கிறித்தவராயினர். மன்னார் 
யாழ்ப்பாணம் அய பகுதிகளில் நீண்டகாலம் வாழ்ந்த 

கத்தோலிக்க மககுருவா௫ய பிரான்சிஸ்சேவியர் இப்பகுதி 

களிலே கத்தோலிக்க மதம் நிலைபெற முயன்று உழைத்தார். 

போத்துக்கேயரின் பின்னர் 77ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதி 
யில் ஆட்சியைக் கைப்பற்றிய ஒல்லாந்தரும் தமது மதப் 
பிரிவாகிய புரொட்டஸ்தாந்து கிறித்தவத்தைப் பரப்ப பல் 

வேறு முயற்கெளையுமெடுத்தனர். எவ்வாழுயினும் இவ்விரு 
இனத்தவரின் ஆட்டிக்காலத்திலும் தமிழ்ச் சமூகத்தில் ஏற் 
பட்ட மாற்றம் சமயம் சார்ந்ததாகவே யமைந்தது. 18ஆம் 
77ஆம் 78ஆம் நூற்றாண்டுகள் இலங்கை அரசியல் வரலாற் 
றில் போத்துக்கேயர் காலம் (7505 - 7658) ஒல்லாந்தர் காலம் 
(1658 - 1799) என இரு பிரிவுகளாக அமையினும் தமிழி 
லக்கியக்தைப் பொறுத்கவரை இவை ஒரு காலகட்டமாகவே 
நோக்கு தற்குரியன. இரு வேறு இனங்களின் ஆட்சி என் 
பதைத் தவிர வேறு குறிப்பிடத்தக்க வேறுபாடுகள் இவா் 
களது ஆட்சிக்காலத்தில் ஏற்படவில்லை. இவ்விரு நரற்றாண் 
டுகளிலும் கிறித்தவ சமயப் பொருளடக்கம் கொண்ட நூல் 
கள் தோன்றத் தொடங்கியதைத் தவிர இலக்கியத்தில் குறிப் 
பிடத்தக்க புதிய போக்குகள் எவையும் காணப்படவில்லை. 
இக்காரணங்களினால் ஈழத்துத் தமிழிலக்கிய வரலாற்றில் 
77ஆம் 78ஆம் நூற்றாண்டுகள் ஓரு காலகட்டமாகவே 
அமையத்தக்கவை.



இக்காலப் பிரிவில் கிறித்தவ சமயத்தாக்கத்தினால் 

எழுந்த நூல்களை முதலில் நோக்குவது பொருத்தமாகும். 

ஞானப்பள்ளு கத்தோலிக்க மதத்தின் பெருமையை விளக் 

கும் நூல், இதை இயற்றிய ஆசிரியரின் பெயர் தெரியவில்லை. 

இது இயேசுநாதரைப் பாட்டுடைத் தலைவராகக்கொண்டது. 

இப் பள்ளு நூலில் இடம் பெறும் புனித தலங்கள் செரு 

சேலமும் உரோமாபுரியுமாகும். இக்காலக் கிறித்தவ இலக்கி 

யங்கள் பற்றி பேராசிரியர் ஆ. சதாசிவம் கூறுவது இந் 

நூலுக்கு. ம் பொருந்துவதாகும். 

** அக்கால இலக்கியங்களெல்லாம் கத்தோலிக்க மத 

நூல்களாகையின் அவற்றிற் கூறப்படும் நாட்டு நகர வரு 

ணனைகளெல்லாம் உரோமாபுரி செருசேலம் முதலிய மேல் 
நாட்டுக் கத்தோலிக்க புனித தலங்களைப் பற்றியனவாய் 

அமைந்துள்ளன. தேசியக் கருத்துக்கள் அந் நூல்களிற் 

பொருந்தப்பெறவில்லை. ஞானப்பள்ளிலே நாட்டு வளம் கூறும் 
பள்ளியார் ஈழத்தைப் பற்றிச் சிந்திக்காது உரோமாபுரியைப் 

பற்றியும் செருசேலமைப் பற்றியும் சிந்திக்கன்றனர் *? 

ஞானப்பள்ளினைவிட வேறு சில நூல்களும் குறிப்பிடத் 
தக்கன. பேதுருப்புலவர்இயற்றிய அர்ச்யாகப்பர் அம்மானை, 
தொன்பிலிப்பு இயற்றிய ஞானானந்தபுராணம், பூலோக 
சிங்க முகலியாரியற்றிய தஇருச்செல்வர் காவியம் என்பன 

இவற்றுட் சில. இவற்றுடன் சந்தியோகுமையூர் அம்மானை, 

திருச்செல்வர் அம்மானை, மருதப்பக்குறவஞ்ச ஆகியவை 
யும் அடங்கும். இக் கிறித்தவ மத இலக்கியங்கள் பெரும் 

பாலன சமூகத்தின் 8ழ்மட்ட மக்கள் தொடர்புடைய ற் 

ிலக்கிய வடிவங்களிலேயே அமைந்துள்ளன என்பதும் சுவை 
யான அவதானிப்பாகும். 19ஆம் நூற்றாண்டில் கிறித்தவ 
மதம் பரப்பியோர் பரவலான மக்களை எட்டக்கூடியதாக 
(வசன நடயைப் பயன்படுத்தியதற்கும் 77ஆம் 18ஆம் நூற் 
ரூண்டில் அதே தேவைக்கு இச் சிற்றிலக்கியவடிவங்கள் பயன்" 
படுத்தப்பட்டமைக்கும் உள்ளார்ந்த கொடர்பு உண்டு 
போலும். 
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மேற்கண்டவாறு கிறித்தவ சமயப் பிரசாரநோக்குடன் 
இலக்கியங்களியற்றப் பெறுதல் புதிய பண்பாகக் காணப்ப 
டினும் தொடர்ந்து சைவசமயச்சார்பான நூல்களும் பெரு 
வாரியாக எழுந்துள்ளன. இந் நூல்கள் அனைத்தையும் 
இங்கு குறிப்பிடுதல் சாத்தியமன்று. இவற்றை அவதானிக் 
கும் போது தலபிரபந்தங்கள், விரதமகிமை, கிரியை விளக் 

சம் ஆகியவை பற்றியெழுந்த நூல்கள், சமயத் தொடர் 
பான வடமொழி இலக்கியங்களின் தழுவல்/மொழிபெயர்ப் 
புகள் என வகைப்படுத்தலாம். சின்னத்தம்பிப் புலவரின் 
கல்வளையமகவந்தாதி, மறைசையந்தாதி, பருளைவிநாயகர் 

பள்ளு, கூழங்கைத் தம்பிரானின் நல்லைக்கலிவெண்பா வீரக் 

கோன் முதலியாரின் வெருகல் சித்திரவேலாயுதர் காதல் 

முதலியன : முதலாம் பிரிவுக்கு உதாரணங்களாயமையும். 

வரத பண்டிதரின் சிவராத்திரி புராணம், ஏகாதசி புராணம் 

மூதலியன இரண்டாம் பிரிவுக்கும் இராமலிங்க முனிவரின் 

சந்தானதிபிகை போன்றவை மூன்றாம் பிரிவுக்கும் எடுத்துக் 

காட்டுகளாகும். இவற்றை நோக்கும் போது தொடர்ந்து 

சைவசமய இலக்கியங்களே தமிழிலக்கிய மரபில் கோலோச்சி 

வற்கமை புலப்படுகின்றது. 

3 

ஈழத்துத் தமிழிலக்கியத்தில் பத்தொன்பதாம் நூற் 

ரண்டு தனித்து ஆராயப்பெறும் தகுதிகள் கொண்டது. 

வரலாற்றைப் பொறுத்தவரையிலும் பலமுக்கெயமான நிகழ்ச் 

சிகள் இந்நூற்றாண்டில் நடைபெற்றன. 1808ஆம் ஆண்டு 

இலங்கை பிரித்தானியாவின் முடிக்குரிய குடியேற்றநாடா 

னமை, 1881ஆம் ஆண்டு இலங்கைக்கு முதலாவது அரசி 

யற் சீர்திருத்தம் வழங்கப்பட்டமை, சுதேசிகள் இலங்கை 

யரசியலிற் பங்குபற்றும் நிலையேற்பட்டமை, ஆங்கிலக் 

கல்வி நாடு முழுவதும் பரவலாக்கப்பட்டமை பெருந்தோட் 

டப் பயிர்ச்செய்கை ஆரம்பிக்கப்பட்டமை, நாட்டின் பல் 

வேறுபகுதிகளையும் இணைக்கும் வண்ணம் தபால் குந்திச் சேவை 

களும் பெருந் தெருக்களும் புகையிரதப் பாதைகளும் அமைச் 

கப்பட்டமை முதலியன இலங்கை வரலாற்றுக்குப் புதிய 

7



- தோற்றத்தையளித்தன. சமூக வகுப்புகளிடையேயும் புதிய 
அம்சங்கள் தோன்றின. புதிதாக ஆங்கிலக் கல்வி கற்று 
அரசாங்க சேவையில் ஈடுபட்ட மத்தியதர வர்க்கமொன்று 

தோன்றியது. இவ்வர்க்கத்தினரிடையே கிறித்தவ மத மாற் 
றம்அதிக அளவில் நடைபெற்றது, இது மட்டுமன்றி இவ்வ 

குப் பினரிடையிலேயே மேனாட்டு wnucugssaub (Wester 
nization) Dsps ssi. 

இத்தகைய புதிய நிலைமைகளின் தாக்கம் இலக்கியத் 
இலும் பிரதிபலிக்கவேசெய்தது. 17ஆம் 18ஆம் நூற்றாண்டில் 
நடந்தது போலவே 19ம் நூற்றாண்டிலும் கிறித்தவ மிசனரி 
மாரின் மதமாற்றமுயற்சிகள் மிகத் தீவிரமாக நடந்தன. 
கத்தோலிக்க, புரொட்டஸ்தாந்து மிசனரிமாருடன்: கூட 
அமெரிக்க, வெசிலியன் மிசனரிமாரும் ஆங்கிலேயரது 

ஆட்சிக்காலத்தில் மதப் பிரசாரப்பணியில் ஈடுபட்டனர். 

கிறிஸ்தவ மதம், ஆங்கிலக் கல்வி, உயர்பதவி வாய்ப்பு 

ஆகியன ஒன்றுடனொன்று இணைந்திருந்தன. இதனால் ஆங் 
கிலக்கல்வியையேோ உயர் உத்தியோகத்தையோ நாடுவோர் 

கறித்தவர்களாவதும் இயல்பாயிற்று. பல்வேறுசலுகைகளைக் 

கருதிக் கறித்தவராலோர் பாரம்பரிய வாழ்க்கை முறைக்கு 

அந்நியப்படும் நிலைமையும் ஏற்பட்டது. முத்துக்குமாரகவி 

ராசரின் (7780 - 1861) பாடலொன்று இந்நிலையை நன்கு 
பிரதிபலிக்கிறது. 

** நல்வழி காட்டுவோம் உடு புடவை சம்பளம் 
. தாளு நாளுந் தருவோம் a 

நாஞ் சொல்வதை கேளும் எனமருட்டிச் சேர்த்து 
கானமுஞ் செய்துவிட்டார் 

மெல்லமெல்லப் பின்னை வேஃையிங்கில்லைநீர் 
வீட்டினிடை போமென்இஞர் 

வேண்டியொரு கன்னியைக் கைக்கொண்டு கருவாக்கஇ 
விட்டபின் கணவன் வேலை 

இல்லை நீ போவென்று தள்ளுவது போலுமே 
இனி எம்மை எம் உறவிஞோ் 

எட்டியும் பாரார்கள் இட்டவும் வாரார்கள் 
ஏர்ட்பூடி உழவுமறியோம்



அல்லலாம் இம்மைக்கு மறுமைக்கு (நரகினுக்)க. 
ஆளாகி மிக அழிந்தோம் 

ஆ பரா பரனே! கிறிஸ்தவர்கள் எங்களை 

அடுத்துக் கெடுத்தார்களே, 

இத்தகையதொரு நிலையில் பாரம்பரிய நிலவுடமைச் சமூக 

அமைப்பின் மதுப்பீடுகள் மாறத் தொடங்கிய சூழலே 
79 ம் நூற்றாண்டு இலக்கியத்தின் சமூக அடித்தளமாக 
அமைந்தது எனில் மிகையாகாது. 

19ஆம் நூற்றாண்டில் எழுந்த பெருந்தொகையான: 

இலக்கியங்கள் சமய உள்ளடக்கம் கொண்டனவாகவே 
அமைந்தன. தெய்வங்கள் மீதும் திருத்தலங்கள் மீதும் 

பாடப்பெற்ற இலக்கியங்களே இவற்றிற் பெரும்பான்மை 

யன. இவற்றைவிட கிறிஸ்தவ சமயப் பிரசார நோக்குடன் 

எழுதப்பட்டவையும், கிறிஸ்தவ சமயத்தை மறுத்து சைவ 

மதத்தை நிலைநிறுத்தும் நோக்குடன் எழுதப்பட்டவையும் 

179 ஆம் நூற்றாண்டுத் தமிழ் இலக்கியத்தின் ஒரு பகுதி 
யாய் அமைந்தன. கிறிஸ்தவ மதப்பிரசாரமும் அதற்கு 

எதிரான முயற்சிகளும் தீவிரமாகவும் பரவலாசவும் நடை 

பெற்றுக் கொண்டிருந்ததால் கல்வி கற்றோரை மட்டுமன்றி 

மற்றோரையும் எட்டும்படி அவை சம்பந்தமான ஆக்கங் 

கள் அமையவேண்டியத யிற்று. இத்தகைய நிலை 19ஆம் 
நூற்றாண்டு' இலக்கியத்தில் வஎனநடை பிரதானம் பெறவும் 
வளர்ச்சி யடையவும் வழியமைத்தது. உரைநடையைச் 

சமயப் பிரசாரத் தேவைகளுக்குப் பயன்படுத்தியோரில் 

இறிஸ்தவரே முன்னின் றனர்: மிசனரிமாரே முதலில் 

யாழ்ப்பாணத்தில் அச்சுக் கூடங்களை நிறுவினர். சமயத் 

தேவைக்காகப் பத்திரிகைகள், துண்டுப்பிரசுரங்கள் முதலிய 

தகவற் தொடர்புச் சாதனங்களை அவர்கள் பயன்படுத் 

இனர், 1923 Bb ஆண்டு யாழ்ப்பாணத்தில் யாழ்ப் 
பாணத் துண்டுப் பிரசுர சங்கம் (Jaffaa Tract Socity) 

நிறுவப்பட்டது, இதன்மூலம் கிறிஸ்தவ மத சம்பந்தமான 

பல்வேறு துண்டுப்பிரசுரங்கள் வெளியிடப்பட்டன. சமய 
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உண்மைகளின் விளக்கங்கள், சமய கண்டனங்கள் ஆகிய 

பலவும் இத்துண்டுப் பிரசுரங்களில் இடம்பெற்றன, கிறிஸ் 

தவரின் இதே வழியினைச் சைவரும் கைக்கொண்டனர். 

ஆறுமுகநாவலரும் அவரைத் தொடர்ந்து சங்கரபண்டிதர், 

செந்திநாதையர், தாமோதரம் பிள்ளை, கைலாயபிள்ளை 

போன்ற சைவப் பெரியார்களும் சிறு பிரசுரங்கள் பல 

வற்றை வெளியிட்டுள்ளனர். 

19 ஆம் நூற்றாண்டில் தமிழ்ப். பகுதிகளில் உருவாகிய 

பத்திரிகைச் சூழல் சமய அடித்தளம் கொண்டது. கிறிஸ் 

குவ மிசனரிமாரே மதம் பரப்புவகற்கெனப் பத்திரிகைகளை 

ஆரம்பித்தனர். இலங்கையின் முதல் தமிழ்ப் பத்திரிகை 

யான உதயதாரகை 1841 இல் அமெரிக்க மிசனரி சார்பில் 

வெளிவந்தது. கத்தோலிக்க பாதுகாவலன், இலங்காபி 
மானி ஆகியனவும் 19 ஆம் நூற்றாண்டின் பின்னரைப் 
பகுதியில் இறிஸ்தவ சமயச் சார்புடன் வெளிவந்த பத்திரிகை 

சுளாகும். எனினும் இப்பத்திரிகைகள் சமய எல்யுள் 

மட்டும் நின்றுவிடாது பல்வேறு விடயங்கள்பற்றியும் எழு 
இன. உதயதாரகை தனது முதலாம் இதழ் ஆசிரியத் 

குலையங்கத்தில் பின்வருமாறு கூறியிருந்தது. 

“ .. உதயதாரகைப் பத்திரத்தில் கற்கை, சரித் 

திரம், பொதுவானகல்வி, பயிர்ச்செய்கை, அரசாட்சி 

மாற்றம் முகலானவை பற்றியும் பிரதான புதினச், 

செய்இிகள்பற்றியும் அச்சடிக்கப்படும்: £, 

சமயசம்பந்தமாகத் தோன்றிய பத்திரிசைகளாயினும் 

அவை தமது கோட்பாட் டெல்லைகளை விரிவுபடுத்திக் 

கொண்டமை குறிப்பிடத் தக்கது, கிறிஸ்தவர் பத்திரிகை 

களை ஆரம்பித்ததுபோன்று சைவர்களும் பத்திரிகைகளை 

ஆரம்பித்தனர். இலங்கைநேசன், சைவாபிமானி, சைவ 

உதயபானு, இந்துசாதனம், அஇியவை சைவர்களால் 

வெளியிடப்பட்டவை. இவற்றுடன் இஸ்லாமிய மறுமலர்ச்சி 
நோக்கில் முஸ்லிம் நேசன், சைபுல் இஸ்லாம் ஆகிய பத் 
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திரிகைகளும் கொழும்பு, கண்டி போன்ற பகுதிகளிலிருந்து 
வெளியிடப்பட்டன. பொதுத் தகவற் சாதனமாகிய பத்திரி 
கையின் பரவலான தோற்றம் தமிழ் வசன நடையின் துரித 

மான பன்முகப்பட்ட வளர்ச்சிக்கு வழிகோவிற்று. இலக்கண 

இலக்கிய தத்துவ நூல்களின் உரை வடிவங்களிலே கட்டுண்டு 
கடந்த தமிழ் வ௫னநடை தனது பயன்பாட்டெல்லைகளை 

விரிவுபடுத்தி, புதிய வனப்பும் வளர்ச்சியும் பெற்றமைக்குரிய 

பிரதான காரணிகளுள் பத்திரிகைத் துறையும் ஒன்றாய் 

அமைந்தது. அச்சுரூபத்தில் பலநூற்றுக் கணக்கான பிரதிகள் 

வெளியிடப்படும் போது இலக்கியம். தவிர்க்க முடியாதபடி 

பரந்து பட்ட மக்களை எட்டவேண்டி ஏற்படுகிறது. இது 

நவீன .யுகத்தில் அச்சில் வெளிவரும் இலக்கியங்களின் நிலை 

பேற்றுக்குரிய விதியாகும். பத்திரிகைகளின் தோற்றத்துடன் 

குமிழிலக்கியம் பொதுத்தகவற் தொடர்புச் சாதனப் பண் 

பைப் பெற்றதை இவ்வகையிலேயே விளக்கலாம். 

அச்சுவசதி, வசன நடை வளர்ச்சி, பத்திரிகையின் தோற் 

றம் என்பவற்றுடன் கூட இக்காலத்தில் பரவலாகிய கல்வித் 

துறையும் தமிழ் இலக்கிய வளர்ச்சியைப் பொறுத்தவரை 

குறிப்பிடக் கூடியதாகும். குறிப்பாக ஆங்கிலக் கல்வியின் 

மூலம் மேல்நாட்டு இலக்கியத்துடன் தொடர்பு ஏற்பட்டது. 

20 ஆம் நூற்றாண்டில் நாவல், சிறுகதை ஆகியவை தோன்றி 

வளர்வதற்குரிய சூழல் ஏற்பட்டது. ஆங்கில மொழிபெயர்ப் 

புகள் இலவும் இதற்கு உதவின. 1856-ல் 8119 (4 0102 

என்ற ஆங்கில நூல் காவலப்பன் கதை என்ற பெயரில் 

தமிழாக்கப்பட்டது. 0௦1 snd valentine orirp போத்துக் 
கேய நரல் ஊசோன்பாலத்தை கதை என நெடுங்கதையாய் 

வெளிவந்தது. இவற்றைத் தொடர்ந்து 20 ஆம் நூற்றாண்டு 

நாவலிலக்கியத்துக்கு முன்னோடிகளாயமையக் கூடிய அஸன் 

பேயுடைய கதை, (1885) மோகனாங்கி (1895) Cp GeO ws 

நெடுங்கதைகளும் வெளியிடப்பட்டன. 

இதுவரை 19 ஆம் நூற்றாண்டுக் குரியனவாக மேலே 

பார்த்த புதிய வளர்ச்சிகள் வசன இலக்கிய வழியமைந்த 
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வையே. செய்யுள் மரபுரிதியான போக்கிலேயே சென் 
றது. தலபிரபந்தங்களையும், ஈமயக்கிரியை விளக்க நூல்க 

யும் வடமொழி இலக்கியங்களின் தழுவல்களையுமே செய் 
யுட்துறையில் தொடர்ந்து காணலாம். பொருளடக்கம் மட்டு 
மல்லாது இலக்யெ உத்து, மொழி நடை ஆகியவை கூட 
மரபு நெறிப்பட்டகாகவே அமைந்தன. வசன நடையில் 

புதுமையைப் புகுத்திய ஆறுமுகநாவலர் கூடச் செய்யுளை 
மரபுவழிறின்று “புனிதப் பொருளாகவே! நோக்கினார், “நீண்ட 
பாரம்பரியத்தையுடைய செய்யுளில் புதுமைசெய்ய இலக்கிய 

ஆரியர் தயங்கினர். ஆனால் தமது கண்முன்னே வளர்ந்த 

வசன நடையுடன் அதிகம் சொந்தம் பாராட்டி மாற்றங்கள் 

செய்ய அவர்கள் தயங்கவில்லை”, இந்நிலைமை ஈழத்துக்கு 
மட்டுமல்ல தமிழ்நாட்டுக்கும் பொதுப்பண்பாகும். 

19 அம் நூற்றாண்டில் ஏற்பட்ட உரைநடை வளர்ச்சியும் 

பத்திரிகைகள் போன்ற பொதுத் தகவல் தொடர்புச் சாகனங் 

களின் வளர்ச்சியும் இலக்கியத்தைப் பரந்த மக்கள் கூட்டத் 

திற்கு அறிமுகப்படுத்தின. இதனால் இலக்கியம் உயர்நிலை 
மக்களைப் பாத்திரங்களாகவும் வாசகராகவும் கொள்ளும் 
நிலையிலிருந்து லீடுபடத் தொடங்கியது, இன்னொரு வகை 
யில் கூறினால் இருபதாம் நூற்றாண்டு இலக்கியத்தில் காணப் - 
படும் நவீன பண்புகள் பல பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டில் 
ஆரம்பமாகியது எனலாம். இத்தசைய காரணங்களால் இக் 
கால இலக்கியம் தனியொரு பிரிவாகவும் விரிவான ஆய்வுக்கு 
உட்பட வேண்டியதாகவும் அமைகிறது. ஈழத்து இலக்கிய வர 
லாற்தில் பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டை யடுத்து இருபதாம் 
நூற்றாண்டு தனிக் காலகட்டமாயமைகறது. இதுவே இந் 
நூலின் அடுத்துவரும் அதிகாரங்களில் இலக்கிய வடிவங் 
களின் அடிப்படையில் ஆய்வுக்கு உட்படுகின்றது. 

&% 

ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியத்துக்கெனத் தனிப்பட்ட வர 
லாறு உண்டென்பதும் அது தனியே ஆராயப்படவேண்டிய 
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தென்பதும் இந்நூற்றாண்டின் பிற்பாதியிலேயே அழுத்தம் 

பெற்றது, தமிழ் இலக்கியம் தமிழ் நாட்டு இலக்கியமாகவே 

நோச்கப்பட்டு வந்த நிலை மாறி தமிழ் இலக்கிய வளர்ச்சி 

யில் ஈழத்தின் பங்கும் வற்புறுத்தப்பட்டது இதன்பின்னரே 

யாகும். எனினும் ஈழத்தவர், ஈழத்து இலக்கியம் என்ற பற் 
றுணர்வு பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியிலேயே 

ஆரம்பித்துவிட்டது எனலாம். ஈழத்துத் தமிழரின் சமய 

கலாசார தனித்துவத்தைப் பேணுவதில் முழுமூச்சாக ஈடு 

பட்ட ஆறுமுகநாவலர் ஈழத்து இலக்கியப் பற்றுக் கொண் 

டிருந்தவர். 1856 ஆம் ஆண்டு அவர் வெளியிட்ட. நல்லறிவுச் 

சுடர் கொழுத்தல் என்ற பிரசுரத்தில் இதனை அவதானிக் 

கலாம். ௪, வை, தமோதரம்பிள்ளைக் கெதிராகத் தமிழ்நாட் 

டைச்சேர்ந்த வீராசாமி முதலியார் வெளியிட்ட ஒரு பிர 
சுரத்தில் ஈழத்தவர் பற்றி இழித்துக் கூறப்பட்டதைக் கண் 

ணுற்றே நல்லறிவுச் சுடர் கொழுத்தலில் ஈழத்தவர் தமிழ் 
மொழிக்காற்றிய தொண்டினையும் அவற்றின் முக்கியத்துவத் 

தினையும் நாவலர் எடுத்துக் கூறியிருந்தார். 

இருப்பினும் 1950 ஆம் ஆண்டுகளின் பிற்பகுஇயில் 

இலங்கைமுந்போக்கு எழுத்தாளர் சங்கம் தேசிய இலக்கியம் 

என்ற கோட்பாட்டைப் பரவலாச்கியதுடன்்தான் எழுத் 

தாளர், வாசகர், விமரிசகர் ஆய மூன்று மட்டங்களி 

லும் இவ்வுணர்வு செறிந்து பிரபலம்பெற்றது. இச்கால 

கட்டத்தில் இலங்கையின் சமூக, அரசியல், பொருளா 

தாரத் துறைகளில் எற்பட்ட மாற்றங்கள் இக்கோட்பாட் 

டின் தோற்றத்துக்கும் வளர்ச்சிக்கும் உதவின, தேசிய 

நலனை அபிவிருத்தி பண்ணும் வகையிலேயே சகலநடவடிக்கை 

களும் அமையவேண்டும் என்ற அரசின் கொள்கை கலாசா 

ரத் துறையில் தேசியக்கலை இலக்கியங்களின் வளர்ச்சிக்கு 

உதவிற்று, ஈழத்து இலக்கியத்தில் வெறும் பற்றுமட்டும் 

அன்றி இலக்கியம் தேூயப் பிரச்சினைகளை எடுத்தாளவேண் 

டும் என்றும்; குறிப்பாக அடிநிலைமக்களின் வாழ்க்கை 

இலக்கியப் பொருளாக வேண்டும் என்றும் இத்தேசிய இலக் 
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இயக் கோட்பாடு வற்புறுத்திற்று, இக்கருத்தைப் பற்றிய 

பல்வேறு வாதப்பிரஇவாதங்கள் நிகழ்ந்தன. எனினும் 

தேசிய இலக்கியம் என்ற கோட்பாடு பெற்ற இம்முக்கியத் 
துவம் இருபதாம் நூற்றாண்டின் பிற்பாதியில் ஈழத்துத் 

குமிழிலக்கியப்போக்கைக் குறிப்பிடக்தக்களவு வழிநடத்தி 

யுள்ளது, 

5 

இருபதாம் நூற்றாண்டு ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியம் 
அதற்கு முற்பட்ட இலக்கியத்தில் இருந்து வேறுபட்ட சல 

பொதுப் பண்புகளைக் கொண்டுள்ளது. இக்காலத்தில் நிகழ்ந் 

தேறிய பாரிய சமூக மாற்றங்களே இதற்குக் காரணமாக 
, அமைந்தன. பிரித்தானியரின் வருகையினாலும் அவர்கள் 

இங்கு புகுத்திய வர்த்தகப் பொருளாதார முறையினாலும் 

பலநாற்றாண்டுகளாக நிலைபெற்றுவந்த நிலப் பிரபுத்துவ சமூக 
அமைப்பு சிதைவடைய, அதன் சிதைவில் இருந்து தோன்றி 

வளர்ச்சியடைந்த முதலாளித்துவ சமூக முறையும், அதன் 

விளைவான நவீன மயமாதலும், அதனால் ஏற்பட்ட சமூக 

மாற்றங்களுமே இருபதாம் நூற்றாண்டு ஈழத்துத் தமிழ் 
இலக்கியத்தின் இயக்கு சக்தியாக அமைந்தன. . 

19 ஆம் நூற்றாண்டு வரை நிலப்பிரபுத்துவ சமூக சலா 
சாரத்தின் அடிப்படை அம்சமான சமயமே இலக்கியத்தின் 
உள்ளடக்கமாக அமைந்தது. சாகாரண மனிதனும் அவனது 
அன்முட வாழ்க்கை நெருக்கடிகளும் இலக்கியத்துக்குப் புறம் 
பாகவே இருந்தன. முதலாளித்துவத்தின் வளர்ச்சியுடன் 
சாதாரண மனிதன் பொது வாழ்வில் முக்கியத்துவம் பெறத் 
தொடங்க 20 ஆம் நூற்றாண்டு இலக்கியம் ஈதாரண மனி 
தனின் அன்றாட வாழ்வைப் பொருளாகக் கொள்வது தவிர்க்க 
முடியாததாகிவிட்டது. அதாவது தெய்வங்களும், இருத் 
தலங்களும், சமயானுஷ்டானங்களும் பெற்ற இடத்தை 
பொதுமனிதனும், நடைமுறைவாழ்வும் பெற்றன. சுருக்க 
மாகச் சொல்வதானால் இலக்கியம் சமய நெறியில் இருந்து 
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சமூகநெறிக்கு மாறியது. இது 20 ஆம் நூற்றாண்டு ஈழத்துத் 
குமிழ் இலக்கியத்தின் ஒரு முக்கிய பண்பாகும், 

இலக்கியத்தின் உள்ளடக்கத்தில் மாற்றம் ஏற்படும் 
போது அதன் உருவத்தில் மாற்றம் ஏற்படுவது தவிர்க்க 

முடியாதது. இதனாலேயே 19ஆம் நூற்றாண்டுவரை வழக்கில் 

இருந்துவந்த உலா, பிள்ளைத்தமிழ், பள்ளு, குறவஞ்சி 
போன்ற பிரபந்த வடிவங்களும் புராணங்களும் வழக்கிறக்க 
நவீன ஆக்க இலக்கிய வடிவங்களான நாவல், சிறுகதை, 
நாடகம், (நவீன) கவிதை போன்றன தோன்றின... இவை 

ஈழத்தமிழ்ப் பண்பாட்டோடு இயைந்த வளர்ச்சி பெற்றன, 
ஆரம்பத்தில் இவற்றை இலக்கியங்களாக அங்கீகரிக்காத 
பண்டித மரபினர்கூட இன்று இவற்றின் இலக்கிய அந் 

குஸ்தை அங்கீகரிக்க வேண்டிய நிலைக்குத் தள்ளப்பட்டுள் 

ளனர். ் 

ஈழத்து மொழிவழக்குகளும் ஈழத்துப் பண்பாட்டு ௮ம் 
சங்களும் 20 ஆம் நூற்றாண்டிலேயே இலக்கியத்தில் இடம் 

பெறத் தொடங்கின. முந்திய நூற்றாண்டுகளில் தோன் 

Bu இலக்கியங்களில் மிக அரிதாகக் காணப்பட்ட இத் 

தனித்துவக்கூறுகள், இந்த நூற்றாண்டு ஈழத்து இலக்கியத் 
இன் மிகப்பிரதாரன அம்சமாக மாறின, இவை தமிழச 

இலக்கியத்திலிருந்து ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியத்தை வேறு 
படுத்தி அதற்கு ஒரு தேயத் தன்மையை வழங்கின. 

இந்த நூற்றாண்டின் பின்பகுதியில் தாவது 1950-க்குப் 

பிறகு இந்நாட்டில் ஏற்பட்ட சமூக, அரசியல், பொருளா 

தார மாற்றங்கள் ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியத்திற்கு ஒரு 
சமூக அரசியல் பிரக்ஞையை அளித்தன. இக்காலப்பகுதி 

யில், பொருளாதார விடுதலையும், சம உடைமைச் சமூக 

அமைப்பும் கோரிய அடிநிலை மக்களின் அரசியல் விளிப்பு 

ணர்வு, மார்க்ஸீயக் கட்சிகளை மட்டுமன்றி எல்லா அரசியல் 

கட்சிகளையும் தவிர்க்கமுடியாதவாறு சோசலிசக் கோட் 

பாட்டை கொள்கையளவிலேனும் ஏற்றுக்கொள்ள நிர்ப்பந் 

15



இத்தது. இலக்கியமும் சமூக அரசியல் பிரக்ஞையில் இருந்து 
பிரிந்து ஒதுங்கமுடியாது போயிற்று. இந்நாட்டின் முக்கிய 

மான எழுத்தாளர்களில் பெரும்பாலோர் ஓடுக்கப்பட்ட மக் 
களின் சார்பில்௮ வர்களின் பிரச்சனைகளையே தங்கள் படைப் 

- புக்களின் பொருளாகக் கொண்டனர். ஒடுக்கப்பட்ட மக்கள் 
மத்இயில் இருந்தே சில எழுத்தாளர்களும் தோன்றினர். இவ் 
வகையில் முற்போக்கு இலக்கியம் இந்நாட்டின் பிரதான 
இலக்கிய நெறியாக மாறியது. முற்போக்கு இலக்கியக்கோட் 

பாடுகளை ஏற்றுக் கொள்ளாத எழுத்தாளர் பலர் இங்கு 

இருப்பினும் இன்றைய ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியத்தின் பிர 
தான போக்காக இருப்பது முற்போக்கு நெறியே என்பதை 

அழுத்திக் கூறலாம். இடதுசாரி இயக்கத்தில் அரசியல் பிளவு 

கள் ஏற்பட்ட. போதிலும் கூட இது இலக்கியநெறியை அதி 
சும் பாஇக்கவில்லை. மறுவ்கையில் இலச்கியத்தின் சமூகப்பெறு 
மானத்துக்குக் கொடுக்கப்பட்ட அதிக முக்கியத்துவம் இல 

வேலை அதன் கல்ப் பெறுமானத்தைப் பாதித்துள்ள நிலையை 

யும் ங்கு அவதானிக்க முடிகின்றது. சமீபகாலத்தில் இது 

பற்றிய சர்ச்சைகள் ஈழத்து இலக்கிய உலகில் ௮திகம் நடை 
பெற்றுள்ளன. இலக்கியத்தின் சமூகப் பெறுமானமும் சலைப் 

பெறுமானமும் சமநிலையில் இருக்க வேண்டும் என்பதை 

இன்று, ஈழத்துக் தமிழ் எழுத்தாளர்களும் விமர்சகர்களும் 

அதிசம் உணர்ந்து வருவதையும் அவதானிக்கமுடிகின்றது. 

ஈழத்துத் தபிழ் இலக்கியத்தில் முதன்மை பெற்றுள்ள இம் 

முற்போக்கு இலக்யெ நெறி தமிழக இலக்கியத்தைப் பொறுத் 

கவரை மிகப் பிற்பட்ட வளர்ச்சியே ' என்பதும் மனங் 
கொள்ளத்தக்கது. 

20 ஆம் நூற்றாண்டு ஈழத்துக் தமிழ் இலக்கியத்தின் 
குறிப்பிடத் தக்க பிறிதொரு அம்சம் வர்த்தக மயமாகாமை 
எனலாம். தமிழ்நாட்டைவிட ஈழத்தில் எழுத்தறிவு விக 
தம் மிக அதிகம் எனினும் இங்கு வர்த்தகரீதியான பெரும் 
சஞ்சிகைகள் வளர்ச்சியடையவில்லை என்பது குறிப்பிடத் 
தக்கது. தென் இந்திய வர்த்தக சஞ்சிசைகளின் சந்தை 
யாக ஈழம் தொடர்ந்தும் இருந்து வருவகே இதன் காரணம் 

16



எனலாம். மலிவான ரசனைக்குத் இனிபோடும் பொழுது 
போக்கு ரகக் கதைகள் தமிழகத்தில் மலிவாசு உற்பத்தி 
செய்யப்பட்டு இங்கு இறக்குமதி செய்யப்படுகின்றன . 
நூல்வெளியீட்டு வசதியும், நூல் சந்தைப்படுத்தல் முறை 
யம் விருத்தி அடையாத நிலையில் அவற்றோடு போட்டி 
போடக்கூடிய அளவுக்கு இங்கு வர்த்தக இலக்கியம் வளர்ச்சி 
அடைய முடியவில்லை. சிங்கள மெரழியில் வர்த்தக இலக் 
கியங்கள் பெருகயதைப் போன்று இலங்கைத் தமிழில் 
பெருசாமைக்கும் இதுவே காரணம் எனலாம். இவ்வாறு 
கூறுவதனால் ஈழத்துத் தமிழில் வர்த்தக ரீதியான இலக்கி 
யேமா; சஞ்சிகைகளோ இல்லையென்று பொருள்படாது. 
4970 க்குப் பின்னர் சுமார் ஏழு ஆண்டுகாலம் இந்தியப் 
புத்தகங்கள், சஞ்சிகைகள் இறக்குமதிக்கு இருந்த தடை 
யைப் பயன்படுத்தி, வீரகேசரி, ஜனமித்திரன் போன்ற 

வார்த்தக ரிதியான வெளியீட்டு நிறுவனங்கள் தோன்றி 

ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியம் வாத்தக மயமாரும் அபாயம் 
ஏற்பட்டுள்ளது. எனினும் தமிழகத்தில் காணப்படுவது 
போல் வர்த்தக இலக்கயெத்துக்கும் உயர் இலக்கியத்துக்கும் 
இடையே உள்ள மிகப்பெரிய இடைவெளி ஈழத்துத்தமிழ் 
இலக்கியத்தில் காணப்படவில்லை என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 

நூல்வெளியீட்டு வசதியும், நூல் சந்தைப்படுத்தும் 
முறையும் வளர்ச்சியடையாமையால் வர்த்தக இலக்கியத் 
தின் எழுச்சி தடைப்பட்டிருப்பது மட்டுமன்றி காத்திர 
மான இலக்கிய முயற்சிகளும் பாஇக்கப்பட்டுள்ளன என் 
பதும் மனம் கொள்ளத்தக்கது. ஈழத்து இலச்சிய வளர்ச் 
சியில் காணப்படும் பொதுவான மந்தநிலைக்கு இதுவும் ஒரு 
காரணம் எனலாம். பிரபல எழுத்தாளர்கள், கவிஞர் 
சுளின் சிறந்த படைப்புக்கள் பல இன்னும் வெளியிடப் 
படாமலேயே உள்ளன. பிரசுர வசதிஃ குறைவினால் எழுத் 
தார்வம் மறைமுகமாகக் தடை செய்யப்படுகின்றது. எனி 
னும் எழுத்தாளர் கூட்டுறவுப் பதிப்பகம், வாசகர்.சங்கம், 
முத்தமிழ் வெளியீட்டுக் கழகம், யாழ். இலக்கிய வட்டம் 
போன்ற எழுத்தாளர் கூட்டுப் பதிப்பு முயற்சிகள் நம் 
பிக்சை தருவதாக உள்ளன, 
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கவிதை 

இருபதாம் நூற்றாண்டு இலங்கைத் தமிழ்க்கவிதை 
என்று பேசும்போது நவீன தமிழ்க் கவிதையையே நாம் 

பிரதானமாகக் கருதுகின்றோம். *நவீன தமிழ்க்கவிதை” 

அல்லது “தற்காலத் தமிழ்க்கவிதை” என்ற ஒரு தொடரை 

இப்போதெல்லாம் நாம் அடிக்கடி பயன்படுத்துகின்றோம். 

பழைய_பண்டித மரபு வழிப்பட்ட நிலப்பிரபுத்துவ வாழ்க்கை 

அம்சங்களை உள்ளடக்கமாகக்கொண்ட. பிரபந்த இலக்கிய 

வகைகளிலிருந்து மாறுபட்டு, நிகழ்கால வாழ்க்கை நிலைமை 

களையும், அதன் அடிப்பிறந்த வாழ்க்கை நோக்குகளையும் 
கருத்தோட்டங்களையும் உள்ளடக்கமாகக் கொண்ட கவிதை 

களையே நவீன கவித என்ற தொடர் குறிக்கின்றது, 

நவீன உள்ளடக்கத்துக்கு ஏற்ப அதன் வடிவ அமைப்பிலும்--- 

சொற்கள், சொற் சேர்க்கைகள், ஓசை ஒழுங்கு, வெளிப் 

பாட்டு முறை போன்றவற்றிலும் - இக்கவிதை முறை 
பழைய செய்யுள் இலக்கியங்களிலிருந்து எவ்வளவோ மாறி 

யுள்ளது என்பதையும் நாம் காண்கின்றோம். 

குமிழ் நாட்டைப் பொறுத்தவரை இப்புதிய கவிதை 

மரபு, சுமார் முக்கால் நூற்றாண்டு கால வரலாற்றைக் 

கொண்டுள்ளது. இப்புதிய கவிதை மரபை அங்கு தோற்று 
வித்து வலுப்படுத்தியவன் பாரதியே என்பது இப்போது 

எல்லோராலும் ஒப்புக்கொள்ளப்படும் உண்மை. 
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“தற்காலத் தமிழ்க்கவிதை” என்று இனங் காணப்படு 

கின்ற இக்கவிதை மரபு தமிழ்நாட்டில் அங்குள்ள நிலைமைக்கு 
ற்ப தோன்றி வளர்ச்சி அடைந்ததைப் போன்றே, ஈழத் 

இலும் நமது நாட்டுக்கு உரிய சல தனிப் பண்புகளையும், 

பாதுப்புக்களையம் கொண்டதாக வளர்ச்சியடைந்துள்ளதை 

நாம்இப்போது தெளிவாக இனம் கண்டு கொள்கின்றோம். 
ஈழத்தைப் பொறுத்தவரை இக்கவிதை மரபு சுமார் நாற் 

பது அண்டு கால வரலாற்றையே கொண்டுள்ளது. ஈழத்து 

இலக்கிய வரலாற்றில் “மறுமலர்ச்சிக் சாலம்” என்று சொல் 
லப்படுகின்ற 1940 ஆம் ஆண்டுகளிலேயே இங்கு இப்புதிய 
கவிதை மரபு தோன்றி வளர்ச்சியடையத் தொடங்கியது. 

79ஆம் நூற்றாண்டின் மரபு வழிப்புலவர்கள் சிலர் இந்த 
தூற்றாண்டின் ஆரம்ப தசாப்தங்களிலும் வாழ்ந்தனர். 

சுன்னாகம் குமாரசுவாமிப்புலவர், ௧. மயில்வாகனப் புலவர், 

ஆசுகவி கல்லடி. வேலுப்பிள்ளை, நவநீதகிருஷ்ண பாரதியார், 
அருள்வாக்கி அப்துல்காதிறுப் புலவர் முதலியோர் இவர்க 
ளுள் முக்கியமாகக் குறிப்பிடவேண்டியவர்கள். ஆயினும் 
இவர்கள் அனைவரையும் சென்ற யுகத்தின் பிரதிநிதிகளாகவே 

கருதவேண்டும். இந்த நூற்றாண்டின் கவிதை மரபுடன் 

இவர்களைக் தொடர்புறுத்த முடியாது. 

இத்த நூற்றாண்டின் தொடக்கத்தில் வாழ்ந்த, பாரதி 
யின் சம காலத்தவரான பாவலர் துரையப்பாபிள்ளை, சோம 

சுந்தரப்புலவர், விபுலானந்த அடிகள் ஆகியோரும் இந்த நூற் 
ருண்டின் ஆரம்ப தசாப்தங்களில் அநேக கவிதைகளைப் 
படைத்துள்ளனர். இருபதாம் நூற்றாண்டின் ஆரம்ப காலச் 

சிந்தனைப் போக்குகள் சில இவர்களது கவிதைகளில் காணப் 

படினும் இன்றைய அர்த்தத்தில் இவர்கள் ஈழத்து நவீன 

கவிதையின் முன்னோடிகள் என்று கருதப்படுபவார்கள் அல் 

லர். பழைய மரபுக்கும் புதிய மரபுக்கும் இடைப்பட்ட 
வர்களாகவே காணப்படுகின்றனர். 

1940 ஆம் ஆண்டுக்குப்பின் குறிப்பாக 1942 ஆம் ஆண்டு 

_ யரழ்ப்புரணத்தில் சல இலக்கிய ஆர்வம் உடைய இளைஞர்கள் 
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கசர்ந்து *மறுமலர்ச்சிச் சங்கம்? என்ற. ஒரு இலக்கிய ஸ்தா 
பனத்தை அமைத்ததைத் தொடர்ந்து பாரதஇிதாஸன், கலை, 

வாணன் போன்ற அக்காலத்து தமிழ்நாட்டு முன்னணிக் 

கவிஞர்களின் செல்வாக்கினால் தூண்டப்பட்ட சில இளம் 

கவிஞர்களின் முயற்சியினாலேயே இங்கு நவீன கவிதைப் 
பாணி உருவாகி வளர்ச் அடையத் தொடங்கியது. நாவற் 

குழியூர் நடராசன், சோ. நடராசன், அ.ந. கந்தசாமி, மஹா 
சவி, சாரதா, செ. சுதிரேசபிள்ளை, யாழ்ப்பாணன் முதலி 

- யோர், இக்காலப் பகுதியில் கவிகை எழுகத் தொடங்கினர். 
இவர்களுள் நாவற்குமியூர் நடராசன், ௮, ந. கந்தசாமி, 

மஹாகவி ஆகிய மூவரும் இக்காலப்பிரிவில் தோன்றிய 

ம்க்கியமான கவிஞர்சகளாவர். 

தாவற்குழியூர் நடராசன் மலஜோரதியப் பாங்கான கவி 

_ தைகளையே அதிகம் எழுதினார். பொருளைவிட ஓசைநயத்துக்கு 
அதிகம் முக்கியத்துவம் கொடுத்தார். அவரது கவிதைகள் 
சல சிலம்பொலி” என்ற பெயரில் நூள்வடிவம் பெற்றுள்ளன. 

.. இலங்கைத் தமிழ்க் கவிதையில் இடதுசாரிச் சிந்தனைப் 

போக்கை முதலில் பிரதிபலித்தவர் ௮. ந. கந்தசாமியே 
ஆவர். *கவீந்திரன்* என்ற புனைபெயரிலும் இவர் சுவிதை 

கள் எழுதிவந்தார். ஏராளமாக எழுதாவிட்டாலும் வில் 
லூன்றி மயானம், துறவியும் குஸ்டரோகியும் போன்ற 
இவரது சில கவிதைகள் குறிப்பிடத்தக்கன. 

இம்மூவருள்ளும் இலங்கைத் தமிழ்க் கவிதையில் அதிக 
பாதிப்பையும் பங்களிப்பையும் செய்தவர் மஹாசவியே 
ஆவர். 1921 அம் ஆண்டு அவர் மாணிக்கும்வரை சுமார் 
முப்பது ஆண்டு காலம் கவிதை எழுஇ வந்தார். பல நூந் 
றுக் கணக்கான சவிதைகளும் சேனாபதி, பொய்மை, இற்பி 
ஈன்ற முத்து, கோலம், திருவிழா, அடிக்கரும்பு முதலிய 
வானொலிப் பா நாடசங்கஞம், கோடை, புதியதொரு வீடு, 

்மூழ்றிற்று. முதலிய மேடைப் பா நாடகங்களும், சல்லி, 

அடங்கு, கந்தப்புசபதம், கண்மீணியாள்: காதை, ஒரு; சா.தா 
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ரண மனிதனது சரித்திரம் முதலிய காவியங்களும் மானிலத் 
துப் பெரு வாழ்வு எனும் தலைப்பில் அமைந்த இசைப்பாடல் 
களும் பொருள்நூறு என்னும் சிறு கவிதைகளும் மிஞ்சுப் 
பாடல்கள் என்னும் சிறுவர் சுவிதைகளும் அவரது படைப் 
புக்களாக உள்ளன. வள்ளி, குறும்பா, கோடை, கண்மணி. 
யாள்காதை, ஒரு சாதாரண மனிதனது சரித்திரம், வீடும் 
வெளியும், இருகாவியங்கள் ஆகிய அவரது ஏழு நூல்கள் 

இதுவரை வெளிவந்துள்ளன. நூல்வடிவம் பெறாதவை பல, 

மஹாகவி, யாழ்ப்பாணத்துக் ராம மக்களின் வாழ் 

வையே தனது கவிதைப் பொருளாகக் கொண்டார். 

யதார்த்த நெறியைக் கவிதையில் சையாண்டார். பழைய 
யாப்பு வடிவங்ககாப் பேச்சோரைப் பாங்கில் எளிமைப்படுத் 

இனர். கிராமிய வழக்குச் சொற்கலா£க் கவிதையில் தாராளமா 
சப் பயன்படுத்தினார். மனித வாழ்க்கையில் ஒரு அழமான 
நம்பிக்கையையும் மனிதாபிமானத்தையும் அவர்தன் சுவிதை: 

'சளில் பிரதிபலித்தார். தனக்குப்பின் வந்த பல கவிஞர்களில் 

அவர் கணிசமான பாஇப்பைச் செலுத்தினார். இக்காரணங்் 

களால் ஈழத்து நவீன சவிதையில் ஒரு பெரிய ஆழுமையாக 
பல விமார்சகார்களால் மஹாகவி கருதப்படுகின்றார். 

1950 ஆம் ஆண்டுகள் இலங்கை வரலாற்றில் முக்கியமான 
காலப் பிரிவாகும். கிடைத்த சுதந்திரத்தை அர்த்தமுள்ள 

தாக்குவதற்கான முயற்சிகளும் போராட்டங்களும் இக்காலப் 

பிரிவிலேயே தொடங்கின. தேசியம் பற்றிய பிரக்ஞை 

பொதுமக்கள் மயமாகத் தொடங்கிய காலப்பிரிவும் இதுவே. 

தேசிய இனப் பிரச்சினை பெரிய அரசியல் பிரச்சினையாக 

மாறிய காலமும் இதுவே. 

இக்காலப் பகுதியில் இலங்கைத் தமிழ்க் சுவிதையில் பல 

புதியவர்களையும் ல புதிய போக்குகளையும் நாம் காண்கின் 

ரோம். உண்மையில் இக்காலப் பகுதியிலேயே இலங்கையின் 

நவீன தமிழ்க் கவிதை வீறுடன் எழுச்சி பெற்றது எனலாம். 

தாம் . முன்னா குறிப்பிட்ட கவிஞர்களும் இக்காலப் பகுதியி 
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லேயே முதிர்ச்சி பெற்றனர். முருகையன், நீலாவண்ன், 
சில்லையூர் செல்வராசன், ராஜபாரதி, புரட்சிக்கமால் அண் 

ணல் முதலியோர் இக்காலப் பகுதியில் அதிகம் எழுதிப் பிரப 
லம் பெற்றவர்கள். ஆயினும் தங்கள் நோக்கிலும் போக்கிலும் 
இவர்கள் தனித்தன்மைகளைக் கொண்டிருந்தனர். 

விஞ்ஞானப் பட்டதாரியான முருகையனின் கவிதைகளில் 

சிந்தனைக் கனதியே பிரதான அம்சமாகும். விஞ்ஞான அறி 

வின் செல்வாக்கை*இவரது பல கவிதைகளில் காணலாம். 
கவிதைகளாகவும் பா நாடகங்களாகவும் காவியங்களாகவும் 

இவரது படைப்புக்கள் அதிகம் உள்ளன. நெடும்பகல் இவரது 
காவியமும் கவிதைகளும் அடங்கிய தொகுப்பு நூலாகும். 

வந்து சேோர்ந்தன-தரிசனம், கோபுரவாசல் ஆகியன பாநாடக 

நூல்களாகும். ஆதிபகவன் என்ற காவிய ரூரல் அண்மையில் 

வெளிவந்துள்ளது. கடூழியம் என்னும் குறியீட்டுப் பாங்கான 

இவரது பாநாடகம் சமீபகாலத்தில் இலங்கையில் மேடை 
யேற்றப்பட்ட முக்கியமான நாடகங்களுள் ஒன்றாகும். மஹா 
கவியுடன் இவர் சேர்ந்து எழுதிய *தகனம்' குறிப்பிடத் 

தக்க ஒரு பரிசோ தனைக் காவியமாகும். ஒருவரம் இவர் மொழி 

பெயர்த்து வெளியிட்ட ஆங்கிலக் கவிதைகளின் தொகுப்பு. 

50 களில் எழுதத் தொடங்கிய நீலாவணன் 1975 
ஜனவரியில் மரணித்தார். அதுவரை அவர் ஏராளமான 

சுவிதைகளையும் சில பா நாடகங்களையும் வேளாண்மை 

என்ற முடிவுருக ஒரு காவியத்தையும் படைத்துள்ளார். 

ஆரம்பத்தில் அழகிய காதல் கவிதைகள் பலவற்றை 

எழுதிய நீலாவணன் 1960 ஈளில் இழக்கிலங்கைக் இராமங் 
களின் : வாழ்க்கை முரண்பாடுகளைத் தனது கவிதைகள் 

பலவற்றில் சித்திரமாக்கினார். ஆயினும் இவரது பிற்காலக் 

கவிதைகள் பலவற்றில் ஆன்மீக உணர்வே வெளிப்பாடு பெற் 

றுள்ளது. “வழி” இவரது முக்கியமான கவிதைகள் சிலவற்றை 

உள்ளடச்சிய சவிதைக் தொகுப்பாகும். 

சில்லையூர் செல்வராசன் ( தான்தோன்றிக் சலிராயர் ) 
அங்கதப் பாணியிலான கவிதைகள் .எழுதுவதில் வல்லவரர்க 
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விளங்கினார். பிரதானமாக இவர் ஒரூ மேடைச்கவிஞரே என் 
லாம். களியரங்குகளில் இவரது கவிதைகள் அதிகம் வரவேற் 
பைப் பெற்றன. பிற்காலத்திலே இவர் சிலேடை போன்ற 
மொழி வித்தைகளிலும் அக்கறை காட்டியுள்ளார். இவரது 
கவிதை நூல்கள் எதுவும் வெளிவரவில்லை. 

இராஜ பாரதி, அண்ணல் ஆகியோர் பிரதான மாகக் 

காதல் கவிஞர்களே. ஓசைநயமும் உவமைச் இறப்பும் மிக்க 
பல காதல் கவிதைகளை இவர்கள் எழுதியுள்ளனர். தீயுண்ட 
வீரமுனை என்ற இராஜ பாரதியின் சிறு கவிதை நூல் இனக் 
கலவரம் ஒன்றில் பாதிக்கப்பட்ட. வீரமுனை என்ற கிராமத் 

தைப் பற்றியது. அண்ணலின் “அண்ணல்' கவிதைகள் என்ற 
தொகுப்பும் வெளிவந்துள்ளது. ஐம்பதுகளில் வளர்ச்சிய 

டைந்த முக்கியமான கவிஞர்களில் ஒருவரான புரட்சிக்கமால் 

பிற்காலத்தில் முற்றிலும் இஸ்லாமிய மரபுணர்ச்சிக் கவிஞ 
ராக மாறினார். *புரட்சிக்கமால் கவிதைகள்” தொகுப்பாக 
வந்துள்ளது. 

1950 களில், பரமஹம்சதாசன், பார்வதிநா தசிவம், திமி 
லைத்துமிலன், அம்பி, சக்கு ௮. பாலையா, எம்.ஏ.எம். சுபைர், 
யுவன், போன்ற இன்னும்பல குறிப்பிடத்தகுந்த கவிஞர் 
களும் வளர்ச்சி அடைந்துள்ளனர். ஆயினும் மஹாகவி, 

முருகையன், நீலாவணன் ஆகிய மூவருமே 50 களிலும் 
60 களிலும் கூட ஈழத்தின் பிரதான மூத்த கவிஞர்களாக 

விளங்கினர். 

..... 7950 ஆம் ஆண்டுகளின் *பின்பகுதி: அரசியல் ரீதியாக 

இலங்கைத் தமிழ்கவிதையில் பெரிதும் செல்வாக்குச் செலுத் 
இய காலப்பிரிவாகும். இக்காலப் பகுதியே அரசியல் கவிதை 

யின் தொடக்க காலமும் ஆகும். தென் இலங்கையில் சிங் 
களம் : மட்டும் என்ற அரசியல் கோசத்தின் எதி 

ரொலியாக தமிழ் மக்கள் மத்தியில் மொழி உணர்வும் 

இனரீதியான அற்டியல் எழுச்சியும் தீவிரம் அடைந்தன. 
இயல்பாகவே மொழி உணர்வுடைய, ஆனால் அரசியல் ரீதி 
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யாக: வெறுமையாக இருந்த பெரும்பாலான தமிழ்க் கவி 
ஞர்கள் “தமிழ் அரசு இயக்கத்தால் எளிதில் ஈர்கப்பட்டார் 

கள். இன, மொழி உணர்வை உள்ளடக்கமாகக் கொண்ட 
நூற்றுக்கணக்கான கவிதைகள் இக்காலப் பகுஇயில் எழுத் 

குன. தமிழரசுக்கட்சி சார்பான சுதந்திரன் பத்திரிகை இத் 
தகைய கவிதைகளின் பிரதான வெளியீட்டுக் களமாக 

அமைந்தது. செந்தமிழ்ச் செல்வம், உயிர்தமிழுக்கு, தமிழ் 
எங்கள் ஆயுதம் முதலிய தொகுப்பு நூல்களாகவும் தமிழ் 
இயக்கக் கவிதைகள் வெளிவந்தன. இந்த அரசியல் அலையில் 
இருத்து ஒதுங்கி நின்ற கவிஞர்கள் மிகச்சிலரே, 

எனினும் 1958 ஆம் ஆண்டின் இனக்கலவரம் இக்கவி 
தைப் போக்கை ஒரு முடிவுக்குக் கொண்டுவந்தது. இனரீதி 
யான அரசியல் எழுச்சியின் விளைவுகளை மனிதாபிமானம் 
மிக்க இக்கவிஞர்கள் தேரடியாகக் கண்டனர். பலர் அதில் 
இருந்து விடுபட்டனர். லெர் புதியதொரு அரியல் போக் 
குக்கான தேடலில் ஈடுபட்டனர். எனினும் தீர்த்து வைக் 
கப்படாத தேசிய இனப் பிரச்சனை, பெரும்பான்மை இன 
ஆளும் வா்க்சத்தின் மேலாதிக்க வேட்கை ஆகியவற்றின் 
விளைவாக இன்றுவரை இக்கவிதைப் போக்கு சிறுபான்மை 
யாக நீடித்து நிலவச் காணலாம், கவிஞர் காசி ஆனந்தன் இப் 
போக்கின் சிறந்த பிரதிநிதியாக இருந்து வருகின்றார். அவரது 
உயிர் தமிழுக்கு, தமிழன் கனவு, தெருப்புலவர் சுவர்க்கவிகள் 
முதலியன இப்போக்கில் அமைந்த கவிதை நூல்களாகும் 

1960 ஆம் ஆண்டுகள் இலங்கைத் தமிழ்க் கவிதையைப் 
பொறுத்தவரை பிறிதொரு வகையில் முக்கியமான காலப் 
பிரிவாகும், சமூகப் பிரக்ஞையும் முற்போக்குச் சிந்தனையும் 
தமிழ்க்கவிதையின் பிரதான பேரச்காக மாறிய காலப்பிநிவு 
இதுவே. 50 ஆம் அண்டுகளில் குறிப்பாக 1956 ஆம் ஆண் 
டின் அரசியல் மாற்றத்தைத் தொடர்ந்து நாவல், சிறு 
கதை, விமர்சனத்துறைகளில் மூற்பேபோக் குச் சிந்தனை 
பிரதான இடம் பெறத் தொடங்கியது. ஆனால் சுவிதையைப் 
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பொறுத்தவரை 60 ஆம் ஆண்டுகள், அதிலும் குறிப்பாக் 
7965 ஆம் ஆண்டுக்குப் பின்னரே முற்போக்குச் சிந்தனை 

முதன்மைபெறத் தொடங்கியது. எல்லோரும் இல்லை எனி 

னும் ஒரு கணிசமான தொகைக் கவிஞர்கள் முற்போக்குச் 

இந்தனையால் பாதிக்கப்பட்டனர். இவர்களுள் பலர் அரசி 
யல் இயக்கங்களிலும் நேரடியாக ஈடுபட்டனர். 

பசுபதி, சுபத்திரன், புதுவை இரத்தினதுரை, 
போன்றோர் நேரடியான பிரச்சாரப் பாங்கான அரியல் 

கவிதைகள் எழுதினர். எம். ஏ. நுஃமான், சண்முகம் சிவ 

லிற்கம் அகயோர் அன்றாட வாழ்க்கை நிலைமைகளைச் இத் 
திரிப்பதன் ஊடாக கலாபூர்வமாக அரசியல் உணர்வை 

வெளிப்படுத்த முனைந்தனர். மெளனகுரு, ஈழவாணன், இ. 

சிவானந்தன், மருதூர்க்கனி, பண்ணாமத்துக் கவிராயர், கலை 

வாதி சலீல் போன்றோரும் தம் கவிதைகளில் முற்போக்குச் 

சிந்தனைகளைப் பிரதிபலித்தனர். மேற்காட்டியவா்கள்' எல் 

லாரும் ஏதோ ஒருவகையில் முற்போக்கு அரியல் சித்தாந் 

தங்களுடன் உறவு உடையவர்களாவர். 

இக்காலப் பிரிவில் முற்போக்குச் சித்தாந்தங்களுடன் 

கம்மை இனம் காட்டிக்கொள்ளாத சீர்திருத்கவாதப் போக் 

குடைய அல்லது ஆன்மீக நோக்குடைய பல கவிஞர்களும் 
உள்ளனர். 60 ஆம் ஆண்டுகளின் கவிகை முயற்சியில் இவர் 
களின் பங்களிப்பும் கணிசமானதாகும். ஜீவா.ஜீவரத்தினம், 

வி. கந்தவனம், காரை சுந்தரம்பிள்ளை, பாண்டியூரன், மு. 

சடாட்சரன், பஸில் காரியப்பர், ஏ. இக்பால், அன்பு முகை 

யதீன், சா. வெ. பஞ்சாட்சரம், பா. சத்தியசீலன், மு. 

பொன்னம்பலம், வெ. குமாரசாமி போன்றோர் இப்போக்கு 
சுளின் குறிப்பிடச் 6655 பிரஇநிதிகளாவர். இவர்களுள் 

சிலரின் பிற்காலக் கவிதைகளிலே முற்போக்குச் சிந்தனையின் 

தாக்கத்தையும் காணலாம். இவர்களுள் Fort 60க்கு முன் 

னரே கவிதை உலகில் பிரவேசித்தவரா்கள் எனினும் 60.ஆம் 
ஆண்டின் பின்னரே முதிர்ச்சியும் பிரபலமும் பெற்றவர் 

கள் என்பதும் குறிப்பிடத்தக்கது. 
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இக்காலப் பகுதியில் எழுதத் தொடங்கிய கவிஞர்கள் 
சிலரின் கவிதை நூல்கள் சில வெளிவந்துள்ளன. பசுபதியின் 
“பசுபதி கவிதைகள்”, சுபத்திரனின் “இரத்தக்கடன்” இரத் 

இனதுரையின் “காலம் சிவக்கிறது”, “ஒரு தோழனின் காதல் 
கடிதம்”, எம். ஏ, நுஃமானின் *தாத்தாமாரும் பேரர்களும்”, 

ஈழவாணனின் “அக்கினிப்பூக்கள்”, இ. சிவானந்தனின் “கண். 
டறியாதது”, ஜீவா ஜீவரத்தினத்தின் வாழும் கவிதை” 
வி. கந்தவனத்தின் *ஏனிந்தப் பெருமூச்சு” , *இலக்கிய உல 
கம்” *கவியரங்கில் கந்தவனம்”, காரை சுந்தரம்பிள்ளையின், 
*கேனாறு', *சங்கிலியம்”, சா. வே. பஞ்சாட்சரத்தின் * எழிலி, 
பா. சத்தியசீலனின் *பா”, மு. பொன்னம்பலத்தின் Mg’. 
அன்புமுகையதீனின் “நபிகள் வாழ்வில் நீடந்த கதை” ஆகியன 
60, 70 களில் வெளிவந்தன, 

1960 ஆம் ஆண்டுகளில் ஈழத்துக் கவிதையின் க௫வ 
அமைப்பில் ஏற்பட்ட ஒரு முக்கியமான மாற்றம்பற்றியும் 
இங்கு குறிப்பிடவேண்டும். 

60 ஆம் ஆண்டுகள் வரை யாப்போசையும், சந்தலய 
மும் சவிதையின் பிரதான அம்சங்களாகக் கருகுப்பட்டு வந் 
தன. *யாப்புக்குள் இருந்து யாழ்மீட்டுபவள்” என மஹாகவி 
ஒரு கவிதை எழுதினர். ஓசைநயம் மிக்க பல்வேறு வசையான 
யாப்பு வடிவங்களிலும், சந்த விகற்பங்களிலும், ஈழத்துக் 
கவிஞர்கள் அக்கறை காட்டினர். ஆனால் 60 அம் அண்டு 
களில் இறுக்கமான யாப்போசை விருப்பு தகளர்ச்சியடைந் 
தது. பேச்சோசைப் பாங்கான கவிதைகள் பெரிதும் எழுதப் 
பட்டன. அதற்கேற்ப செய்யுளின் அமைப்பு முறையில் பல 
மாற்றங்கள் ஏற்பட்டன. அன்றாட வழக்குச் சொற்கள், 
இயல்பான சொற் சேர்க்கை, சிறு வாக்ய அமைப்பு என் 
பன கையாளப்பட்டன. செய்யுளின் அடி அமைப்புக்கு 
ஏற்ப அன்றி, பொருள் அமைப்புக்கு ஏற்ப சீர்பிரித்து 
வரிகள் அமைக்கப்பட்டன. ஓசை நிறுத்தத்துக்காக நிறுத் 
தக் குறிகளும் இடைவெளி (80506) களும் பயன்படுத்தப் 
பட்டன. இவ்வாறு செய்யுளின் யாப்போசை குறைக்கப் 
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பட்டு பொருள் புலப்பாட்டுக்கு ஏற்ப பேச்சோசை நிலை 
நிறுத்தப்பட்டது. ஒரு செய்யுளுக்குரிய 'எதுகைமோனை, சீர் 
களைக் கட்டுப்பாடுகளை இழக்காமலேயே பேச்சோசையின் 

சசுல பண்புகளையும் ஈழத்துக் கவிதை பெற்றது. 

மரபு ரிதியான எல்லாச் செய்யுள் உருவங்களிலும் 
குறிப்பாக வெண்பா, கட்டளைக்கலிப்பா, கட்டளைக் 

கலித்துறை போன்ற வரையறுப்புக்கள் மிகுந்த வடி. 

வங்களிலும் கூட ஈழத்து நவீன கவிஞர்கள் இந்தப் பேச்சு 
ஓசைப் பண்பைச் செயற்படுத்தி இருக்கின்றார்கள். "மஹா 
கவி, முருகையன், நீலாவணன், எம். ஏ. நுஃமான், சண் 

மூகம் சிவலிங்கம் ஆகியோரே இதில் முக்கிய பங்களிப்புக் 
களைச் செய்துள்ளனர் எனலாம், முருகையனின் “பேச்சோ 
சையும். பாட்டோசையும்” என்ற கட்டுரையும் எம். ஏ. 

நுஃமானின் *பேச்சுமொழியும் கவிதையும்” *மஹாகவியும் 
வழக்குத் தமிழும்” என்ற சுட்டுரைகளும் ஈழத்து நவீன கவி 
தையின் இப்பண்பை எடுத்துக் காட்டுவனவாய் அமைந்தன. 

புதிய உள்ளடக்கத்தைக்கொண்ட புதிய கவிதைத் தேவை 
களுக்கு ஏற்ப மரபுவழிச் செய்யுள் நவீனமயமாக்கப் பட் 

டதன்- விளைவே இப்பேச்சோசைப் பண்பு எனலாம். இது 
தமிழகத்துக் கவிதையில் காணப்படாத ஓர் அம்சம் ஆகும். 

1970ஆம் ஆண்டூக்குப் பின்னர் இலங்கைக் தமிழ்க் கவி 

தையில் .ஒரு புதிய அலை தோன்றியது, இக்காலப் பகுதியில் 

ஏற்பட்ட அரியல் இலக்கிய விழிப்புணர்வும், தென் இந் 
இயப் புதுக்கவிகைகளின் செல்வாக்கும் நூற்றுக்கணக்கான 
இளைஞர்களை சுவிதை உலகுள் இழுத்துவிட்டன. புதிய சமு 

தாய மாற்றத்துக்கரகக் குரல் கொடுக்கும் புரட்சிகரச் ௫ந் 

கனை உடையோரே இவர்களுள் அதிகமாகக் காணப்பட் 

டனர். இவர்கள் யாவரும் தங்கள் எண்ணங்களையும் உணர் 
வுகளையும் வெளியிடுவதற்குப் புதுக்கவிதை ஒரு இலகுவான 
சாதனம் எனக் கண்டனர். 1970க்கு முன்பும் ஈழத்துக் 

கவிதை உலூல் புதுக்கவிதை அல்லது வசன கவிதைப் 

போக்கு இருந்தது. இன்று தென்னிந்திய இலக்கியத்துடன் 
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குன்னை முற்றிலும் இணைத்துக்கொண்ட புதுக்கவிதையாளர் 
தருமூ சிவராமு ஈழத்தவரே. 60 க்களில் மு. பொன்னம் 
பலம், கே. எஸ். கவகுமாரன், தா. ராமலிங்கம் முதலியோ 

ரூம் புதுக்கவிதைகள் எழுதினர். தா. ராமலிங்கம் முக்கிய 
கவனத்துக்குரிய தனித்துவமான புதுக்கவிதைக்காரராவர். 
இவரது புதுமெய்க்கவிதைகள், காணிக்கை ஆகிய இரு]நல்ல 

புதுக்கவிதைத் தொகுதிகள் வெளிவந்தன. எனினும்570 க்கு 
முன்னர் இலங்கையில் புதுக்கவிதை சறுபான்மையினருக்கு 
உரியதாகவும் இலக்கிய அங்கோரம் பெரு. ததாகவுமே இருந் 

குது, ஆனால் 70க்குப் பின்னர் ஈழத்துக்கவிதை பெரும்பா 

"லும் புதுக்கவிகையாகவே மாறிவிட்டது. எல்லாச் சஞ்சிகை 
களும், பத்திரிகைகளும் புதுக்கவிதைக்கு இடம் கொடுக்கின் 
றன. ஏராளமான புதுக்கவிதைப் பிரகுரங்களும் வெளிவந் 

். துள்ளன. முற்போக்கான கருத்துக்களே 'இன்றைய புதுக் 

கவிதையின் பலம் என்று சொல்லவேண்டும். கவித்துவமும் 

கலைப்பெறுமானமும் உடைய படைப்புக்கள் இவற்றுள்மிகச் 

'சொற்பமாகவே காணப்படுகின்றன. பெரும்பாலான கவி 

தைகள் துணுக்குகளாகவும், சிறு சிறு கூற்றுக்களாகவுமே 
உள்ளன.  சுருக்கமாசச் சொல்வதானால் பெரும்பாலான 

தமிழ்நாட்டுப் புதுக்கவிதைகளில் காணப்படுவது போன்ற 

ஓர் இலக்கிய முதிர்ச்சியின்மை பெரும்பாலான . ஈழத்துப் 

புதுக்கவிதைகளின் பொதுப்பண்பாகவும் உள்ளது எனலாம். 
புதுக்கவிதை உலகில் சில தனி ஆளுமைகள் வளர்ச்சியடை 
யும் வரை நிலைமை இவ்வாறே இருக்கக்கூடும். இத்தகைய 

தனி ஆளுமையின் வளர்ச்சிக்கான அறிகுறிகளும் சமீபத்தில் 
தென்படத் தொடங்கியுள்ளன. இவ்வகையில் சொந்த 
அனுபவ வெளிப்பாட்டுக்கு ' முதன்மை கொடுக்கும் 

௮. யேசுராசா, சமூக அரியல் உணர்வுகளுக்கு முதன்மை 
கொடுக்கும் வ. ஐ. ௪. ஜெயபாலன், சிவசேகரம் ஆ௫ுயோர் 

கலை உணர்வுடன் எழுதும் குறிப்பிடத் தகுந்த புதுக்கவிதை 
யாளர்கள் ஆவர். 

ம்._கனகராசனின் ‘apace’, அன்பு ஜவகர்ஷாவின் 
“காவிகளும் ஒட்டுண்ணிகளும்” , திக்வல்லைக்கமாலின் “எலிக் 
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கூடு”, மேமன்: கவிமின் *யுகராகங்கள்”, செளமினி சிவம் 

ஆஇயோரின் *கனவுப்பூக்கள்", பேனா மனோகரனின் “சுமை 

கள், மூதார் முகையஇீனின் :முத்து”, லோகேந்திரலிங்கத் 

நின் போலிகள், செந்தீரனின் “விடிவு”, பூநகர் மரியதா 

ஸின் “அறுவடை: முதலிய புதுக்கவிதைத் தொகுப்புக்கள் 

1970க்குப் பின்னர் வெளிவந்துள்ளன. தொகுப்புகள் எதுவும் 

வெளியிடாதபோதிலும் சபா-ஜெயராசா, சாருமதி, ஜவாத் 

மரைக்கார் மூதலிய அனேகர் இங்கு புதுக்கவிதை எழுதி 

வருகின்றனர். அன்பு ஜாவகர்ஷா தொகுத்த பொறிகள், 

சரவணையூர் சுகந்தன் தொகுத்த :*சுவடுகள்? ஆகிய புதுக் 

கவிதைத் தொகுப்புகளில் ஐம்பதுக்கு அதிகமான சவிஞா் 

களின் படைப்புக்கள் இடம்பெற்றுள்ளன என்பதும் குறிப் 

பிடத்தக்கது. : 

சமீப காலமாக, உயர் இலக்கியமட்டத்தில் புதுக்கவிதை, 

மரபுக்கவிதை பற்றிய முரண்பாடு: அருக வருவதை அவ 

தானிக்க முடிகின்றது. இவ்விருநிலை முரண்பாட்டின் சமூக 

வரலாற்றுப் பின்னணி எவ்வாறு இருப்பினும், நடைமுறை 

யில். செய்யுள் அமைப்பில் எழுதுவது மரபுக்கவிதை, செய் 

யுள் அமைப்பை நிராகரிப்பது புதுக்கவிதை என்ற கருத்தே 

நிலவிவருகன்றது. புதுக்கவிதை என்பதற்கு நவீன கவிதை 

(Modetn poetry) corm அர்த்தம் கொடுக்கப்பட்டால் 

(அதுவே சரியானதும் ஆகும்) பாரதியே குமிழின் மூதலா 

வது புதுக் கவிஞனாவான். ஆனால் பாரதிக்குப் பின்னர் தமி 

மகத்தில், நவீன வாழ்க்கை உள்ள. _க்கத்தை, நவின கண் 

ணோட்டத்தில் பிரதிபலிப்பதற்கு செய்யுள் நடையைக் கையா 

ளும் ஆற்றல் உள்ள கவிஞர்கள் தோஷ்ருததால், செய் 

யுளை நிராகரித்து பிச்சமூர்த்தி வழியில் புதுக்கவிதை மரபு 

உருவாஇற்று, நவீன சிந்தனை செய்யுள் நடையில் வெளிப் 

பாடு பெற முடியாது என்றும் கூறப்பட்டது. அனால், ஈழத் 
திலே நிலைமை வேறு வகையாக இருந்தது. நாம் ஏற்கனவே 

குறிப்பிட்டதுபோன்று நவீன சிந்தனையுடன் இவயைபுறும் 

வண்ணம் செய்யுள் நடையும் அதன் ௮ச்சமைப்பும் இங்கு 

மாற்றியமைக்கப்பட்டது. எம், ஏ, ஈநுஃமான், சண்முகம் 
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சிவலிங்கம் ஆகியோர் செய்யுளையே கவிதைக்குப் பயன்படுத் 

இயபோதிலும் அவர்களது படைப்புக்களை மரபுக் கவிதைக் 

குப் புறம்பான புதுக்கவிதை என்றே ஈழத்தின் பல புதுக் 

கவிஞர்களும் சல விமர்சகர்களும் கருதி வந்துள்ளனர் என் 

பது இதை நன்கு விளக்கும். தமிழகத்திலே பாரதிக்குப் 
பின்னர் இலக்கிய முதிர்ச்சியுள்ள கவிதைகள் எழுதியோர் 

செய்யுளை நிராகரிக்கும் பிச்சமூர்த்தி வழிவந்த புதுக்கவி 
ஞா்களாகவே இருப்பதுபோல் ஈழத்தில் இலக்கிய முதிர்ச்சி 
யுள்ள கவிதைகள் எழுதியோர், செய்யுளைப் பயன்படுத்திய, 
மஹாகவி வழிவந்கு நவீன கவிஞர்களேயாவர் என்பது மூக் 

இய கவனத்திற்கு உரியது. இலக்கிய முதிர்ச்சியுள்ள சிறந்த 

கவிதைகள் படைப்பதற்குச் செய்யுளைப் பயன்படுத்துவதோ 
அல்லது செய்யுளை நிராகரிப்பதோ அடிப்படைக் காரணி 
யல்ல என்பதையே இது காட்டுகின்றது. நவீனத்துவம் பற் 

றிய பிரக்ஞையே அதன் அடிப்படையாகும். சமீப; கால 
மாக கவிஞர்கள் மத்தியிலும் விமர்சகர்கள் மத்தியிலும் 
இந்தத் தெளிவு ஏற்பட்டு வருவகனாலேயே புதுக்கவிதை மர 

புக் கவிதை பற்றிய இருநிலை முரண்பாட்டு மோதல் தளர்ச் 

சியடைந்து வருகின்றது எனலாம். 

இதுவரை இருபதாம் நூற்றாண்டின் ஈழத்து நவீன 
கவிதையின் வளர்ச்சிப் போக்குகள் பற்றிக் , கவனித்தோம். 

இதே காலப் பகுதிகளில் பழைய தலைமுறையைச் சேர்ந்த 

சிலரும் தொடர்ந்து எழுதி வந்துள்ளனர். இவர்கள் சமய 

மரபை இறுக்கமாகப் பேணுபவர்கள்; கவிதையைச் சமயச் 

சார்பான சிந்தனைகளுடன் இணைப்பவர்கள். செந்நெறிப் 
பாங்கான செய்யுள் நடையை இவர்கள் கையாண்டனர். 

புலவர்மணி பெரியதம்பிப்பிள்ளையின் “பகவத்ேதை வெண்பா” 

இவ்வகையில் விதந்து குறிப்பிடத்தக்கது, புலவர் ஆ. மூ, 

வூரிபுத்தின் எழுதிய “றபிமொழி நாற்பது”, இ. இரத்தினத் 
தின் “முருகு”, சிவன் கருணால.ப பாண்டியனாரின் ' அழகியது* 

ஆகிய நூல்களும் குறிப்பிடத்தக்கன. 

கவிஞா் அப்துல்காதர் லெவ்வை, பேராசிரியர் கண 

பதிப்பிள்ளை ஆகியோர் முற்றிலும் இவர்கள் வரிசையைச் 
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சேர்ந்தவர்கள் அல்லார் எனினும் நவீன கவிஞர்களாகக் 
கருதப்படுபவர்களும் அல்லர். மொழிபெயர் ப்பாக வும் 

சொத்த ஆக்கமாகவும் அப்துல்காகர் லெவ்வையின் பல 

நூல்கள் வெளிவந்துள்ளன. அவரது *செயினம்பு நாச்ஏயோர் 

சதகம்” ஒரு வகையில் தேசிகவிநாயகம்பிள்ளையின் :மருமக் 

கள்வழி மான்மியத்”துடன் ஒப்புநோக்கத்தக்கது. பேரா௫ரி 

யார் கணபதிப்பிள்ளையின் “தூவுதூஉம் மலரே”, *காதலி 

ஆற்றுப்படை” அகிய நூல்களும் இவ்வகையில் குறிப்பிடத் 
தக்கன. இவ்வரிசையில் வித்துவான் வேந்தனாரின் *சவிதைப் 
பூம்பொழில்* பண்டிதர் வீரகத்தியின். *செழுங்க மலச் சிலம் 

பொலி: ஆகியனவும் குறிப்பிடத்தகக்கன. 

2. 

இருபதாம் நூற்றாண்டுத் தமிழ்க்கவிகை பற்றிப் பேசு 
கையில் மொழிபெயர்ப்பு முயற்ெகளைத் தனி யாகக் குறிப் 

பிடுவது பொருத்தமாகும். பல்வேறு மொழிகளில் இருந்து 

ஏராளமான சவிசைகள் இக்காலப் பகுதியில் இலங்கைக் 

கவிஞர்களால் மொழிபெயர்க்கப் பட்டுள்ளன. கலைதநேரக்கில் 

இருந்து சமூகநோக்குவரை ஈழத்துத் தமிழ்க்கவி த பரிண 
மித்ததை மொழிபெயர்ப்பு முயற்சிகளிலும் நாம் காணலாம், 

7940.ஆம் 50 ஆம் ஆண்டுகளில் குறிப்பிட்ட சமூக 
நோக்குபற்றிய : பிரக்ஞையின்றி இலக்கியச் சுவையின் 

அடிப்படையில் பிறமொழிக் கவிதைகள் மொழிபெயர்க்கப் 

பட்டன. 1960ஆம் ஆண்டுகளிலும் ஓரளவு இப்போக்கு 

நீடித்தது எனலாம். இத்தகைய முயற்சிகளில் சுவாமி விபு 
லானந்தர் ஒரு முன்னோடியாக அ.மைகின்றார்.  சேக்ஸ்பிய 

ரின் நாடகப் பகுதிகள் பலவற்றை கம்.ரீரமான, செத் 
நெறிப் பாங்கான மொழிநடையில் (0185501116) அவர் 

பெயர்த்துள்ளார். காளிதாசனின் * மேகதூதம் * என்ற 

நூலும், அசிங்களப்பிரபந்தமான  *செலஹினி சந்தேசய” 
என்பது *பூவைவிடுதூது' என்ற பெயரிலும் இரு. சோ. 

தடராசாவினால் மொழி பெயர்க்கப்பட்டு நூல் உருப்பெற 

றுள்ளன.  சுவிஞர் அப்துல்காதர் லெவ்வை * இக்பாலின் 
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கவிதைகள்” சிலவற்றை மொழிபெயர்த்து “இக்பால் இத 
யம்” என்ற பெயரில், தொகுப்பாக வெளியிட்டார். அவரே 
பின்னர். உமார்சையாமின்.. *ரபாய்யாத்' தையும் மொழி 
பெயர்த்தார். இதேநூல் ௪, கதிரவேலுப்பிள்ளையாலும் 

இலங்கையில் மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. பார£க்க் கவிஞ 
ரான மெளலானா நூமியின் சில கவிதைப் பகுதிகளை *மஸ் 

னவி மலர்கள்” என்ற தலைப்பில் எம். ஏ. நுஃமான் தமிழ்ப் 
படுத்தினார். மெளலானா நரமியின் சிந்தனைகள்! என்ற 
பெயரில்: ஏ. இக்பால் ஒரு கவிதை நூலை வெளியிட்டார். 
*வேட்ஸ்வேோர்த், ஜோன்டன், கீற்ஸ் போன்ற ஆங்கில 

மனோரதியக் கவிஞர்களின் மொழிபெயர்ப்புக் கவிதைகள் 

அடங்க நூல் ஓன்றை *ஒருவரம்' என்ற பெயரில் 

முருகையன் வேளியிட்டார். 'தேன்மொழி* நோக்கு ஆகிய 

கவிகைப் பத்திரிகைகளிலும் இலக்கியச்சுவையின் அடிப் 

படையில் பல பிறமொழிக்கவிதைகள் மொழிபெயர்க்கப் 
பட்டன. நோக்கின் ஓர் இதழ் முழுவதும் சேக்ஸ்பியரின் 

மொழிபெயர்ப்புகளுக்காக ஒதுக்கப்பட்டது, அன்மீக 

நோக்கின் அடிப்படையில் பரமஹம்சதாசன், கவி தாகூரின் 
“சனிகொய்தல்? என்ற நூலை திங்கனிச்சோலை' என்ற 

பெயரில் மொழிபெயர்த்து வெளியிட்டார். 

2965 ஆம் அண்டின் பின்னர் மொழிபெயர்ப்புக் சவி 

கதைகளிலும் இலக்கியச் சுவைக்குப் பதிலாக அரியல் 
நோக்கு முதன்மை பெறத் கொடங்கியதைக் காணலாம், 
ஏகாதிபத்துபத்துக்கு எதிரான, சமூக, தேூய விடுதலைப் 
போராட்டக் கவிதைகள் பல இக் காலப்பகுதியில் மொமி 
பெயர்க்கப்பட்டன. pos தேய அபிலாஷைகளுடன் 
அவை ஓத்தியங்குவதே இதற்குக் காரணம் எனலாம். இவ் 
வகையில்) வியட்நாமிய, சீன, ரஷ்ஷிய, இந்திய, பாலஸ் இன, 
ஆபிரிக்க, லத்தீன் அமெரிச்சக் கவிதைகள் பல மொழி 
பெயர்க்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றுட் பெரும்பாலானவை பத் 
திரிகைகளிலேயே  பிரசுரிக்கப்பட்டன. ஆயினும் கே. 
கணேஷ் மொழிபெயர்த்த ஹோஸிமின் கவிதைகளும், 
சிவசேகரம் மொழிபெயர்த்த மாஒவின் கவிதைகளும் நூல் 
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உருவில் வெளிவந்துள்ளன. பண்ணாமத்துக் கவிராயர் நஸ் 
ரூல் இஸ்லாமின் கவிதைகள் சிலவற்றையும் பலஸ்தீன் 
கவிதைகள் சிலவற்றையும் மொழிபெயர்த்துள்ளார். பலஸ் 
இன, வியட்நாமிய, Fors கவிதைகள்சில எம். ஏ. நுஃமா 

-னால் மொழிபெயர்க்கப் பட்டுள்ளன. ரஷ்ஷிய, சீன, ௮மெ 

ரிக்கக் கவிதைகள் சிலவற்றை சண்முகம் சிவலிங்கம் மொழி 
பெயர்த்துள்ளார். அக்னி சஞ்சிசையின் ஒரு இதழ் முழுவ 
தும் அமெரிக்க கறுப்புக் சவிதைகளுக்காக ஒதுக்கப்பட்டது. 
பாப்லோ நெருடாவின் கவிதைகள் சிலவும் சிங்கள மொழிக் 
கவிதைகள் பலவும் தமிழாகி உள்ளன. 

3 

சிறுவர்களுக்கான கவிதை முயற்சி பற்றியும் இங்கு 
சிறிது குறிப்பிட வேண்டும். சோமசுந்தரப் புலவரே இங்கு 

முதன்முதல் சறுவர்க்கான பாடல்கள் பலவற்றை எழுதி 

யுள்ளார். அவரது பாடல்கள் பல சிறுவர் பாட நூல்களில் 

இடம்பெற்றுள்ளன. இவருடன் மு. நல்லதம்பி, யாழ்ப்பா 

ணன் ஆகியோரும் இத்துறையிற் குறிப்பிடற்குரியர். ஆயி 
னும் 60 ஆம் ஆண்டுகள் வரை சிறுவர்க்கான சுவிதை முயற் 

கள் குறிப்பிடத்தக்க அளவு வளர்ச்சியடையவில்லை. 

60 ஆம் ஆண்டுகளில் இத்துறையில் பவர் முயன்றார் 

கள். வித்துவான் வேந்தனாரின் பல பாடல்கள் அறுவர் 

பாடநூல்களில் இடம் பெற்றன. மஹாசவி பிஞ்சுப்பாடல் 

'கள் என்ற பெயரில் சில சிறுவர் பாடல்களை எழுதினார். 

அம்பி, அம்பிப் பாடல்கள் என்ற பெயரில் ஒரு நூலை வெளி 

யிட்டுள்ளார். எம், சி, எம், ஈபைரின் மலரும் உள்ளம், பா. 

சத்தியசீலனின் பாட்டு, மழலைத் தமிழ் அமுதம், புத்தியால் 

வென்ற நத்தையார் அகிய நூல்களும் வெளிவந்துள்ளன... 

சாரணாகையூம், சி. மெளனகுரு ஆகியோரும் இத்துறை 

யில் முயன்றுள்ளனர். ஆயினும் சிறுவர்களின் வயது, மனோ 

வளர்ச்சி, மொழியாற்றல் ஆகியவற்றுக்கேற்ப படிமுறை 

யாக சிறுவர் பாடல்கள் எழுதப்படுகின்றன என்று சொல் 
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வதற்கில்லை. அம்பி, சத்தியலன் ஆகியோரிடம் - இப் 

பிரக்ஞை இருப்பதாகத் தெரிகின்றது. எமது சிறுவர் 

கவிதை இன்னும் அதிக தூரம் வளர்ச்சியடைய வேண்டி 

யுள்ளது. 

a 

கவிதை வளர்ச்ரிப் போக்கின் ஓர் அம்சமாக கவிதைக் 

காக மட்டும் நடத்தப்பட்ட சிறு சஞ்சிகைகளும் இங்கு, 

கோன்றின. அதுபற்றியும் இங்கு குறிப்பிடுவது பெருந் 

தும். 79௪5 ஆம் ஆண்டு தேன்மொழி: என்னும் ஈழத்தின் 

முதலாவது கவிதைச் சஞ்சிகையை மஹாகவியும் வரதரும் 

சேர்ந்நு வெளியிட்டார்கள். தேன்மொழி பதினாறு பக்கங் 

“கள் கொண்ட இறு சஞ்சிகையாக மாதம் தோறும் வெளி 

வ்ந்தது. ஆறு இதழ்களே வெளிவந்தன எனினும் இருபது 

வருடங்களுக்கு முந்திய இலங்கைத் தமிழ்க் கவிதைப் போக்கு 

களை இனம் காட்டும் ஒரு சிறந்த பிரதிநிதியாக அது 

அமைந்தது. 

- தேன்மொழியை அடுத்து எட்டு ஆண்டுகளின் பின் 

1864 முதல் நோக்கு” என்ற சஞ்சிகையை முருகையன், 
இ. இரத்தினம் ஆகிய இருவரும் சேர்ந்து காலாண்டுக்கு 
ஒருமுறை வெளியிட்டனர். தாய்மொழிக் கவிதை, கவிதை 

"மொழிபெயர்ப்பு, கவிகை விமர்சனம் ஆகிய மூன்றையும். 

வளர்ப்பது. நோக்கின் நோச்கமாக இருந்தது... மொழி 
பெயர்ப்புக்கு நோக்கில் ௮தீக இடம் கொடுக்கப்பட்டது.. 

புதுமைக்கும் பழமைக்கும் ஒரே காலத்தில் அது தளமாக 

அமைந்தது. தோக்கும் மொத்தம் ஆறு இதழ்களே வெளி 

CU BOT « 

19698 முதல் எம். ஏ. நுஃமான், சண்முகம் சிவலிங்கம் 
ஆகிய இருவரும் சேர்ந்து “கவிஞன்” என்னும் காலாண்டு 
இதழை வெளியிட்டனர். கவிதையின் சமூகப் பெறுமானம், 

கலைத்துரம் ஆகிய இரண்டு அம்சங்களைக் . கவிஞன் முக்கிய 
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மாக வலியுறுத்தியது. முன்னைய இரு சவி௦த இதழ்களையும் 

போலவே சுவிதை மொழிபெயர்ப்பின் அவசியத்தை கவிஞ 

னும் உணர்ந்திருந்தது. கவிதை விமர்சனத்துக்கும் முக்கிய 

இடம் கொடுத்தது. கவிஞன் மொத்தம் நான்கு இதழ்களே 

வெளிவந்தன. 

70 க்குப் பின்னர் தோன்றிய பு;க் கவிதைப் போக் 

இன் வெளியீட்டுக் களமாக இக்காலப் பகுதியில் சில புதுக் 

சுவிதை இதழ்களும் தோன்றின. 1278 ஆம் ஆண்டில் நீள் 

கரைநம்பி, அப்துல் சத்தார் . அகிய இருவரும்  க-வி-தை 

என்ற புதுக் கவிதை ஏடு ஒன்றை வெளியிட்டனர். அது 

தொடர்ந்து வெளிவரவில்லை. 1975 இல் கவிஞர் ஈழவாணன் 

அக்னி” என்ற புதுக் கவிதை ஏட்டை வெளியிட்டார். 

ஐந்து இதழ்களுடன் அருவும் நின்றுவிட்டது. முன்னைய 
கவிதை இதழ்களைப் போல் சுய ஆக்கம், மொழிபெயர்ப்பு, 

விமர்சனம் ஆ௫யன அக்னியிலும் இடம் பெற்றன. இவை 

குவிர புதுக் கவிதைக்கு முதன்மை கொடுத்து பொன்மடல்* 

நவயுகம் ஆய இரு சஞ்சைகள் வெளிவந்தன. அவை 

யும் இரண்டொரு இதழ்களடன் நின்றுவிட்டன. அச்சகச் 

செலவு அதிகரிப்பும் - வாசகர் குறைவும் கவிதை இதழ்களின் 

அற்ப ஆயுளுக்குக் காரணமாக அமைந்தன, 

5 

கவிதை ஏடுகளைப் போல் கவிதையை மக்கள் மத்தியில் 

கொண்டு செல்லும் சாதனமாக கவிதை அரங்குகள் அமைந் 
கன. 60ஆம் அண்டுகள் கவிதை அரங்கின் எழுச்சிக் 

Sire . எனலாம். எல்லாக் கூட்டங்களிலும் விழாக்களிலும் 
கவிதை அரங்கும் ஒரு முக்கிய அம்சமாக அமைந்தது. முக் 

இய விழாக்களின் போதெல்லாம் வானொலியிலும் கவிதை 

அரங்குகள் இடம்பெற்றன. சுவியரங்குகள் மூலம் கவிஞர் 

கள் மக்களுடன் நேரடியாகத் தொடர்பு கொண்டார்கள். 

சுவிதையை வாசிக்கும் பழக்கம் அற்றவர்களுக்கும் அதை 

அறிமுகப் படுத்துவதற்கு இது ஒரு வாய்ட்பாக அமைந்தது 
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எனலாம். மஹாகவி, முருகையன், நீலாவணன், சில்லையூர் 
செல்வராசன். எம். ஏ. நுஃமான், பா. சத்தியசீலன், 

கந்தவனம், காரை சுந்தரம்பிள்ளை, சி. மெளனகுரு முதலி 

யோர் 60 ஆம் ஆண்டுகளில் இலங்கையின் பல பகுதிகளி 

லும் கவிதை அரங்குகளில் அடிக்கடி. பங்குபற்றினர். இவர் 

- கள் அலாதியாகக் கவிதையைச் சொல்லும் முறை கவிதை 

மீது மக்களின் சுவனத்தை ஈர்க்கக்கூடியதாக அமைந்தது. 

மேடையில் கவிதையைச் சொல்வதற்குப் பதிலாக பாடும் 
முறையையும் சிலர் கையாண்டனர். மண்டூர் சோமசுந்த 

ரம்பிள்ளை, அரியாலையூர் ஐயாத்துரை ஆகியோர் தங்கள் 
குரல் வளத்தினால் சபையினரைக் கவர்ந்தனர். முருகையன், 

செல்வராசன், பஸீஸ் காரியப்பர் முதலியோரும் சிலவேளை 

களில் இவ்வுத்தியைப் பயன்படுத்தினர். ஆயினும் கவிதை. 
யை எடுத்துரைக்கும் முறையே கவியரங்குகளில் பாதிப்பு 

உடையதாக அமைந்தது. 

கவியரங்குகளில் கவிதை நேரடியாகக் கேட்பதற்காகவே 

எழுதப்படுவதால் அது கவிதையின் அமைப்பையும் பாதித் 
குது. இவ்வகையில் கவியரங்கக் சவிதையில் மூன்று வகை 

யான போக்குகள் காணப்பட்டன. முதலாவது காத்திர 
மான, எளிதில் பொருள் விளங்கக்கூடிய அதேவேளை கலை 
யம்சம் ஊறுபடாத கவிதைகள். இரண்டாவது மேடைப் 

பிரசங்கம்போல் செய்யுட் சொற்பொழிவாக எழுதப்பட்ட 
கலையம்சம் அற்றவை. மூன்றாவது உடனடியான கைதட் 

டல்களையும் ஆரவாரங்களையும் பெறக்கூடிய மலிவான பகடி 

சுள் நிறைந்தவை. இரண்டாம் மூன்றாம் போக்குடைய 

வையே கவியரங்குகளில் அதிகம் இடம்பெற்றதால் காலப் 
போக்கில் கவிதையரங்கு தனது முக்கியத்துவத்தை இழக்கத் 

தொடங்கிற்று, 
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நாவல் 

பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில் இலங்கை 

யிலும் இந்தியாவிலும் நிலவுடமைச் சமூகஅமைப்பில் எற் 

பட்ட சீர்குலைவுகள், முதலாளித்துவ சமூக அமைப்பின் 

தோற்றம், பிரித்தானியர் அறிமுகப்படுத்திய ஆங்கிலக் 

கல்லி, மேலைநாட்டு இலக்கியப் பரிச்சயம் மு. குலியவை 

தமிழ் இலக்கியப் போக்கில் பாரிய மாற்றங்கள் ஏற்படக் 

காரணிகளாயின. நாவல், சிறுகதை முதலிய நவீன 

இலக்கிய வடிவங்களின் தோற்றம் இவற்றுளொன்றாுகும். 

பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில் தோற்றம் 

பெற்ற நாவலிலக்கியம் இன்று பல்வேறு வளர்ச்சிப் போக் 

'குகளையும் உள்ளடக்கியதாகக் காணப்படுகிறது. 

ஈழத்துத் தமிழ் நாவல் இலக்கியத்துக்கு சுமார் ஒரு நூற் 
ரண்டு கால வரலாறுண்டு. சித்திலெப்பையினால் எழுதப் 

பட்டு 1885-ம் ஆண்டு வெளியிடப்பட்ட அஸன்பேயுடைய 

கதையே ஈழத்தின் முதல் நாவலாகக் கொள்ளப்படுகிறது. 

ஈழத்தவரால் எழுதப்பட்டதாயினும் இந்நூல் சென்னையி 

லேயே வெளியிடப்பட்டது. மிஸர் தேசத்து அரசகுமாரனான 

அஸன்பேயின் வாழ்க்கை நிகழ்ச்சிளினாடாக இஸ்லாமிய 

கலாசாரத்தின் பெருமையை நிலைதாட்ட ஆரியர் முனைந் 

திருக்கிரார் எனலாம். அஸன்பேயுடைய சகதைவெளிவந்து 

பத்து ஆண்டுகளின் பின்னர் இிருகோணமலையைச் கேர்ந்த 
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த. சரவணமுத்துப்பிள்ளை எழுதிய மோகனாங்கி என்ற நூல் 
வெளியாயிற்று. இந்நூல் தஞ்சை நாயச்கர் வரலாற்றில் 
இடம்பெறும் ஒரு சிறு சம்பவத்தைக் கருவாக வைத்து கற் 

பனை கலந்து எமுசுப்ப்ட்டதாகும். 

இவ்வாறு 19 ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்பகாஇயில் இருந்து 
ஈழத்தவர் புதியதொரு இலக்கிய வடிவத்தைப் படைப்பதில் 
ஈடுபட்டனர். எனினும் வசனத்திலபைந்த நீண்ட கதைகளாய் 
இவை அமைந்தனவே தவிர நாவல் என்ற நவீன இலக்கிய 
வடிவத்தின்பண்புசளைப் பெற்றுக் கொள்ளவில்லை. சமகால 
வாழ்க்கைப் பிரச்சினைகளைக் கருவாசக் கொள்ளாமல் இதி 
காச அல்லது கற்பனைக் கதைகளையே வசனத்தில் இந்நூல்கள் 
கூற முனைந்தன. இந்நிலைமைக்கு இன்னோர் றந்த உதார 
ணமாக சி; லை. சின்னப்பபிள்ளையின் விஜய  லேக்தைக் 
(1916) குறிப்பிடலாம். விஜன் இ லற்ை TG Ou HOOLD 
குவேனியை மணந்தமை ஆதிய இதிக-௪ , நிகழ்ச்சளை 
மையமரக வைத்து இக்கதை எழுதப்பட்டது. 4, வை. சின் 
னப்ப பிள்ளையின் வேறும் இரு நால்கள் BU Bib நரற்றாண். 
டின் ஆரம்பத்தில் வெளிவந்துள்ளன. லீரஇிங்க ர கதை அல் 
லது சன்மார்க்க ஜெயம் (1905) உஇர ப ௪ம். (ல்லது இரத் 
தினபவானி (1915) ஆகிய அவரறு நூல்கள் சமகாலப் 
பாத்திரங்களைக் கொண்டவைபோன்று அமைந்திருப்பினும் 
கற்பனையான கதைகளே. இக்கற்பனைச் ஈகைசளில் அக்காலத் 
குன்மைகள் இல இடம்பெறுவது குறிப்பிட த்தக்கது வன்னி, 
உதாரணமாக வீரசிங்கன்கதையில் அதன் கதைத் தலைவன் 
ADIT Suri, திருகோணமலை முதலிய பல இடங்களுக்குப் 
போவதாகக் கூறப்படுகிறது. ஆயினும் அவ்வவ்விடங்களுக் ' 
குரிய இயல்பு, அங்குள்ள வாழ்க்கை யதார்த்தம், அதற் 
கும் கதைத் தலைவனின் வாழ்க்கைக்கும் உவ்ள தொடர்பு 
அக்குறிப்பிட்ட சூழலில் பிறக்கும் மனித குணாம்சங்கள் ஆ. 
wea நாவலில் இடம்பெறவில்லை. யாழ்ப்பாணத்திலிருப் 
பேரர். உத்தியோகத்துக்காகவும் - பிற தொ.ழில்களுக்காகவும். 
எனைய .பிரதேசங்களுக்குச் செல்லுதல் 80 ஆம். நரற்றாண்டில்: 
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யாழ்ப்பாணத்தில் காணப்பட்ட ஒரு புதிய நிலமையாகும், 
இந். நிலமையை வெறும் நிகழ்ச்சியாக இவ்வாடிரியா்கள் 
கண்டனரே தவிர அந் நிலைமைகள் தனிமனித, . சமூக 
வாழ்க்கையில் ஏற்படுத்திய புதிய பரிமாணங்களைத் தமறு 
எழுத்தில் சிறைப்பிடிக்க மூனைந்தாரல்லர். இகனாலேயே 
இந் “நாவல்கள்” யதார்த்தத்தை இழந்த கற்பனைக் சுதை 

களாகின. இந்நிலையில் கதை கொழும்பில் நிகழ்ந்தாலும் 
கோலாலம்பூரில் நிகழ்ந்தாலும் ஒன்றாகவே அமையும் விபு 

ரீதத்திற் குள்ளாகிறது. இந் நிலைமை இந் நூற்றாண்டின் பிற் 
பாதி வரை தொடர்ந்து எமது நாவலுலகில் நிலவி வந் 

துள்ளது. கதைகளினூடு நல்வழி உபதேசம் செய்யும் 
பண்பே இருபதாம் நூற்றாண்டின் முன்னரைப் பளுதஇியில் 

அரசோச்சி வந்துள்ளது எனலாம். சமூகத்தில் ஏற்பட்ட 

மாறுதல்கள், ஒழுக்கப் பிறழ்வுகள் அனைத்தையும் அறக் 

கண் கொண்டே நாவலாசிரியர் நோக்கினர். எனையோரு 
டன் ஒப்பிடும்போது அதிகளவு சமூக நிலைமைகளைக் கருத் 

திற் கொண்டு நாவலெழுதியவார் என்று போற்றப்படும். 
ம.ஃவே. திருஞானசம்பந்தபிள்ளை பின்வருமாறு கூறியுள்ளார். 

“செந்தமிழ்ப் பயிற்சி குன்றி ஆங்லெக் கல்வியே அதி 

கரித்து வரும் இக் காலத்தில் நமது தமிழ் மக்கள் பத் 

திய ரூபமாகவுள்ள புராணேதிகாசங்களையும் மற்றும் 
நீதி நூல்களையும் இலகுவிற் பயின்று அவைகளிற் சொல் 

லப்பட்ட நீதிகளையும் பிறவற்றையும் அறிந்து நல் 

வழியடைய முடியாதவர்களாயிருக்கிறுர்கள். இக் கார 

ணம் பற்றியே. இராமாயணம், பாரதம், முதலிய இதி 

காசங்களும், கந்தபுராணம், பெரியபுராணம், இருவிகா 

யாடற் புராணம் முதலிய புராணங்களும் அறிஞரால் 

வசன நடையில் எழுதி வெளியி/_ப்படல*யி.எ. மேலைத் 

தேசக் கொள்கையைப் பின்பற்றிப் பல நவீன கதைகள் 

தமிழ்ப் பாஷையில் எழுதப்படுவதும் இச் காரணம் பற் 

றியேயாம்,.”” 
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- இப் பண்பு இந்நூற்றாண்டின் பிற்பாதி வரை எழுந்த் 
கதைகளில் காணப்படும் பொது நிலைமையாயினும் அவற் 

றுள் காணப்படும் சில சாயை வேறுபாடுகளையும் 'வேறு 

பண்புகளின் தோற்றத்தையும் கருதி அவற்றை மூன்று உட் 

பிரிவுகளாக நோக்குதல் இக் காலப் பகுதி நாவல் இலக்கிய 

வரலாற்றைத் தெளிவாக்க உதவும். .: 

1) 7975ஆம் ஆண்டு வரை நீண்டதும் gar Hus 

தில் அமைந்தனவுமான கற்பனைக் கதைகளே முதன்மை | 
பெறுகின்றன. அஸன்பேயடைய ௧, மோகனாங்கி, உதிர 
பாசம், விஜயசீலம், வீரசிங்கன்கதை ஆகிய மேலேபார்த்த 
நூல்கள் இக் காலத்தில் வெளிவந்தவையாகும். இவற்றின் 
பொதுப் பண்புகளை மேலே பார்த்தோம். இவற்றை நாவல் 
கள் என அழைப்பதை லிட ரோமான்ஸ் எனக் கூறுவதே 
பொருத்தமானது. 

3) 1975-ம் ஆண்டுக்குப் பின்னர் அதிகளவு சமூக 

நிலைமைகளைக் கவனத்திற் கெள்ளும் போக்கு நாவல் உலஇல் 
அரும்பத் தொடங்குகிறது. பாத்திர உருவாக்கம், பாத் 

இர உரையாடல் ஆகியவற்றிலோ, கதைப் பின்னலிலோ 

ஆரியர்கள் அதிக கவனம் செலுத்தாவிடினும் அக் காலத் 
துச் சமூக நிலைமைகள் சமூகத்தில் நிலவிய கருத்தோட்டங் 

கள் அகியவற்றைச் சிறிதளவாவது தமது தாவல்களில் 

பிரதிபலித்துள்ளனர். வெறும் சதை கூறும் . போக்கிலி 
ரூந்து விடுபட்டு சமூக உணர்வுடன் நாவல்கள் எழுதப்பட் 

டமைக்கும் அக்காலச் சமூக நிலைமைகட்கும் தொடர்பிருந் 
குது. ஆங்கிலேயர் இலங்கையில் ஏற்படுத் திய பெருந்தோட் 
டப் பயிர்ச் செய்கை, விருத்தி செய்த வர்த்தகம், அறிமுகப். 
படுத்திய ஆங்கிலச் கல்வி, அதுசார்ந்த பகவிகள் அயெவை 

நாட்டில் புதிய நிலைமையைத் தோற்றுவித்தன. பணம் 

சம்பாதிப்பதில் மக்கள் கவனம் செலுத்தத்தொடங்கைர். 
அத்துடன் கிறிஸ்தவ மிசனரிமாரின் தீவிரமான மதமாற்ற 

முயற்சிகளும் இடம்பெற்றன. சுருங்கக் கூறின் பாரம்பரிய 

சமூக அபைப்பினுள் ஏற்பட்ட சலனங்கள் மச்கள் நடை 
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முறைகள்யும் கருத்துக்களையும் பாதித்தன எனலாம். இக் 

காலப் பகுதியில் மக்களின் மனோபாவங்களிலும் நடைமுறை 
களிலும் ஏற்பட்ட மாறுதல்களைக் கூர்ந்து அவதானித்திருந்த 
பாவலர் துரையப்பாபிள்ளை Ceylon National Review என்ற 

பத்திரிகையில் பின்வருமாறு எழுதியிருந்தார். 

*“கவனத்தை ஈர்க்கும் மாறுதல் இப்போது நம் 

மக்களிடை ஏற்படக் தொடங்கியுள்ளது. மக்கள் நடை 
முறையில் அக்கறையுடையோராகவும் பணம் உழைப்ப 

இல் சுவனம் செலுத்துவோராசகவும் சாணப்படுகின் ற 

னார். அவர்கள் சமூக விழாக்கள், விளையாட்டுகள், 

பொழுது போக்குகள் என்பவற்றைச் சறுபிள்ளாத்தன 

மாகக் கணிக்கின்றனர்.” 

இப் புதிய நிலைமைகளில் காணப்பட்ட மனித ஒழுக்க 
லாறுகள் இலக்கிய கர்த்தாக்களின் சிந்தையைக் இளறும் 

விஷயங்களாயமைந்தன. மக்களிடையே காணப்பட்ட ஏழ்: 

றத் குாழ்வுகள், சீர்கேடுகள் ஆகியவற்றுக்கு பரிகாரம் கூறும் 

தோக்குடன் அறவியல் சமய அடிப்படையில் இவர்கள் எழு 

இனர். மங்களதநாயகம் தம்பையாவின் நொறுங்குண்ட. இரு 

குயம் (1972) தேம்பாமலர் (1939) தம்பிமுத்துப்பிள்ளையின் 

சுந்தரன் செய்த தந்திரம் (1916) ம. வே. திருஞானசம்பந்த 

பிள்ளையின் காசிநாதன் நே௪மலர் (1924) கே ரபாலதேசரத் 

இனம் (1927) துரைரத்தினம் நேசமணி (1987) இடைக்காட 

ரின் நீலகண்டன் அல்லது ஒரு சாதி வேளாளன் (1925) ஆகி 

யவை இப் பண்புக்கு உதாரண விளக்கங்களாகும், 

சுந்தரன் செய்த தந்திரம், காசிநாதன் நேசமலர், நுரை 
ரத்தினம் நேசமணி, நீலகண்டன் ஆகிய நூல்களில் அக்கால 

யாழ்ப்பாணத்துச் சமூகத்தில் நிலவிய சீர்கேடுகள் சிறப்பாக 

எடுத்துக் காட்டப்படுகன்றன. சாதி காரணமாக மக்களி 
டையே நிலவும் ஏற்றத் தாழ்வுகள், உயர்சாதியினரிடை 

காணப்படும் ஊழல்கள், சீதன வழக்கத்தினால் ஏற்படும் தீமை 

கள், மதுபானப் பழக்கத்தால் ஏற்படும் கேடு ஆகியவை இவற் 

றுள். பிரதானம் பெற்றன. மக்கள் நல்லாசாரங்களைக் கைக் 
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கொள்வதன் மூலம் சமூகத்தில் இவற்றைக் களைந்துவிட 
லாம் என்பது இந் நாவல்களை எழுதியோரின் கருத்தாகவி 

ருந்தது. சமூகக் குறைபாடுகளைத் தனிமனிதக் குறைபாடுக 
ளாகக் கண்டதின் விளைவே இதுவெனலாம். Qs குறை 

பாடுகளுச்சூரிய சமூகவியல் காரணிகளை இந் நாவலாசிரியர் 

கள் கருத்தில் கொள்ளவில்லை. கடவுள் நம்பிக்கை, தர்ம 
விருப்ப, சுல்விஅறிவினால் உண்டாகும் மன விசாலிப்பு ஆகி 

யவை ஏற்பட முழுச் சமூகமுமே மேற்கூறிய குறைபாடு 

களிலிருந்து நீங்கும் என இவர்கள் எண்ணினர். 

மேற்கூறிய நாவல்கள் சிலவற்றில் இன்னோர் பண்பும் 
முதன்மை பெற்றது. 19ஆம் நூரற்றாண்டிலிருந்தே இலங்கை 
யில் இடம்பெற்ற கிறிஸ்தவ மதமாக்கல் முயற்சியும் அதற்கு 

எதிராக சுதேசிசளிடம் தோன்றிய சுதேச மதப் பற்றும் 

“29 ஆம் நூற்றாண்டிலும் முக்கிய அம்சங்களாகக் காணப் 

பட்டன. இவற்றின் பிரதஇுபலிப்பும் மேற்கூறிய சில நாவல் 
களில் இடம் பெற்றன. மங்கள நாயகம் தம்பையாவின் 

தொறுங்குண்ட இருதயம் கிறிஸ்தவ சமய நெநறியில் சன் 

மார்க்க சீவியம் நடத்த மக்களுக்கு வழிகாட்டும் முயற் 

யாகவே எழுதப்பட்டதெனலாம். சைவசமய பரிபர்லன 

சபையினர் வெளியிட்ட இத்துசாதனப் பத்திரிகையின் ஆ9ி 
ரியராசப் பணிபுரிந்த ம. வே. திருஞானசம்பந்தபிள்ளையின் 

கேோபாலநேசரத்தி௨ம் சுதேசமத விழிப்புணார்வைப் பிரதி 

பலீப்பதாகும். **சைவசமபவச் ஏறுமியரை அத்நிய, மதத்த 

னர் வைத்து நடத்தும் வித்தியாசாலைகளில் கல்வி பயில 

விடவோண்ணாவென்பதை இந்நூல் எடுத்துக் காட்டும் 

இயல்பினது”” என ஆூரியரே அந் நூல்முகத்தில் கூறுகிறார். 

சமூக நிலைமைகளையும், சமூகத்தில் நிலவிய கருத்தோட 
டட்களையும் பிரதிபலிப்பனவாக மேலே பார்த்த, 195-904 

இடைப்பட்ட நாவல்கள் அமைகின்றன. அதே வேளை 

அவை பண்டைய மரபு வழிப்பட்ட அறவியல் அடிப்படை 

யிலேயே பிரச்சினைகளை அணுகின. என்பதும் வற்புறுத்தப்' 

ப.டவேண்டியதாகும். 
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3) 1930 ஆம் ஆண்டைபடுத்து மீண்டும் எண்ணிந்கையில் 
அதிகமாகக் கற்பனைச் கதைகள் நாவ்ல் என்ற பெயரில் 

வெளிவரத் தொடங்கின. சமூக நிலைமைகள் எவற்றையும் 
கவனத்திற் கொள்ளாமல் வெறும் கற்பஞரீதியில் அமைந்த 

இவை குறிப்பிடத்தக்க நீளமும் உடையனவாயிருந்தன, 

மக்களிடைடேய விருத்தியடைந்த வாூப்புப் பழக்கமும், இன 
சரிப் பத்திரிகையின் தோற்றமும் இத்தகைய நூல்கள் 
தோன்ற வழிவகுத்தன எனலாம்... இது தொடர்பாக 
1927 ஆம் ஆண்டு தொடங்கப்பட்ட வீரசேசரி பத்திரிகை 

குறிப்பிடத்தக்கது. ஆரம்பத்தில் அதன் ஆூரியராகலிருந்த 

எச், நெல்லையா இப் பத்திரிகையில் தொடர்ந்து கதைகளை 

எழுதினார். இவரது நூல்களாக சந்திரவதனா அல்லது காத 
லின் வெற்றி: (1984), இரத்தினாவளி அல்லது காதலின் 

மாட்சி (7998), காந்தாமணி அல்லது தீண்டாமைக்குச் சாவு. 
மணி (7928), பிரதாபன் அல்லது மகாராஷ்டிர நாட்டு 

மங்கை (1941), சோமாவதி அல்லது இலங்கை இந்திய நட்பு 
(7940) ஆகியவை வெளிவந்துள்ளன. நெல்லையாவுக்குப் பின் 
னர் வீரகேசரி ஆரிரியராசகவிருந்த சே. வி. எஸ். வாஸாம் 
இவ்வகை நாவல்கள் பலவற்றை எழுதியுள்ளார். ரஜனி 

"என்ற புனைபெயரில் குத்தளப் பிரேமா, நந்தினி, பத்மினி, 

தாரிணி, மலைசக்கன்னி, உதய கன்னி ஆடுயவற்றை இவர் 

வீரகேசரியில் எழுதினர். 7949-55 காலப் பகுதியில் இவை 

வீரகேசரியில் தொடராக வெளிவந்தன, இவற்றை விட 

வேறும் பல நூல்களும் வெளிவந்துள்ளன, இராசம்மாள் 

எழுதிய சரஸ்வதி அல்லது காணாமல் போன பெண்மணி 

(1929), ஏ. சி, இராசையாவின் அருணோதயம் அல்லது ௫ம் 

மக் கொடி (1983), பவளகாந்தன் அல்லது சேசரி விஜயம் 
(1932), சவெராமலிங்கம்பிள்ளையின் பூங்காவனம் (1930), 
சி. வே. தாமோதரம்பிள்ளையின் காந்தமலர் அல்லது கற்பின் 
மாட்டி (1926), வே. க, நவரத்தினத்தின் செல்வரத்தினம் 
(1935), எம், செல்லப்பாவின் சந்திரவதனா அல்லது இன்பக் 

காதலர் (1937) முதலியவை இவற்றுட் சில, 

இந்நாவல்களில் பாத்திரங்களின் வீரசாகசச் செயல்க 
ஞம், மாம நிசழ்ச்செஞும் நிறைந்திருச்கும், கொலை, கொள்ளை 
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ஆகியவை தாராளமாக இடம்பெறும் எனினும் இறுதியில் 
குர்மமே வெல்லும்' என்ற கருத்து வற்புறுத்தப்படும். 

“மக்கள்: செய்யும் நல்வினைத் இவினைப் பயன்கள் 

அவர்களைத் தொடர்ந்து சென்று இறுதியில் அ௮-தன் 
பலாபலனை அனுபவிக்கச் செய்கிறது என்ற உண்மையை 

இச் சரிதை தெளிவாயெடுத்து விளக்குகிறது. ஒவ்வொரு 
வரையும் மக்களின் ஈடேற்றத்திற்காகவும் தேச முன் 

னேற்றத்திற்காகவும் உழைத்து வரும்படி இது தூண்டி 
விடுகிறது. நல்லொழுக்கங்களிலிருந்து தவறி நடப் 

போரை இந்நாவல் இரக்கமின்றித் தண்டிக்கிறது.?? 

மேற்கண்டவாறு அருணோதயம் அல்லது சிம்மக்கொடி என்ற 
நாவலின் ஆரியர் வரணியூர் ஏ. 9. இராசையஈ குறிப்பிடு . 
வது மேற்கூறிய அறவியற் பண்புக்கு ஒரு உதாரணமாகும். 

இவ்வாறு அறவியல் நோக்கும், கதைச் சுவைக்காக் 
இடுக்கிடும் சம்பவங்களும் கொண்ட நாவல்கள் தோன்று 
வது முக்கிய போக்காக இருந்த அதே சமயம் அதற்குச் 
சமாந்தரமாக இன்ஜோர் போக்கும் காணப்பட்டது. குடும்ப 
உறவுகளையும் அவற்றில் தோன்றும் உணர்ச்சிப் போராட் 
டங்களையும் முக்கிய பொருளாகக் கொண்டு நாவல்கள் எழு 
தும் இப் போக்கு நாற்பதாம் ஆண்டுகளில் காணப்பட்டது. 
௧. தி. சம்பந்தனின் பாசம், 1947 ஆம் ஆண்டு ஈழகேசரிப் 
பத்திரிசையில் தொடராக வெளிவந்தது. ௧. சச்சிதானந்த 
வின் அன்னபூரணி ஈழகேசரியில் 7942 ல் தொடரரக வெளி 
வந்தது. ௬. வேலுப்பிள்ளையின் மன நிழல் என்ற ,நரவல் 
1948-ம் ஆண்டு வெளிவந்தது. ௧. வெகுருநாதனும் கூன் 
என்ற புனைபெயரில் ஈழசேசரியில் தொடராக ' நாவல்களை 

யும் குறுநா வல்களையும் எழுதினார். சகட .யோகம் (1949), : 
இதய ஊற்று (1957), குமாரி இரஞ்சிதம் (1958) முதலியவை 
இவற்றுட் சில. ௮, Ge. மருகானந்தம் பத்திரிகைத் 
தொடராக யாத்திரை என்ற நாவலையும் எழுதினார். கனக: 
செந்திநாதனின் விதியின் கை (1953), வெறும் பானை (1956) 
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ஆகியவையும் ஈழகேசரியில் தொடராக வெளிவந்தன. இவற் 

mer விதியின்கை 1977-ல் வீரகேரிப் பிரசுரமாக, நூல் 

வடிவம் பெற்றது. வ. ௮. இராசரத்தினத்தின் கொழு 

கொம்பு நாவலும் ஈழசேசரிப் பத்திரிகைத் தொடராக 

(55-56) வெளிவந்து பின்னர் 1959-ல் நாரலுருவம் பெற்ற 

தாகும். 

மேற்கூறிய நாவல்களின் பண்புககா ஒன்று திரட்டி 

நோக்கும் போது அவை தனிமனித உறவுகளையும் உணர்ச் 

சிப் போராட்டங்களையும் கூறுவனவாக இருப்பதைக் காண 

லாம். காதல், நட்பு, பாசம் என்ற உறவு நிலைகளையும் 

அவற்றால் ஏற்படும் பிரச்சனைகளையும் இவை எடுத்துக்காட் 
டுகின்றன. எனினும் இவ்வுறவுகளையும் உணர்ச்சிகளையும் 

காட்டும் பாத்திரங்கள் யதார்த்தமான சமூக: நிலையிற் 

ar ayers: ₹₹மனவெளி மனிதர்களா? *கவேயமைந்தன 
என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும். விதியின் சை, கொழு 

கொம்பு போன்ற சிலவே இந் நிலைமைக்கு விதிவிலக்காய 

மைந்து சற்றேனும் ஈழநாட்டுப் பின்னணியைக் கொண்டி 

ரூந்கன. விதியின் கை யாழ்ப்பாணக் கிராமமொன் நினையும், 

கொழுகொம்பு கிழக்கிலங்கையையும் மலைநாட்டையும் பின் 
னணியாகக் கொண்டவையாகும். 

மாரமப் பண்பு கொண்ட நாவல்களும் குடும்ப உறவு 

கப் பொருளாசக் கொண்ட நாவல்களும் முப்பதுகளிலி 

ருந்து ஐம்பதுகளின் பிற்பகுதி வரை ஈழத்து நாவலுலகில் 

முதன்மை பெற்றன என்பது மேலே எடுத்துக்காடடப்பட் 

டது. இவை ஈழத்துத் தமிழ் நாவல் இலக்கியத்தின் பொரு 
ளிலோ வடிவிலோ பாரிய மாற்றம் எதையும் ஏற்படுத்த 

வில்லையாயினும் புனைகதை வாசகர் தொகை - அதிகரிக்க 

உதவின. பத்திரிகைக் கொடராகவும், நூல்களாகவும் பிர 

சுரம் செய்யப்பட்ட இந் நாவல்கள் எமது இலக்கிய உலகில் 
நாவல் வடிவம் உறுதியாகக் சாலூன்றியமையைக் குறிக் 

கின். றன. 
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a 

1950 களின் பிற்பகுதியிலிருந்து ஈழத்து நாவல்களின் 
புதியதொரு சகாப்தம் அரும்புகிறது எனலாம். நாவல் 
இலக்க வரலாற்றில் ஏற்பட்ட இம் மாற்றத்துக்கும், 
நாட்டு நிலைமையில் ஏற்பட்ட மாற்றம் முக்கிய காரணமா 
யமைந்தது. 1956-ம் ஆண்டு பண்டாரநாயக்காவின் தலை 

மையில் இிறிலங்கா சுதந்திரக் கட்டு ஆட்சியைக் கைப்பற்றி 

யமை தேசிய முதலாளித்துவம் அதிகார முதன்மை பெற்ற 

தைக் குறிப்பதாகும். இக் காலத்திலேயே தேசியம் என்ற 
கோட்பாடும் வலுப்பெற்றது. தேசிய மரபுகளும் பண்பாட். 
டம்சங்கஞம் பேணப்பட்டன. ஈழத்துத் தமிழரைப் பொறுத் 
தும் இது ஒரு முக்கியமான காலகட்டமே, நாட்டின் பொது ' 
வான தேூய எழுச்சியால் அவர்கள் பாதிக்கப்பட்டது மட்டு 

மன்றி இக் காலத்தில் தோன்றிய தமிழ்-சிங்கள இனப் பிரச் 

சனையாலும் . பாதிக்கப்பட்டனர். தமிழர் ஈழத்தின் தேசிய 
இனம் என்ற கருத்தும், ஈழத்தவர் என்ற முறையில் அவர் 

களுக்கெனத் தனிப் பிரச்சனைகள் உண்டென்ற உணர்வும் 

ஏற்பட்டன. இவை மட்டுமன்றி இஃகாலப் பகுதியை அடுத்து 

ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கிய உலகஇல் முதன்மை பெற்ற ஸ்தா 

பனமாக இலங்கை முற்போக்கு எழுத்தாளர் சங்கம் செயற் 

பட்டது, இடதுசாரி அரசியல் இத்தாந்தத்தைப் பொது 

வாகச் சார்ந்திருந்த இச் சங்கம் இலக்கியத்தில் தேசியப் 

பிரச்சனைகள் இடம்பெறவேண்டும் என்பதை வற்புறுத்தியது. 

அறுபதுகளில் எமது இலக்கிய உலூல் பிரதானம். பெறும் 
எழுத்தாளர்களிற் பெரும்பாலோர் இச் சங்கத்தைச் சார்ந் 

இருந்தோரே. இளங்கரேன், டானியல், நீர்வை பொன்னையன், 

காவலூர் இராசதுரை, செ. கணேசலிங்கன், ௧, கைலாச 

பதி, கா, சிவத்தம்பி,, டொமினிக் ஜீவா முதலியோரை 

உகாரணங்களாகக் கூறலாம் , 

மேலே பார்த்த தேசியம் என்ற கோட்பாட்டின் வளர்ச்சி 
இடதுசாரி அரசியல் சித்தாந்த செல்வாக்கு ஆகியவை ஐம்: 
பதுகளின் பிற்பகுதியிலிருந்து ஈழத்து நாவல் உலகில் -ஏற்



பட்ட பொருள்மாற்றத்துக்குரிய பிரதான காரணிகளாகின 
சாதாரண மக்களின். வாழ்ச்கைப் பிரச்சினைகளும் அன்றாட 

அனுபவங்களும் இலச்கயத்தில் தயக்கமின்றி இடம் பெத் 
றன. நாவலுக்கு மட்டுமன்றிச் சிறுகதை இலக்கியத்திற் 
கும் இது பொதுப் பண்பாயிற்று. ஆரம்பத்தில் அறவியல் 

நோக்குடன் சமூகப் பிரச்சனைகளை தோக்கிய நாவல்களைப் 

போலல்லாது அப் பிரச்சினைகளைச் சமூகவியல் நோக்கில் இக் 
கால நாவல்கள் அணு. இலக்கியத்தில் யதார்த்தம் பற் 
றிய உணர்வு இக்கால நாவல்களில் தலைகரட்டத் தொடங் 
கியது, யதார்த்த வாதத்தை எழுத்தாளர் இத்தாந்த ரிதி. 
யாக ஏற்றுக்கொண்டது மட்டுமன்றி செயலிலும் பரிசீலிக் 
கத் தொடங்கியிருந்த இக் காலத்திலேயே நாவல் நவீன இலம் 
கிய வடிவம் என்பதன் அர்த்தம் தெளிவாகத் தொடங்கியது. 

1959-ம் ஆண்டு நாவுருவில் வெளிவந்து இளங்கீரனின் 
நீதியே நீ கேள் என்ற நாவல் மேற்கூறிய புதிய பண்பின் 
தொடக்கத்தைக் குறிக்கின்றது. யாழ்ப்பாணத்து நகர 
மொன்றின் கடைச் இப்பத்தியை பிரதான பாத்திரமாகக் 

கொண்டு எழுதப்பட்ட இந்நாவலில் சமூக வர்க்கங்களுக் 

இடையேயுள்ள பொருளாதார ஏற்றத் தாழ்வகளஞும், அவ் 

வேற்றத்தாழ்வுகளால் மனித உறவுகள் பாதிக்கப்டடுதுலும் 
காட்டப்படுகின்றன . இளங்கரனது நாவல்கள் பலவும் 

பத்திரிகைத் தொடர்கதைகளாக வந்தவையே. தென்றலும் 

புயலும், சொர்க்கம் எங்கே, மண்ணில் விமாத்தவர்கள், இங் 

கிருந்து எங்கே, அவளுக்கு ஒரு வேலை வேண்டும் முதலியலா 
இவரது குறிப்பிடத்தக்க படைப்புக்கள் எனலாம். 

ஈழத்து முற்போக்கு . எழுத்தாளர்களுள் மூத்தவராக 

மதிக்கப்படும் இளங்கீரன் சரளமாகத் கதை கூறும் வல் 

லமை கொண்டவர். சமூகப் பிரச்சினைகளுக்கு முதன்மை 

கொடுப்பவர். சம்பவப் பின்னல்களும் கருத்து வெளிப்பா 

டும் இவரது நாவல்களில் முதன்மை பெறுகின்றன. அவ் 

வகையில் தொடர் கதைகஞக்குரிய பல பலஹினங்களை இ 

ரது நாவல்கள் பலவற்றில் காணலாம். ஆயினும் *அவ 
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ளுக்கு ஒரு வேலை வேண்டும்” தொடர்கதசைக் குறைபாடு 
கல் மீறிய இவரது சிறந்த படைப்பு எனலாம். 

மார்க்ஸீய சமூகவியல் நோக்கில் சமூக நிலைமைசளை 
அவதானித்து அவற்றை நாவல்களின் பொருளாகக் கொண் 

டோரில் செ. கணேசலிங்கம் முக்கியம் பெறுகிறார் . அறுப 
தாம் ஆண்டின் பிற்பகுகுயில் இவரது நாவல்கள் தொடர்ச் 
சியாக வெளிவந்தன. நீண்ட பயணம்(1965), சடங்கு(1966), 
செவ்வானம் (1967), ' தரையும் தாரகையும் (1968), போர்ச் 
கோலம் (1969), மண்ணும் மக்களும் (1970) ஆகியவை இவ 
ரது நாவல்களாகும். நீண்ட பயணம்: யாழ்ப்பாணத்துச் 
சாதியடக்குமுறைக்கு இலக்காகும் தாழ்த்தப்பட்ட மக்க 
ளின் போராட்டத்தைச் சதஇரிக்கிறது. போர்க்கோலமும் 
இதே கருவைக் கொண்டதாகும். சாதி வேறுபாடுகளை வர்க்க 
வேறுபாடுகளின் வெளிப்பாடாகவே : காணும் ஆூரியா் 
அவற்றில் யாழ்ப்பாணத்துச் சமூக வார்ச்க அமைப்பில் ஏற் 
படும் மாறுதல்களும், அங்கு பரவிய அரசியற் கருத்துக 
ஞம் ஏற்படுத்திய தாக்கத்தையும் காட்ட (ip deo Flap iT. 
செவ்வானம் 069-64ம் அண்டு அரசியலைப் பின்னணியாகக் 
கொண்டதாகும். அக்காலப் பிரச்சனேகள் சமக வர்க்கங்க 
ளைப் பாதிக்குமாற்றையும் ௮இல் மனிதர்களின் இயக்கப் 
பாட்டையும் இந்நாவலில் தெளிவுபடுத்த முயன்றார் கணேச 
லிங்கன். தரையும் தாரகையும் மத்தியதர வர்க்க மாந்த 
ரின் திரிசங்கு நிலையைச் டத்திரிப்ப தாகும், இந்நாவலின் 
மூலம் உயர் வர்க்கத்தினைப் பார்த்து ஏங்கும் மத்தியதர 
வர்ச்க மாந்தர் அவ்வர்ச்கத்தினர் போல உயர மூடியாதென் 
பதையும் தொழிலாள வர்க்கத்தினருடன் இணைந்து போரா 
டுவைதே வழி என்பதையும் அரியர் காட்டுகிறார், 

தமிழ் நாட்டு நாவல்களை விட ஈழத்துத். தமிழ் நாவல் 
கள் கூடிபளவு சாகப் பிரச்சனைகளைக் கறத்திற் கொண்டு. 
எழுதப்பட்டன என்று கூறுவோர் கணேசலிங்கனின் நாவல் 
களத் தவராமல் உதாரணம் காட்டுவர். ஈழத்து முற். 
போக்கு எழுத்தாளர்களுள் குறிப்பிடத்தக்க நாவல்களை 
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எழுதியவராகிய கணேசலிங்சுன், தனது படைப்புக்கள் 
அனைத்தையும் தொடர்சதைகளாக அன்றி முழுதாவல்க 

ளாகவே எழுதிஞர். இளங்கீரன் போல் இவரும் சருத்துக் 
களுக்கே முதன்மை கொடுப்பவர். அதனால் இவரது கதா 

பாத்திரங்கள் பல அனுபவச் செழுமை குறைந்த, கருத் 
துக்களின் பிரதிநிதிகளாகவே சாட்சியளிக்கின்றனர். தத் 
துவத் தெளிவு இருக்கும் அளவு அதனை வாழ்க்கை அனு 

பவமாக வெளிப்படுத்துவதற்குரிய அனுபவ வளம் இல்லர 

மலிருப்பது இதற்குக் காரணமாகலாம். இவரது கடைசிப் 
படைப்பான 'மண்ணும் மக்களும்” நாவலாக அன்மி கருத் 

துப் பிரசாரமாகவே அமைந்து விட்டதற்கும் இதுவே கார 

ணம் எனலாம். ஆயினும் அவரது சடங்கு, தரையும் தார 

கையும் ஆகியவை இக் குறைபாட்டுக்குள் அடங்காத நல்ல 

நாவல்கள் ஆகும், 

அழுநிலை மக்களின் வாழ்க்கையையும் பிரச்சினைகளையும் 

எழுத்தில் வடிக்கும் முயற்சியில், தமிழ் மக்களிடையே 
அடக்குமுறையின் வடிவமாக இருக்கும் சாதிப் பிரச்சினை 
யும் நாவல்களில் இடம் பெற்றன. குறிப்பாக அறுபதுக 

ளில் யாழ்ப்பாணப் பகுதியில் நடைபெற்ற &ண்டாமை 

ஒழிப்புப் போராட்டம், ஆலயப் பிரவேச இயக்கங்கள் ஆகி 

யவை இலக்கியத்திற்கும் உந்துதலை அளித்தன. இத் 

தொடர்பில் செ, கணேசலிங்கனின் நீண்ட பயணம், போர்க் 

கோலம் ஆஇயவை பற்றி மேலே கூறப்பட்டது. கே. டானி 
யலின் பஞ்சமர் நாவலும் (1972) இப் போராட்ட அனுப 

வங்களின் அடிப்படையில் எழுந்த தாகும். 

**இந்த நாவலுக்கான மூலக்கருவை வலிந்து தேட 

வேண்டிய நிர்ப்பந்தம் எனக்கேற்படவில்லை, இதில் 

நடமாடும் பாத்திரங்களும் நான் கிருட்டித்தவையல்ல, 

இதில் வரும் சம்பவங்களும் கற்பனா லேபசுத்திலிருந்து 

கொண்டு வரப்பட்டவையல்ல. எல்லாம் யதார்த்த 

உலகில் அன்ராட வாழ்வில் எனிய மச்கள் எனக் கூறப் 

படும் பஞ்சப்பட்ட. மக்கள் தம் மீது சமக்கப்பட்டுள்ள 

நுகத்தடியைச் சழற்றியெறிந்து, தம்மீது சுமத்தப்பட் | 
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டுள்ள கோணல் வாழ்வை நிமிர்த்த எடுத்த முயற்9ி 
கள், நடவடிக்கைகள், போராட்டங்களிலிருந்து பெற்ற 

அனுபவங்களே. * 

மேற்கண்டவாறு தமது பஞ்சமர் நாவலின் முகவுரையில் 
குறிப்பிட்டுள்ளார் கே, டானியல், கதை சொல்லும் கலை 
நீன்கு கைவரப்பெற்ற டானியல் தனது அனுபவங்களின் 
பின்னணியில் இத் நாவலை எழுதினார். டானியலின் இன் 
னோர் நாவலான போராளிகள் காத்திருக்கிறார்கள் பஞ்ச 
மர் அளவு முக்கியத்துவம் பெறவில்லை, 

அடிநிலை மக்களைச் சார்ந்து இலக்கியம் படைத்தோரில் 
பெனடிக்ற் பாலனும் இடம் பெறுகிறார். அவரது சொந்தக் 
காரன் மலைநாட்டுத் தோட்டத் தொழிலாளரின் அவல 

மிக்க வாழ்க்கையையும், போராட்டத்தையும் சித்திரிப்பதா 
கும், இந் நாவலுக்குச் சில ஆண்டுகள் மூன்னர் வெளிவந்த 
நந்தியின் மலைக்கொழுந்தும் (1964) இதே பிரச்சனையைத் 

தொட்டதெனினும் நந்தியின் அணுகுமுறை மனிதாபிமா 
னக் கண்ணோட்டம் கொண்டகாகும். கோகிலம் சுப்பையா 
வின் தூரத்துப் பச்சை (1964) நாவலும் மலைநாட்டுத் 

தெ. ரழிலாளர் பற்றியது. இந்தியாவிலிருந்து தொழிலாளர் 

இலங்கைக்கு வரத் தொடங்கிய காலத்திலிருந்து அடுத்த 

மூன்று கலைமுறை காலத்தைப் பின்னணியாக்கி இயற்பண். 

புடன் தொழிலாளரின் அவலநிலையைச் சித்திரித்தது இது. 

இத தொடர்பில் தெளிவத்தை ஜோசப்பின் காலங்கள் 

சாவதில்லை என்ற நாவலையும் சேர்த்துக் கொள்ளலாம். 

சி. சுதந்திரரரஜா, செ. யோகநாதன், எஸ். அகஸ்தி 
யர் அக்யோரும் இடதுசாரி அரசியல் சித்தாந்தத்தால் சவ 

ரப்பட்ட எழுத்தாளர்களாவர். இவ்வகையில் சுதந்திரராசா 

வின் *மழைக்குறியும், யோகநாதனின் சில குறுநாவல் 

களும் குறிப்பிடத் தக்கன. 

ஐம்பதுகளின் பிற்பகுதியிலிருந்து ஈழத்துத் தமிழ் நாவ 
லிலக்கியத்தில் ஏற்பட்ட மாறுதலும் புதிய போக்கும் இது 
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வரை சுட்டப்பட்டது. அடிநிலை மக்களைக் கதாபாத்திரங்க 

ளாகம் கொண்டது மட்டுமல்லாது அவர்களது வாழ்க்கையை 

யும் போராட்டத்தையும் மார்க்சீய அரசியல் கண்சொண்டு 

நோக்கிய இப் புதிய பண்பானது எழுபதின் முற்பாதியிலும் 

கூட நாவலிலக்கியத்தின் பிரதான (போக்காகவேயிருந்தது. 

இதே காலப்பகுதியில் இப் போக்குக்குப் புறம்பான 'சில 

நாவல்களும் வெளிவந்துள்ளன. எஸ். பொன்னுத்துரையின் 

இ (7961) சடங்கு (1971) ஆகிய நாவல்கள் குறிப்பிடத்தக் 

கன. எழுத்தாற்றல் கைவரப்பெற்ற எஸ். பொ. வின் தீ 

பொருளிலும் வடிவிலும் ஏனைய ஈழத்து நாவல்களிலிருந்து 

முற்றிலும் வேறுபட்டதாகும். எனினும் பாலியலை துணிச்ச 

லுடன் வெளிப்படையாகக் கையாண்டது என்பதைத் தவிர 

இத்நாவல் எவ்வகையிலும் இலக்கிய முதிர்ச்சியை வெளிக் 

காட்டவில்லை. அவரது சடங்கு யாழ்ப்பாணத்துக் சீழ்மத்திய 

குர மாந்தரின் மனோ விகாரங்களை இயற் பண்புடன் அணுகிய 

தாகும். அருள் சுப்பிரமணியத்தின் அவர்களுக்கு வயது 

வந்துவிட்டது (1978) பலரது பாராட்டுதல்களையும் பெற்ற 

நாவல். எழுபதுக்குப்பின் நாவலிலக்கியத் துறையில் புகுந்த 

வரான அருள் சுப்பிரமணியம், சிங்களப் பெண்ணைக் கலப்பு 

மணம் புரிந்த பாத்திரமொன்றைக் கதாநாயகஞனாகக் 

கொண்டு அதன் பின்னணியையும் பிரச்சினைகளையும் நேர்த்தி 

யாகச் இத்திரித்துள்ளார். சமீபத்தில் வெளிவந்த அக்கரை 

கள் பச்சையில்லை அன்னிய நாட்டுக் சப்பல்களில் வேலைசெய் 

யும் தமிழ் இளைஞர்களின் வாழ்க்கையைப் பொருளாககீ 

கொண்டது என்றவகையில் முற்றிலும் புதிபதோர் பொருளை 

அறிமுகப்படுத்தனும் நடைமுறைக்கு ஒத்துவராத நிகழ்ச்சி 
கள் நாவலின் யதார்த்தத்திற்கு ஊறு விளைவிக்கின்றன. 

இவரது இன்னொரு நாவலான நான் கெடமாட்டேன் இவ 

ருக்குத் தோல்வியையே தந்தது. முதல் நாவல் சிறந்த 
படைப்பாயிருக்க அதற்குப் பிந்தியவை தரமிழந்து போவது 

சவனிக்கத்துக்கது. 

... எழுபதில் பிரபலம் பெற்ற இன்னோர் நாவலாசிரியர் 

செங்கை ஆழியானாவர். ஆக்சி பயணம் போகிறாள், முற் 
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றத்து ஒற்றைப் பனை, வாடைச்காற்று, நந்திக்கடல், பிரள 
யம், இரவின் முடிவு முதலானவற்றை அவர் எழுதியிருப் 
பினும் 1977-ல் வெளியான காட்டாறு என்ற நாவலே 

இலக்கிய உலகில் அவரைத் தகுதிபெற வைத்தது. வன்னிப் 
பிரதேசக் குடியேற்றப பகுதிகளில் அரசாங்க அதிகாரிகள், 
முதலாளிகள் ஆகியோர் சாதாரண விவசாயிகளைச் சுரண்டு 

வதையும், குடியேற்றப் பகுதி வாம்க்கையின் உள்முரண்பாடு 

களையும் அவற்றின் இயல்பு குன்றாத வகையில் தமது நாவ 

லில் காட்ட முனைந்றுள்ளார் செங்கையாழியான். ௮. பால 

மனோகரனும் வன்னிப் பகுதிக் கிராமப் பின்னணியில் நிலக் 

கிளி, குமாரபுரம் ஆகிய நாவல்களை எழுதியுள்ளார். எஸ்: 
ஜோன்ராஜன் மட்டக்களப்புப் பகுதிக் கராமமொன் றினை 
பின்னணியாகக் கொண்டு போடியார் மாப்பிள்சாயை எழுதி 
யுள்ளார். வை. அகமதின் புதிய தலைமுறை, சாந்தனின் ஓட் 

டுமா ஆகியவையும் இவ்வகையில் குறிப்பிடத்தக்கன. இது 
வரை யாழ்ப்பாணம், கொமும்பு, மலைநாடு ஆகிய பகுதிகளைப் 
பகைப்புலங்களாகக் கொண்டு மட்டும் நாவல் எழுதப்பட்ட 
நிலையிலிருந்து மாறி வவனியா, மட்டக்களப்பு, திருகோண 
மலை ஆகிய பகுதிகளையும் பின்னணியாகக் கொள்ளும் நிலை 

எழுபதுகளில் வெளியான நாவல்கவின் சிறப்பம்சம் எனலாம்- 
மேலே காட்டிய சல நாவல்கள் இதற்கு உதாரணங்களாகும். 

3 

நாவலின் பொருளைப் பொறுத்தும் அணுகு முறையைப் 
பொறுத்தும் மாறுதலும் வளர்ச்சியும் ஏற்பட்டுள்ளதெனி 

னும் உருவத்திலோ கதை கூறும் முறையிலோ அடிப்படை 
யில் பாரிய மாற்றங்கள் எதுவும் ஏற்படவில்லையெனலாம். 
சுருக்கமாகச் சொன்னால் நாவல் இலக்கியத்தில் இங்கு பரி 
சோதனை முயற்சிகள் இடம்பெறவில்லை, மார்க்ஸீய நாவ 
லாசிரியர்களின் நாவல்களில் கலைச் செழுமை குறைவு என்ற 

குற்றச்சாட்டு உண்டு; அதில் உண்மையில்லாமலும் இல்லை, 
ஆனால் அதற்குப் புறம்பான நாவலாூரியர்களின் படைப் 
யுக்களில் ஆழமான தேடலும் கலைச்செழுமையும் உடைய 
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இறந்த நாவல்கள் ஒன்றுகூட இல்லை. தமிழக நாவல் வளர்ச் 
சியடன் ஒப்பிடுகையில் இது குறிப்பிடத்தக்க அம்சமாகும். 

ஈழத்துத் தமிழ் நாவலிலக்கிய வளர்ச்சியைக் கட்டுப் 

படுத்தும் பிரதான காரணிகளில் முதன்மையானது பிரசுர 

வசதிக் குறைவாகும். பிரசுர நிறுவனங்கள் வளர்ச்சி பெறாத 

நிலையிலும், புத்தக வெளியிட்டுச் செலவு உயர்ந்திருக்கும் 

நிலையிலும் இலக்கிய ஆர்வம் கொண்ட எழுத்தாளர் சிலர் 

சொந்தப் பணத்திலேயே நாவல்களை வெளியிட்டுள்ளனர். 

குரமான நாவல்களை வெளியிட முன்வந்த நிறுவனங்கள் 

கூட நிதிப்பலம் அற்றவையாகவிருந்தன. இன்றுள்ள நிலை 

யில் வீரசேசரி நிறுவனம் ஒன்றே வெற்றிகரமாகப் பல 

நாவல்களை வெளியிட்டு விற்பனை செய்து வருகின்றது 

2971-ம் ஆண்டு தென்னிந்தி! சஞ்சிகைகள், நூல்கள் ஆகி 

யவற்றின் இறக்குமதி Sa விதிக்உப்பட்ட கட்டுப்பாட்டின் 

விளைவாக இந் நூல்வெளியீட்டு நிறுவனம் 72 ஆம் ஆண்டு 

தொடங்கப்பட்டது. இன்றுவரை ஐம்பதுக்கும் மேற்பட்ட 
நாவல்களை வெளியிட்டுள்ளது. அண்மைக்காலத்தில் எழுத் 

Hoang, அறிமுகமாகி. ப பாலமனோகரன், கே. விஜயன், 

ஞானசேகரன், ஞானரதன், கே. ஆர், டேவிட், வை. அஹ் 

மத் முதலியோரது நாவல்களை இந் நிறுவனமே வெளியிட் 

டது. எனினும் வியாபாரத்தையே முதல் நோக்கமாகக் 
கொண்ட நிறுவனம் இலக்கியத் தரத்திலோ பொருளிலோ 

எத்தகைய அக்கறை செலுத்தும் என்பது ஐயப்பாட்டிற் 

குரியது. தாூரத்துப்பச்சை, காட்டாறு, நான்சாகமாட்டேன் , 

போராளிகள் காத்திருக்கின்றனர் முதலிய குறிப்பிடத்தக்க 
நூல்களை இந் நிறுவனம் வெளியிட்டிருப்பினும் அதன் சாய்வு 

சுவைமிகுந்த கதையம்சம் கொண்ட நாவல்கள் பக்கமே என் 

பது தெளிவு. இந் நிறுவனம் வெளியிட்ட நா. பாலேஸ்வரி. 

கமலா தம்பிராசா, அன்னலட்சுமி இராசதுரை, இந்துமகேஸ் , 

உதயணன் முதலியோரது நாவல்கள் இதற்குச் றந்த எடுத் 

துக்காட்டுகளாகும். வாசக ரசனையை குறிப்பிட்ட மீதியில் 

உருவாக்குவனவாகவும். எழுத்தாளரைக் கட்டுப்படுத்துவன 

வாகவும் இத்தகைய நிறுவனங்கள் அமைந்துவிடும் அபாயம் 
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எப்போதும் உண்டு. இதுமட்டுமன்றி நூல் வெளியீட்டுச் 

செலவுகள் மேன்மேலும் உயரும் நிலையிலும், இறக்குமதிக்கட். 

டுப்பாடு சமீபகாலத்தில் தளர்த்தப்பட்டதைத் தொடர்ந்து 

தென்னிந்திய சஞ்சிகைகள் நூல்கள் ஆகியவற்றின் போட் 

டியை எதிர்நோக்க வேண்டிய . நிலையிலும் நாவலிலக்கிய 

வளர்ச்சி மட்டுமன்றி ஈழத்து தமிழிலக்கிய வளர்ச்சியே 

தேக்கமடையும் அபாயம் ஏற்படக்கூடும். எழுத்தளர் பரந்த 

கொள்கை அடிப்படையில் இணைந்து செயல்படுவதற் 

கான அவசியத்தை இந்நிலமை வற்புறுத்துகிற து. 
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சிறுகதை 

சிறுகதை, கைத்தொழில் நாகரீகத்தால் நவீனப்பட்டு 
வரும் சமூகத்துக்குரிய ஒரு புதிய இலக்கிய வடிவமாகும். 

79ஆம் நூற்றாண்டின் ஆரம்ப தசாப்தங்களில் மேலைத் தேசங் 

களில் தோன்றி வளர்ந்து இவ்விலக்கிய வடிவம், ஆங்கிலே 

யார்களின் தொடர்பினாலும் அவர்களின் ஆதிக்கத்தினாலும் 

நவீன மாற்றங்களுக் குள்ளாகி வந்த தமிழர் சமூகத்தில் 

இந்த நூற்றாண்டின் கொடக்கத்திலேயே கோன் றியது. 

1980ஆம் ஆண்டுகளில் பாரதியார் மொழிபெயர்த்த தாகூரின் 

சிறுகதைகளும், மாதவையா, வா. வே. சு. ஐயர் ஆகியோ 

ரின் சிறுகதைகளுமே தமிழில் இவ் இலக்கிய வடிவத்தை 

அறிமுகம செய்தன , 1930ஆம் ஆண்டுகளில் புதுமைப்பித்தன் , 

கு.ப, ராஜகோபாலன், பிச்சமூர்த்தி, பி. எஸ். ராமையா, 

மெளனி முதலிய எழுத்தாளர்கள் தமிழில் சிறுகதைக்கு ஒரு 

பூரண வடிவத்தைக் கொடுத்தனர். 

இலங்கையைப் பொறுத்தவரை 1990 ஆம் ஆண்டுகளின் 

பின் அரைவாசியிலேயே சிறுகதை தோன்றி வளரத் தொடங் 

கியது. சுமார் ஒன்றரை நூற்றாண்டுகால ஆங்கில ஆட்சி 

யின் பயனாக நமது சமூகத்தில் ஏற்பட்டுவந்த மாற்றங்க 

ளின் விளைவே இது எனலாம். 
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*'பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில் ஏந் 
பட்ட பண்பாட்டுத்துறை விழிப்பின் காரணமாக, மதத் 
துறை இலக்கியமே தமிழ், சிங்கள மொழிகளில் முக்கிய 

இடத்தைப் பெற்றுவந்தது. ஆனால், குடியேற்ற நாட் 
டாட்சி இலங்கையின் அரடூயல், பொருளியல் வாழ்க் 
கையை தன்கு பீடித்திருந்தமையால், ஆங்கில மொழி: 
மூலம் மேனாட்டு நாகரீகம் பரவிக்கொண்டே வந்துது. 
விவசாயப் பொருளாதாரம் முற்றிலும் - அழிக்கப்பட்டு, 
ஆங்கிலக் கல்வியே கதியமூலமாக அமைந்த யாழ்ப்பா 
ணத்தில் இம்மாற்றம் மற்றத் தமிழ்ப் பகுதியாம் மட்டக் 
களப்பிலும் பார்க்க வேகமாகப் பரவிற்று. ஆங்கிலக் 
கல்வியுடன் புனைகதையும் பரவிற்று” என, கலாநிதி 

கா. சிவத்தம்பி இதுகொடர்பாக தமிழ்ச் சிறுகதையின் 
தோற்றமும் வளர்ச்சியும் என்னும் நூலில் கூறுவது 
இங்கு கவனிக்கத்தக்கது. ் 

புதிய சமுதாய மாற்றமும் ஆங்கிலக் கல்வியும் மட்டு 
மன்றி, தமிழக சஞ்சிகைகளினதும் 8றுகதை எழுத்தாளர்களி 
னதும் செல்வாக்கும் இலங்கையில் இறுகதை தகோன்றுவதற் 
கான முக்கிய காரணியாக இருந்துள்ளது. ஈழத்துச் இறு 
கதை முன்லேடிகளுள் ஒருவரான ச. வைத்தியலிங்கம் தனது 
சகாவான இலங்கையர்கோனை தினைவுகூர்ந்து எழுதிய, '*இலங் 
கையா்கோனும் நானும்?” என்னும் கட்டுரையில் குறிப்பி 

டும் பின்வரும் செய்திகள் இவ்வுண்மையை நன்கு தெளிவு 
படுத்துகின்றன. : 

“உன்னதமான லட்சியங்களும் கனவுகளும் எங்கள் 
வாழ்க்கையில் நிரம்பி இருந்த நாட்கள் இவை. இலக் 
கயத்கைப் படிப்பதிலும், நாடகங்களைப் பார்ப்பதிலும், 
சங்கீத ரசனையிலும் எங்கள் இருவருக்கும் எப்பொழுதுமே 
பெரிய ஆர்வம். எழுதவேண்டும் ஏதாவது சிருஷ்டிக்க 
வேண்டும் என்ற உணர்ச்சி என்றும் சறகடித்துக்கொண் 
டிருக்கும் சோ. சிவபாதசுந்தரம், சோ, நடராஜா, இரு. 
நீலகண்டன், இலங்கையர்கோன், நான் எல்லோருமே 
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சேர்ந்து இலக்கியங்களை விமர்சனம் செய்வதிலும் அக் 
காலத்தில் எழுத்துலகில் பிரபலமாகி இருந்த சிறுகதை 
யாசிரியா்களின் சிருஷ்டிகளைப் பற்றி அராய்வதி 

லும் கவனம் செலுத்தி வந்தோம். மணிக்கொடி 

பத்திரிகையின் புதிய பாணி இலங்கையார்கோளனை 
மூழுக்க முழுக்க ஆக்கிரமித்துக் கொண்டது. இனிமா 

வுக்கு வசனம் எழுதி இப்போது பிரபல்யம் அடைந்த 

ருக்கும் இளங்கோவனின் எழுத்துக்கலைன அவர் எப்பொ 

முதும் புகழ்ந்து கொண்டே இருப்பார். அவருடைய 

வசனங்களையும் வர்ணனைகளையும் மனனம் செய்து எங் 

_ களுக்கு ஆவேசத்துடன் அடிக்கடி. சொல்லி வருவார். 

அவ்வளவு கூரம் இளங்கோவனின் எழுத்து அவரைக் 

கவர்ந்திருந்தது. இந்த வெறியுடன் தான் இலங்கையார் 

கோன் எழுத்தில் மும்முரமாக ஈடுபட்டார் என்று 

நினைக்கின்றேன், '* இலங்கையர்கோன் மட்டுமன்றி ௮வ 

ரது சமகாலத்தவர் எல்லோரும் ஏதோ ஒரு வகையில் தமி 

pau பத்திரிகைகளாலும் எழுத்தாளர்களாலும் தூண்டுதல் 

பெற்றவர்களே எனலாம், 

இத்தகைய பின்னணியிலே 1980களின் பிற்பாதியில் , 

சி. வைத்தியலிங்கம், இலங்கையார்கோன், ௧. தி. சம்பந்தர், 

சோ. சிவபாதசுந்தரம் முதலியோர் இலங்கையில் பிரக்ஞை 

பூர்வமாக சிறுகதைத்துறையில் ஈடுபட்டார்கள். இவர்க 

ஞள் முதல் மூவரும் முக்கியமாகக் குறிப்பிடத் EGE Sour 

கள். இவர்களே ஈழத்துச் சிறுகதையின் முன்னோடிகள், அல் 

லது முதல்வர்கள் எனக் குறிப்பிடப்படுகின்றனர். “இலட்ச 

யக் கனவுகளும் எதையாவது எழுத வேண்டும் என்ற ஆர் 

வழும்” இவர்களது படைப்பு முயற்சிகளுக்கு உட்தூண்டுத 

லாக அமைந்தன. கலைமகள், கிராம ஊழியன், சூராவளி, 
மணிக்கொடு, அனந்த விகடன் முதலிய தென் இந்தியச் சஞ் 

சிகைகளில் இவர்களது சிறுகதைகள் வெளிவந்தன. ஈழகேசரி 

யும் இவர்களது எழுத்து முயற்ிக்குக் களமாக அமைந்தது. 

வைத்தியலிங்கம், சம்பந்தர், இலங்கையர்கோன் ஆகி 

யோர் சமகாலத்தவர்கள் எனினும் முதல் இருவரும் 1940ம் 
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ஆண்டுகளுக்குப பின்னர் அதிகம் எழுதியதாகத் தெரிய 
வில்லை. இலங்கையர்கோன் சிலகாலம் சிறுகதைத்துறையை 
விட்டு விலகி இருந்தாலும் தனது மரணத்துக்கு முந்திய 

சில ஆண்டுகளில் குறிப்பாக 1960-1961ம ஆண்டுகளில் 

இறுகதைப் படைப்பில் முழுமூச்சாக ஈடுபட்டவர். அந்த 
வகையில் சுமார் முப்பது ஆண்டு கால இலங்கைச் சிறுகதை 

வரலாற்றோடு அவருக்கு உறவு உண்டு என்பதையும் .நாம் 
மனம் கொள்ள வேண்டும். 

ச. வைத்தியலிங்கம் சுமார் இருபத்தைந்து சதைகள் 
வரை எழுதினர் என்று தெரிய வருகின்றது, அவரது 
தொகுப்பு நூல்கள் எவையும் இதுவரை வெளிவராதிருப் 
பது ஈழத்து இலக்கிய வரலாற்றைப் பொறுத்தவரை துர 
திஷ்ட வசமானதே. ஆயினும் மூன்றாம் பிறை, கங்கா இதீதம், 
பாற் சஞ்சி ஆகிய கதைகள் சில தொகுப்பு நூல்களில் 
வெளிவத்துள்ளன. நெடுவழி, பிச்சைக்காரர், அழியாப் 
பொருள், உள்ளப் பெருக்கு, இப்படிப் பல நாள், விதவை 
யின் இருதயம், தியாகம், பைத்தியக்காரி, களனி கங்கைக் 
கரையில், மின்னி மறைந்த வாழ்வு, என் காதலி, தந்த 
குமாரன், டிங்கிரி மெனிக்கா, பூகுத்தம்பி கோட்டை முத 
லியன அவர் எழுதிய வேறுசில கதைகள். 

௧. இ. சம்பந்தரும் சுமார் இருபது கதைகள் வரை எழு 
இயுள்ளார் என்று தெரிய வருகின்றது. அவரது கதைகள் 
எதுவும் தொகுப்பு நரலாக இதுவரை வெளிவரவில்லை. 
எனினும் 1967ல் இவரது ஐந்து சிறுகதைகள் விவேகி FO 
சிகையில் ஒன்றாக வெளியிடப் பட்டன. விதி, மனிதன், 
புத்தரின் கண்கள், தாராபாய், துறவ, கூண்டுக்கிளி , தரம 
கேது, மனித வாழ்க்கை, சபலம், சலனம், அவள், இரண்டு 
களா வலங்கள், கலாஷேத்திரம், மகாலட்சுமி முதலியன 
இவர் எழுதிய சில கதைகள். 

இலங்கையர்கோனின் பதினைந்து சிறுகதைகள் அடங் 
கிய தொகுப்பு நூல் ஒன்று வெள்ளிப்பாதசரம் என்ற பெய 
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ரில் 7982ம் ஆண்டு அவரின் மனைவியின் முயற்?யால் வெளி 
யிடப்பட்டது. ஈழத்துச் சிறுகதை முன்னோடிகளுள் ஒருவ 
ரின் படைப்புக்களை மொத்தமாகத் திரட்டித்தரும் ஒரே 

நூல் இதுவே. இத் தொகுப்பில் இடம்பெருத இவரின் வேறு 

சல. சதைகளும் உள்ளன. வஞ்சம். சமாதானம், FL. 

கரைக் இளிஞ்சல், தேவலோகக் காதல், கடலிலே ஒரு மீன், 

அந்தத் தந்தி, தேவியும் தவமிருந்து, செங்காந்தள் Ws 
லியன அவற்றுள் சில. 

ஈழத்துச் சிறுகதை முன்னோடிகளான இம் ஹஊவரின் கதை 

களிலே அவர்களுக்கே உரிய தனித் தன்மைகளும், வேறு 

பாடுகளும் காணப்படுகின்றன எனினும் சில பொதுப் பண் 

புகளும் உள்ளன, 

வரலாற்று, இதிகாச நிகழ்ச்சிகளை அடிப்படையாகக் 
கொண்டு கதைகள் புனைதல் இக்காலப் பகுதிக்குரிப ஒரு 
பொதுப் போக்காசுக் காணப்படுகின்றது. டூலங்கையர் 

கோனே இத்தகைய கசைகளில் அதிக ஈடுபாடு காட்டினர் 
எனினும் ஏனையவர்களும் இதற்றாப் புறம்பானவர்கள் ௮ல் 

ar. இலங்கையர்கோனின் அனுலா, மரியா மதலேனா, 
மேனசை, தாய், யாழ்பாடி, சிகிரியா, தேவலோகக் சாதல், 

மணப் பரிசு, கடற் கோட்டை முதலிய கதைகள் உரலாற்று, 

இதிகாச நிகழ்ச்சிகளை அடிப்படையாகம். கொண்டவையே. 
வைத்தியலிங்கத்தின் நந்தகுமாரன், தியாகம், பூதத்தம்பி 
கோட்டை; சம்பந்தரின் புத்தரின் கண்கள் முதலியனவும் 
இத்தகைய படைப்புகளே. சில வேளைகளில் 1இவர்களது வர 
லாற்றுக் கதைகள் சறுககை 'உருவத்துக்குள் பிடிபடாத 

வரலாற்றுச் செய்திகளாகலே அமைந்து விடுகின்றன. இல 

கையா்கோனின் கிரியா, அனுலா, மரியா மதலேனா முத 

லியவை இவ்வாறு சிறுகதை வடிவ அமைப்புக்குப் புறம் 

பாரனவையாக உள்ளன. 

னி மனித இன்னல்களை அல்லது உணர்வு நிலைகளை 

சமுதாயப் பின்னணியில் வைத்து நோக்கும் யதார்த்தப் 
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பண்பு பொதுவாக . இவர்களது கதைகளில் காணப்படுவ 

தில்லை. இலங்கையர்கோன், வைத்தியலிங்கம் ஆகியோரின் 
சில கதைகலிலே நடப்பியல் வாழ்வுடன் ஓட்டிய யதார்ச் 
கப் பண்பு ஒரளவு காணப்படுகின்றது எனினும் பொத 

வாக இவர்கள் ஒரு சுற்பனையான கனவுச் சூழலிலேயே 
தங்கள் பாத்திரங்களை உலாவ விடுகின்றனர். சம்பந்தர் 
யதார்த்தப் பண்பை கொள்கை ரீதியாகவே நிராகரிப்பஉ 

ராகவும் காணப்படுகின்றனர். 

**யதார்த்தச் சித்திரிப்பால் நமது மனம் தூய்மைய 
டைவதற்குப் பதிலாக மேலும் மோசம் அடைகின்றது. 

யதார்த்தம் என்பது பைத்தியக்காரத்தனம். இத்ச 

கைய யதார்த்தப் பண்பில் எழும் தேசிய இலக்கியங் 
கள்-சர்வதேசிய இலக்கியங்களுக்கு ஓவ்வாதது-தேவை 
இல்லாதது.” என்ற சம்பந்தரின் கூற்றுக்கு ஏற்பவே 

அவரது கதைகளும் யதார்த்தத்துக்குப் புறம்பான அழகிய 

கற்பனைச் சித்திரங்களாக உள்ளன், வைத்தியலிங்கத்தின் 
மூன்றாம் பிறை, உள்ளப் பெருக்கு, புல்லுமலையில் முகுலிய 

கதைகளும் கற்பனையான உணர்வுப் பின்னல்களே. இலங் 
கையர்கோனின் வரலாற்று இதிகாசக் கதைகளும், நாடோடி, 

சக்கரவாகம், கடற்கரைக் கிளிஞ்சல் போன்றவையும் இத் 

தகையனவேயாகும். ஆயினும் மற்ற இவருடனும் ஒப்பு நேக்கு 
கையில் நடப்பியலோடு ஒட்டிய யதார்த்தப் பண்பு, இலங் 

கையர்கோவிடம் சற்று அதிகமாகவே காணப்படுகின்றது 
எனலாம். ஆரம்பகாலக் கதைகளான முதற்சம்பளம், வெள் 

ளிப்பாதரசம், தந் guar முதலியவையும் பிற்காலக் கதை 
களான மச்சாள், அனாதை, தாழைநிழலிலே போன்றவையும் 
இத்தகையன. இவற்றுள் பிந்திய மூன்றும் 1960 ஆம் அண்டில் 
எழுதப்பட்டவை என்பதையும் மனம்கொள்ள வேண்டும், 

ஆண்பெண் உறவு அல்லது பால் உறவையே இவர்கள் 
பெரிதும் தங்கள் கதைப்பெருளாகக் கொண்டனர். சம்பவங் 
களை அல்லது பாத்திரங்களின் இயக்கங்களை -விபரிப்பதை 
விட உணர்வுநிலைக்கே அதிக அழுத்தம் கொடுத்தனர். அந்த 
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வகையில் உணர்ச்சி மிகைப்பு ' இக்காலக் கதைகளில் ஒரு 

பொதுப் பண்பாகவும் உள்ளது. உணர்ச்சி மிகைப்பை 
வெளிப்படுத்துவதற்கு காவியப்பாங்கான அலங்கார மொழி 
நடை அவசியமாகும். இக்காலக் கதைகள் பெரிதும் இத்த 
கைய மொழி நடையிலேயே அமைந்துள்ளன. வைத்தியலிங் 

சம், இலங்கையார்கோன் ஆகியோரின் சில கைகளிலே வழம் 

குத்தமிழ் சிறப்பாகக் கையாளப்பட்டுள்ளது எனினும் அது 

அவர்களின் பிரக்ஞைபூர்வமான இலக்கியக் கொள்கையின் 
வெளிப்பாடு என்று, கருதுவதற்கில்லை. இக்காலத்தில் எழுந்த 
பெரும்பாலான கதைகளில் விபரணத்திலும்  உரையாடலி 
லும் காவியப்பாங்கான மொழிநடையே பயன்படுத்தப்பட் 

டுள்ளது. வைத்தியலிங்கத்தின் புல்லுமலையில் என்று கதை 

யில் வரும் பின்வரும் உரையாடலை இதற்கு ஓரு உதாரண் 

மாகத் தரலாம். 

*குமு, அதோபார்! முழுநிலா, புல்லுமலையைத் 

"தழுவி முத்தமிட வந்தது. எங்களைக் சண்டதும் நாணத் 

கால் முகம் சிவந்து தயங்கிநிற்கிறது...... ச் 

**ஏன்ன, நீங்கள் என்னைப் பார்க்க வந்தீர்களா அல் 

லது புல்லுமலையையும் சந்திரனையும் பார்க்க வந்தீர். 

ளா??? ் 

“குழு இந்த நிலாவும், புல்.லுமலையும், இளந் தென் 
லும் இல்லாவிடில் நீ ஏது? நான் எப்படி இங்கு வந் 

இருப்பேன்? இந்தப் புல்லுமலையல்லவா உன்னைப் பெற்று 

வளர்த்து தாய்2?7 

இந்த உரையாடல் பகுதியிலே உணர்ச்சி மிகைப்பும். 

அலங்கார நடையும் ஓன் ஜிணைந்து இருப்பதை நாம் காணலாம் 

2 

ஈழத்துச் சிறுகதையின் இரண்டாவது தலைமுறை 1940 

ஆம் ஆண்டுகளில் உருவாகியது. இக்காலத்தில் இலச்சிய ஆர் 

வம் உடைய ஓர் இளைஞர் குழு யாழ்ப்பாணப் பகுதியில் 
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தோன்றியது. ஈழகேசரி இவர்களின் பிரதான வெளியீட்டுக் 
சுளமாகவும்அமைந்தது. இவர்களுள் சிலர் ஒன்றிணைந்து, “மறு 

மலர்ச்சி” என்ற ஒரு சஞ்சிகையையும் வெளியிட்டனர். அதை௪ 
சுற்றி ஓர் இலக்கியக் குழுவாகவும் உருவாகினர், ஈழத்து 

முன்னேடி எழுத்தாளர்கள் இவர்களுக்கு ஆதர்சமாக அமைத் 

குன். தமிழகச் சஞ்சிகைகளும் அவற்றில் வெளிவந்த 
படைப்புக்களும் இவர்களின் எழுத்தார்வத்துக்கு தூண்டு 

“கோலாக அமைத்தன, 

இக்காலப்பகுஇயில் சிறுகதை உலகில் புகுந்த எழுத்தா 

ளா்களுள், ௮, செ. முருகானந்தம், இ, ௪. வரதராசன், 2.5. 

கந்தசாமி, கனக செந்திநாதன், காழையடி சபாரத்தினம், 
சொக்கன், சு. வேலுப்பிள்ளை முதலியோர் குறிப்பிடத் தக்க 

வார்கள். இவர்களுள் பலர் 50, 60 களிலும் தொடர்ந்து எழு 

இனர். சிலர் இன்னும் எழுதுகின்றனர். சிலர் 50, 609 களில் 
தான் குறிப்பிடத்தக்க சதைகளையும் எழுதினர். ஆயினும் 

இவர்கள் இலக்கிய உலகில் பிரவேித்து காலத்தில் இவர்க 
னிடம் உருவாகி அமைந்த பண்புகள் தொடர்ந்தும் நீடித்து 
வந்திருப்பதை நாம் காணலாம், இதேகாலப்பகுதியில் இலங் 

கையர் கோன் வைத்தியலிங்கம் சம்பந்தன் முதலியோரும் 

தொடர்ந்து எழுதி வத்தனர் என்பதையும் நாம் மனம் 

கொள்ளவேண்டும். 

இக்காலப்பகுதியில் தோன்றிய எழுத்தாளர்களுள் ௮,௪௪௪. 
முருகானந்தம் படைப்புகளின் எண்ணிக்கையாலும் தரத்இனா 

லும் முகுல் இடம் பெறுகின்றார். சுமார் நூறு கதைகள் இவ 

ரால் எழுதப்பட்டன என்று தெரியவருகின்றது. இவரது 

வண்டிச் சவாரி. மனிதமாடு, எச்சில் இலை வாழ்க்கை முத 

லிய கதைகள் ஈழத்து விமர்சகர்களால் கிலா௫ித்துப் பேசப் 
படுகின்றன. இவ்வளவு கதைகளை எழுதிய இவரது தொகுப்பு 
நூல் ஒன்று கூட வெளிவராதிருப்பது வருந்தத்தக்கதாகும். 

1940 இல் ஈழகேசரியில் வெளியான சுல்யாணியின் காதல் 
என்ற கதையுடன் சிறுகதை உலஇூல் பிரவே௫த்தவர் இ, ச$ 
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வரதராசன். வரதர் என்ற புனைபெயரில் தொடர்ந்து 
கதைகள் எழுதி வந்துள்ளார். அவரு பன்னிரெண்டு கதை 

கள் கொண்ட கயமை மயக்கம் என்ற தொகுப்புநூல் ஒன் 

றும் வெளிவந்துள்ளது. 

ஈழத்து இலக்கியத்தில் இடதுசாரிச் சிந்தனையை அறிமு 
முகப் படுத்திய ௮. ந. கந்தசாமி சுமார் அறுபது கதைகள் 

வரை எழுதி இருக்கலாம் என்று கருதப்படுகின்றது. ஆயி 
னும் இவரது கதைகளும் தொகுப்புநூலாக வெளிவரவில்லை 

இரத்த உறவு, நாயிலும் கடையர் போன்ற இவரது 

கதைகளை ஈழத்து விமர்சகர்கள் புகழ்ந்து பேசுவார். இக்கா 

லப்பகுதியில் எமுதத் தொடங்கிய கனக செந்திநாதனின் 
வெண்சங்கு, சொக்கனின் கடல், சு, வேலுப்பிள்ளையின் 

மண்வாசனை, தாழையடி சபாரத்தினத்தின் புதுவாழ்வு ஆகிய 

சிறுகதைத் தொகுதிகள் 1960, 70 களில் வெளி வந்துள்ளன. 

கனக செந்திநாதன், சொக்கன், ௬, வே, அஆகியேரின் 
தொகுப்புகளில் உள்ள கதைகள் பெரும்பாலும் 1950, 60ஆம் 

ஆண்டுகளில் எழுதப்பட்டவை என்பதும் இங்கு கவனிக்கத் 

தக்கது. 

பண்பு அடிப்படையில் இக்காலப் பகுதியில் தோன்றிய 

எழுத்தாளர்கள் முந்திய தலைமுறை எழுத்தாளர்களில் 
இருத்து அதிகம் வேறுபட்டவர்கள் அல்லர். 1980 ஆம் 40 

ஆம் ஆண்டுகளின் ஈழத்துச் சமுதாய அரசியல் போக்குக 

களில் ௮இக மாற்றங்கள்இன்மையே இவர்களில் காணப்படும் 

ஒற்றுமைக்கான அடிப்படை எனலாம். அவ்வகையில் 40ஆம் 

50ஆம் ஆண்டுச் சிறுகதைகளை ஒருசேர நோக்குவதும் பொருந் 

தும். ஆயினும் கிராமிய பண்பாட்டுப் பிரக்ஞை முந்திய 

தலைமுறை ஏழுத்தாளர்களைக் காட்டிலும் இவர்களிடம் 

முனைப்பாகக் காணப்படுவதை நாம் அவதானிக்க முடியும், 

௮, செ. மு., கனக செந்திநாதன், சொக்கன், ௪. வெ, 
போன்றோரின் பலகதைகளிலே யாழ்ப்பாணக் கலாச்சாரக் 
கூறுகள் பலவற்றை நாம் காணலாம். இவர்கள் மூலமே 

யாழ்பாணக் இராமியப் பண்பாடு பரவலாசச் சிறுகதைக 
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ளில் இடம்பெறத் தொடங்கியது. எனினும் முந்திய குலை 

முறையைச் சேர்ந்த எழுத்தாளர்களைப் போலவே சமூக 

நடைமுறைகளை ஆழமாக நோக்கும் பார்வை விசாலம் 
இவர்களிடமும் காணப்படவில்லை. வழிவழி வந்த பண்பாட் 

டுணர்வும், மனிதாபிமானமும் இவர்களின் பொதுப்பண்பு 

எனலாம். அதற்கேற்றவசையில் சீர்திருத்த நாட்டமும் இவர் 

களின் கதைகளில் இழையோ டக்காணலாம், புதிய மாற்றங் 

களை அங்கேேரிக்காது, பழமைக் கனவுகளில் ஆழும் மனோபா 

வழும் இவர்களுட் சிலரின் கதைகளில் காணப்படுகின்றது, 
கனக செந்திநாதன், குறிப்பாக இப்போக்கின் சிறந்த பிரதி 
நிதி எனலாம். தனது வெண்சங்கு தொகுப்புக்கு அவர்: 
எழுதிய முன்னுரையில், 

“அன்பு, மூயற்சி, கலை, போலித்தன்மையில் 

வெறுப்பு, விதியின்பிடி, பணஆசை என்ற நிலைத்துநிற்கும் 
பொருள்களை வைத்து ஒரளவு பழமையடனும் சமயச் 

சூழலுடனும் சித்திரிக்க முயன்றிருக்கின்றேன். பழைய 
யாழ்ப்பாணச் கலாச்சாரம் இப்புதிய சிறுகதைகளுக்கு 

வலுவான பகைப்புலமாக அமைந்திருக்கின்றது ........ 

யாழ்ப்பாணப் பழமை, சமயுச் சூழல். பழமையான 

கதை சொல்லும் உத்தி என்ற என் குனித்துவத்தை நான் 
இழந்துவிடத் தயாராக இல்லை.?? 

என்று: கூறுகின்றார். அவரது தொகுப்பில் உள்ள பல 
கதைகள் இப்போக்கை நன்கு பிரஇிபலிக்கின்றன . ் 

மொழி நடையைப் பொறுத்தவரை முந்திய தலைமுறை 
யினரைப் போல் சுவித்துமான அலங்கார நடையை இவர் 
கள் கையாளவில்லை என்பது குறிப்பிடத்தச்சுது. எனினும் 
பேச்சுவழக்கு மொழியை பிரக்ஞை பூர்வமாகக் கையாண்ட 
காகத் தெரியவில்லை. இவர்களது ககாபத்தரங்கள் பல இலக் 
கணசுத்தமான் இலக்கிய நடையிலேயே உரையாடுகின்றன. 
உதாரணமாக வரதரின் கற்பு என்ற சதையில் வரும் பின் 
வரும் உரையாடலைக் சாட்டலாம், 
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*புமாஸ்டர், நீங்கள் கலைச்செல்வியைத் தொடர்ந்து 
படித்து வருகிறீர்களா?” என்று கேட்டார் ஐயர். 

“ஓமோம், “ஆரம்பத்தில் இருந்தே பார்த்து வருகிறேன். 
ஆனால் எல்லா விஷயங்களையும் படித்திருக்கிறேன் என்று 

சொல்லமுடியாது. ஏன் என்ன விஷேசம்?” 

**தலைச்செல்வி பழைய பிரதி ஒன்றை இன்றுதான் 
குற்செயலாகப் படித்துப் பார்த்தேன். அதிலே ஒரு 
சிறுகதை ......... pa 

**யார் எழுதியது??? 

**எழுதியவர் பெயரைக் கவனிக்கவில்லை. அந்தச் 

சம்பவம் தான் மனதை உறுத்திக்கொண்டே இகுக்கின் 

து.” 
**டுசால்லுங்கள். நினைவு வருகிறதா பார்க்கலாம்.” * 

1958 ஆம் ஆண்டின் இனக்கலவரத்தை அடிப்படையாகக் 

கொண்டு பிற்காலத்திலே வரதர் எழுதிய இக் கதையில் 

கூட உரையாடலில் இலக்கிய வழக்கு நடையின் செல்வாக் 

கையே காண் முடிகிறது. இது 40 ஆம் ஆண்டுகளில் உரு 

வான எழுத்தாளர்களிடம் பரவலாகக் காணப்படும் ஒரு 

பொதுப் பண்பாகும். ௮. செ. மு., கனக செந்திநாதன், 

௮, ந. கந்தசாமி முதலியோரின் பல கதைகளில் இத்தகைய 

மொழி நடையைக் காணலாம். யதார்த்தப் பண்பு ou 5 

சுளது கதைகளிலும் பூரண வடிவம் பெறவில்லை என்பதையே 

இது காட்டுகின்றது. 

3 

7950 ஆம் ஆண்டுகள் ஈழத்துச் சமுதாய, அரசியல் வர 

லாற்றில் முக்கியமான காலகட்டமாகும். 1948 ஆம் ஆண்டு 

இலங்கை சுதந்திரம் பெற்றதாயினும் தேசிய நலனை முன் 

வைத்த உண்மையான போராட்டம் 1950 ஆம் அண்டுகளில் 

கான் ஆரம்பித்தது. சமுதாய முரண்பாடுகளும், போராட் 

டங்களும் கூர்மையடைந்து அரியல் வடிவம்: பெறத் 

=. 9 65



தொடங்கின. 1982 இல் நிகழ்த்த லரித்தாகி கஷ்டப்பட்ட 
மக்களின் எழுச்சிக் குரலாச அமைந்தது. 1986 ௮ம் அண் 
டின் அரசியல் மாற்றத்துக்கும் அது வழி கோலியது, தேசிய 
சக்திகள் அரசியல் அரங்கில் ஆதிக்கம் பெற்றன. தேய 
பண்பாட்டுணர்வு, சோஷலிச இந்தனை என்பன பொதுமக் 
கள் மயமாகத் தொடங்கின. அதேவேளை சிங்கள தேசிய 
வாஇகளின் தீர்க்கதரிசனமற்ற, சந்தர்ப்பவாத அரியல் 
நடவடிக்கைகளால் சிங்களம் மட்டும் அரசகரும மொழி 
யாகியது. தேசிய இனப் பிரச்சினையைத் நீர்க்க முடியாத 

பெரும் சிக்கலாக இது மாற்றியது. 1958 இல் நாடு பரந்த 

இனக்கலவரத்துக்கு இது வழியமைத்தது. ஒருபுறம் பொத 
வுடைமை, தேய ஐக்கியம் முதலிய கருத்துக்கள் வளர்ச் 
யடைய மறுபுறம் இன உணர்வு, இனவிடுதலைக் கொள்சை 
என்பன வலுப்பெறத் தொடங்க. 

இத்தகைய சமுதாய அரசியல் பின்னணியிலேயே ஈழச் 
துச் சிறுகதை இலக்கியத்தின் மூன்றாவது தலைமுறையைச் 
சேர்ந்த எழுத்தாளர்கள் உருவாகினர். வ. ௮, இராசரத் 
தினம், செ. கணேசலிங்கன், டொமினிக் ஜீவா, கே. டானீ 
யல், எஸ். பொன்னுத்துரை, காவலுரர் ராசதுரை, நீர்வை 
பொன்னையன், என், கே. ரகுநாதன், பித்தன், ௮, ஸ, அட் 
அஸ்ஸமது, என். எஸ், எம். ராமையா, நந்தி, மு. தளைய 
சிங்கம், கே. வி, நடராசன், ௮, முத்துலிங்கம், இ. நாச 
ராஜன், அகஸ்தியர், தெளிவத்தை ஜோசப் முதலியோர் 
இக் காலப் பகுதியில் றுகதை உலூல் பிரவேசித்தவர்களுள் 
குறிப்பிடக் தகுந்தவர்களாவர், 60, 70 களில் இவர்களது சிறு 
சதைகள், பல தொகுப்பு நூல்களாகவும் வெளிவந்துள்ளன. 

1950 ஆம் ஆண்டுகளில் தான் அரசியல் சார்பான இலக் 
வெப் பிரிவுகள் இலங்கையில் தோன்றின. இக்கால எழுத் 
தாளர்களை அவர்களின் அரியல், இலக்கியக் கோட்பாட் 
டின் அடிப்படையில் இரண்டு பிரிவுக்குள் அடக்கலாம். சமு 
தாய அரசியல் போராட்டங்களுடன் இலக்கியம் பிரிக்கமுடி 

_ யாத உறவுடையது என்று கருதுவோர் ஒரு சாரார். இலக் 
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தியத்துக்கும் அரசியலுக்கும் இடையே உள்ள உறவினை 
மறுப்பவர்கள் அல்லது அது பற்றிய பிரக்ஞையற்றோர் மறு 
சாரார். 

செ. கணேசலிங்கன், டொமினிக் ஜீவா, டானியல், ரகு 

நாதன், காவலூர் ராசதுரை, நீர்வை பொன்னையன், அகஸ்தி 

ய்ர் முதலியோர் முதலாவது பிரிவுள் அடங்குவர், இவர்கள் 
மார்க்ஸீய சித்தாந்தத்தை ஏற்றுக்கொண்டவர்கள் என்ற 
வகையில் சமுதாய அரசியல் பிரக்ஞை இவர்களின் கதை 
களில் முனைப்பாகக் காணப்படுகின்றது. சமுதாய ஏற்றத் 
தாழ்வு, தொழிலாளர் போராட்டம், சாதி அடக்குமுறை, 

தீண்டாமை, வறுமை, சுரண்டல் ஆகியன இவர்களின் சிறு 
கதைகளில் காணப்படும் பொதுப் பொருள்களாகும். சுருக்க 
மாகச் சொல்வதானால் சமூதாய வர்க்கங்கஞுக்கிடையே 
நடக்கும் போராட்டமே இவர்களது கதைப் பொருளாக 

உள்ளது. 

” அடிநிலை மக்களின் துயர் நிறைந்த வாழ்வும் ஆளும் 
வாக்கம் அவர்களைச் சுரண்டும் விதங்களும், புதுவாழ்வு 

ஒன்றினைப் போராடி வென்றெடுக்கும் வகையில் அவர்கள் 

விழிப்படைந்து வருவதும் இவர்கள் சதைகளில் சித்திரிக்கப் 

பட்டுள்ளன. இவர்களது சுதைகளில் சமுதாய சீர்திருத்த 

நோக்குக்குப் பதிலாக சமுதாய அமைப்பை முற்றாக மாற்றி 

அமைக்கும் புரட்சிகர உணர்வே பொதுவாக வெளிட்பாடு 

பெற்றுள்ளது எனலாம். செ. கணேசலிங்கனின், சங்கமம், 

ஐரே இனம், நல்லவன்; டொமினிக் ஜீவாவின் பாதுகை, தண் 

ணிரும் சண்ணீரும், சாலையின் திருப்பம்; சே. டானியலின் 

டானியல் கதைகள், உலகங்கள் வெல்லப்படுகின்றன; ரகுநா 

தனின் நிலவிலே பேசுவோம்; நீர்வை பொன்னையவின் மேடும் 

பள்ளமும், உதயம் ஆகிய சிறுகதைத் தொருதிகளிலே 

உள்ள பெரும்பாலான கதைகள் இதற்கு உதாரணங்களா 

கும். ஆயினும் சல வேளைகளில் இவர்களது அரசியல் உணர்வு 

கலாபூர்வமான வடிவ அமைதி பெறத் தவறி விடுவதையும் 

அவதானிக்க முடிஏன்றது. குறிப்பாகக் கணேசலிர்சுனின் 
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பிற்காலக் கதைகளிலே இதை வெளிப்படையாகக் காண, 
லாம். அவரது கொடுமைகள் தாமே அழிவதில்லை என்ற 
தொகுப்பில் உள்ள கதைகள் உருவச் சிதைவு அடைந்த 

பிரச்சாரமாகவே அமைத்துள்ளன. 

காவலூர் ராசதுரை முற்போக்கு இயக்கத்தைச் சேர்த் 
குவர் எனினும் அவரது கதைகள் ஏனைய முற்போக்கு எழுத் 

தாளர்களின் கதைகளில் இருந்து ஒரு வகையில் வேறுபட் 
டவை எனலாம். இவரது பெரும்பாலான கதைகள் நகர்ப் 

புற மத்தியதர வர்க்கத்தின் வாழ்க்கை அம்சங்களை உள்ள 
டக்கமாகக் கொண்டவை. அவா்களது மனப் போக்குகளை 
யும் நடத்தைகளையும் துல்லியமாகச் இத்திரிப்பவை, இரு 

கூறுபட்ட வர்க்க முரண்பாடுகள் இவரது கதைகளில் அதி 
கம் இடம் பெறுவதில்லை. அந்த வகையில் ஏனையோர் 
கதைகளில் காணப்படுவது போல் இவரது கதைகளில் அரி 
யல் அம்சம் வெளிப்படையாகத் தெரிவதில்லை. இவருடைய 

குழந்தை ஒரு தெய்வம், ஒருவகை உறவு ஆகிய தொகுதி 
களில் குறிப்பிடத் தகுந்த பல கதைகள் உள்ளன. 

இரண்டாவது பிரிவைச் சேர்ந்த எழுத்தாளர்களுள் பல் 

வேறு சிந்தனைப்போக்கு உடையவர்கள் உள்ளனர். வ. ௮, 
இராசரத்தினம், நந்தி, முத்துலிங்கம், கே. வி. நடராசன் முத 

லியோர் இட்டவட்டமான அரியல் இந்தனைப் போக்குக 
களைத் தங்கள் சிறுகதைகளில் வெளிக்காட்டாத போதிலும் 
சமுதாயவாழ்வின் பல்வேறு உள் முரண்பாடுகளையும் சலா 
சார அம்சங்களையும் மனிகாபிமான உணர்வுடன் அவற்றில் 
பிரதிபலித்துள்ளனர். வ.௮1.வின் தோணி, நந்தியின் ஊர்நம் 
புமா, முத்துலிங்கத்தின் அக்கா, கே. வி. நடராசனின் 

யாழ்ப்பாணக் கதைகள் முதலிய சிறுகதைத் தொகுதிகள் 
இவ்வகையில் குறிப்பிடத்தகுந்த நூல்களாகும், 

50ஆம் ஆண்டுகளில் எழுதக் தொடங்கிய எஸ்... பொன் 
னுத்துரை, மு. தளையசிங்கம் ஆகியோர் 60, 70களில் முற் 
போக்கு இலக்கியத்தின் பிரதான எதிர் விமர்சகர்சுளா 
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கவும் வளர்ச்சியடைந்தனர். எஸ், பொ. ஈழத்துச் சிறந்த 
சிறுகதையாசிரியர்களுள் ஒருவராகக் கருதப்படுபவர். உள்ள 

டக்கத்தைவிட. உருவ பரிசோகனைக்கே இவர் முதல் இடம் 

கொடுப்பவர். பால் உணர்வின் வக்கரிப்பினையே (Sexual Per- 
vertion) Qort தன் கதைகளில் அதிகம் சித்திரித்துள்ளார், 
வீ: என்ற பெயரில் வெளிவந்துள்ள இவரது சிறுகதைத் 

தொகுப்பில் புனைகதை எழுதுவதில் இவரது பல்வேறுவகை 
யான ஆற்றல்களை வெளிக்காட்டும் நோக்கில் கதைகள் 

தொரகுக்கப்பட்டுள்ளன. தளையூங்கத்தின் கதைகளில் பால் 
உணர்வும் ஆன்மீகத் தேடலும் பிரதான இடம் பெறுகின் 

றன. உருவச் செழுமை மிகுந்த பல சுதைகளை இவர் படைத் 
துள்ளார். கஃப்கா, ஹெமிங்வே போன்ற மேலைத்தேச எழுத் 

தாளர்களின் செல்வாக்கு இவரிடம் உண்டு என இவரே 

குறிப்.பிட்டுள்ளார். இவரது புதுயுகம் பிறக்கிறது ஈழத்தில் 

வெளிவந்த நல்ல சிறுகதைத் தொகுதிகளுள் ஒன்றாகும். 

7960 - 65 காலப்பகுதிகளில் இவர் எழுதிய கதைகளே இத் 

தொகுதியில் உள்ளன. 

பித்தன், ௮. ஸ. அப்துஸ்ஸமது ஆகியோர் கழக்கிலங்கை 
முஸ்லீம்களின் வாழ்க்கைப் பின்னணியில் பல கதைகள் எழு 

இயுள்ளனர். பித்தன் குறைவாக எழுதி பிற்காலத்தில் 

எழுத்துலகில் இருந்து முற்றாக ஓதுங்கியபோதிலும் ஈழத்துச் 
சிறுகதை வளர்ச்சியில் குறிப்பிடத்தகுந்த ஒருவராகக் ௪௬ 

துப்படுகின்றார். மகவாதிகளின் ஆசாடபூதித்தனத்தைக் குத் 

இக்காட்டும் இவரது பாதிக்குழந்தை ஒரு நல்ல சிறுகதை 

யாகும். அப்துஸ்ஸமமதின் எனக்கு வயது பதின்மூன்று என்ற 

சிறுகதைத் தொகுதி வெளிவந்துள்ளது. என். எஸ். எம். 

ராமையா, தெளிவத்தை ஜோசப் ஆகியோர் மலைநாட்டு 
மக்களின் வாழ்க்கையை உள்ளடக்கமாகக் கொண்டு பல 

நல்ல சிறுகதைகளை எழுதியுள்ளனர். 30 Bib, 40 ஆம் ஆண் 
களில் யாழ்ப்பாணப் பிரதேசத்தவர்களால் மட்டும் எழுதப் 

பட்ட சிறு சுதை 50 ஆம் ஆண்டுகளில் இவ்வாறு நாடுபரந்த 

ஒர் இலக்கிய வடிவமாக வளர்ச்செயடைந்தது. 
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50 ஆம் ஆண்டுகளில், இலங்கைத் தமிழர்கள் மத்தியில் 
வளர்ச்சியடைந்த இன உணர்வு சுவிதைத் துறையில் செல் 

வாகுச் செலுத்தியதுபோல் வசன இலக்கியத்தில் செல்வாக் 
குச் செலுத்தியதாகக் கூறமுடியாது. இனக்கலவரகால நிகழ்ச் 

சிகளை அடிப்படையாகக் கொண்டு பல சிறுகதைகள் எழு 
குப்பட்டுள்ளன எனினும் அவை இன உணர்வைத் தூண் 

டும் விதத்தில் அன்றி மனிதாபிமான உணர்வைக் கிளறும் 
முறையிலேயே எழுதப்பட்டுள்ளன என்பது குடிப்பிடத்தத 

குது. பொதுவாகக் கூறுவதானால் தே௫யரீதியிலான சமூதாய 

அரசியல் இயக்கத்தின் இலக்கிய வெளிப்பாடாகவே இக்கா 
ல்ச் சிறுகதைகள் அமைந்தன எனலாம். தேசிய இலக்கி 
யம் என்ற கோட்பாடு இக்காலப்பகுஇியிலேயே வளர்ச்சிய 

டைந்தது. வைத்தியலிங்கம், சம்பந்தன் முதலிய ஆரம்பகால 
எழுத்தாளர்கள் கால இடப் பிரக்ஞை அற்றும் இந்தியச் 
சூழலில் இந்தியக் கதாபாத்திரங்களைக் கொண்டும் கதைகள் 

எழுதியுள்ளார்கள். மறுமலர்ச்சிக்கால எழுத்தாளர்களும் 
பிரக்ஞைபூர்வமான தேசிய உணர்ச்சிகொண்டவர்கள் அல் 

லர். ஆனால் 50 கவிலேதான் நமது மக்கள், நமது பிரச்சினை 

கள், நமது கலாச்சாரம், நமது மொழி என்பன இலக்கியத் 

தில் இடம் பெறவேண்டும் என்ற எண்ணம் கோட்பாட்டு 

ரீதியான வடிவம் பெற்றது. தேசிய இலக்கியம், மண்வாசனை 
இலக்கியம், முற்போக்கு இலக்கியம் என்ற கொள்கைகள் 

ஆதிக்கம் பெறத் தொடங்கின. இதுவே 50 க்கு பிற்பட்ட 

ஈழத்து இலக்கியத்தின் பிரதான பொதுப் போக்காகஷம் 
அமைந்தது. இவ்வாறு 1950 ஆம் ஆண்டுகளில் தோன்றிய 

எழுத்தாளர்களால் தான் ஈழத்துச் சிறுகதைகளில் யதார்த் 

தம் பூரண வடிவம் பெற்றது. பேச்சு மொழி பிரக்ளைபூர் 
UOTE கையாளப்பட்டது. உருவஉத்திப் பரிசோதனைகள் 
இடம் பெற்றன. சிறுகதையின் உள்ளடக்கமும் உருவமும் - 
வளம்பெற்றன: 

& 

1350 Qin ஆண்டுகளின் சிறுகதைப் போக்குகள் 80 ஆம் 
ஆண்டுகளிலும் தொடர்ந்து வளர்ச்ச அடைவதைக் காண 
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லாம். உண்மையில் 50 களில் அரும்பிய போக்குகள் 60 

களில் முதிர்ச்சி அடைந்தன என்று கொள்வதே பொருந் 

தும். 50 சளில் தோன்றிய எழுத்தாளர்கள் பலர் 60 களி 
லேயே அதிக ஆற்றலுடன் எழுதத் தொடங்கினர். புதிய 

எழுத்தாளர்கள்பலர் எழுத்துலகில் புகுந்தனர். 

1956 இல் ஏற்பட்ட அரசியல் மாற்றத்தைத் தொடர்ந்து 

இடதுசாரிச் சந்தனைப் போக்கின் செல்வாக்கு 60 ஆம் ஆண் 

டுகளில் ஆழமாகவும் பரவலாகவும் ஈழத்து எழுத்தரளர்கள் 

மத்தியில் இடம் பெறத் தொடங்கிற்று. இதேகாலப்;பகுதி 
யில் சர்வதேச ரீதியில் கம்யூனிஸ்ட் சுட்டெகெளில் ஏற்பட்ட 
இத்தாந்தப் பிளவு இலங்கையையும் பாதித்தது. “சமாதானம் 

மூலம் சமூகமாற்றம்” என்ற திரிபுவாதக் கருத்தை எதிர்த்து 
“புரட்சியின் மூலம் சமூகமாற்றம்” என்ற புரட்சிகரக் 
கருத்தை முன்வைத்தவர்கள் இலங்கைக் கம்யூனிஸ்ட் கட்சி 
யில் இருந்து தனியாகப் பிரிந்து சென்றனர். முற்போக்கு 

எழுத்தாளர்களில் பெரும்பாலானோர் அவர்களுடன் சேர்ந் 

குனர். பல்கலைக் கழகங்களில் சோஷலிசப் படிப்பு வட்டங் 

கள் உருவாகஇன, 1956 க்குப் பின் நடை.முுறக்கு வந்த சுய 

மொறிக் கல்வியினால் உருவாகிய பட்டதாரி மாணவர்கள் 

பலர் இவ்வியக்கங்களால் எஈர்க்கப்பட்டளை். அவர்களுள் 
சிலர் சிறுகதை ஆூரியார்களாகவும் உருவாகினர். செ. யோக 

நாதன், யோ. பெனமிக்ற்பாலன், செ. கதிர்காமநாதன், 

முத்து வஞானம் போன்றோர் இவ்வாறு பல்கலைக் கழ 
கத்தில் இருந்து புரட்சி இடதுசாரிச் சிந்தனைப்போக்கின் 

செல்வாக்குடன் வளர்ச்சியடைந்த சிறுகதையாசிரியார்களா 

வா். செம்பியன் செல்வன், செங்கையா.சியான் பவானி 

ஆழ்வாப்பிள்ளை முதலியோரும் பல்கலைக்கழகத்தில் இருந்து 

இக்காலப் பகுதிபில் உருவாகியவர்களே. மருதூர்க் கொத் 

கதன், மருதூர்க் சனி, சண்முகம் சிவலிங்கம், புலோலியூர் 

சதாடிவம் போன்ற வேறு சிலரும் 60 களில் சிறுகதைத் 
துறையை வளப்படுத்தினர். 

ஆரம்பத்தில் சிறுகதைகளே எழுதிய யோகநாதன் பிற் 
காலத்தில் குறுநாவல்களில் அதிக அக்கறை காட்டியுள் 
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ளார். இவரது யோகநாதன் சதைகள் என்ற நூல் குறிப் 

பிடத் தகுந்த சிறுகதைத் தொகுப்பு அகும். காவியத்தின் 
மறுபக்கம், ஒளி நமக்கு வேண்டும் ஆகிய குறுநாவல் தொகுப் 

புகளும் வெளியிட்டுள்ளார். உண்மையில் இவற்றுள் ல 

சிறுகதைகளாகவே கருதப்பட வேண்டியன. அண்மையில் 

கண்ணீர் விட்டே வளர்த்தோம் என்ற இவரது ஏிறுகதைக் 

தொகுப்பும் வெளிவந்துள்ளது. யோ. பெனடிக்ற் பாலனின் 

சிறுகதைகள் நூல் உருவம் பெறவில்லை. ஒரே லயக் காம்ப 

ராவில் என்ற இவரது கதை மலையகத் தோட்டக் தொழி 

லாளரின் வாழ்க்கை நெரிசலைத் தாக்கமான முறையில் AS 
திரிக்கின்றது. இக் கதையே இவரது சொந்தக்காரன் நாவ 
லின் வித்து எனலாம். கருத்துக்களை அழுத்திச் சொல்வதற் 
குச் சிறுகதையை விட குட்டிக்கதை சிறந்த வடிவம் என்று 
கருதுவதால் போலும் இவர் பிற்காலத்தில் அதிகமாக குட் 

டிக் கதைகளே எழுதியுள்ளார். இவரது குட்டிக் கதைகள் 

தனிச்சொத்து என்ற தொகுப்பாக வெளிவந்துள்ளன. 

செ. கதிர்காமநாதன் சுயமாக எழுதியது மட்டுமன்றி 
பிரபல இந்திய முற்போக்கு எழுத்தாளர் இஷன்-சந்தரின் 
சில சிறுகதைகளை மொழி பெயர்த்தும் உள்ளார். ஆற்றல் 
உள்ள சிறுகதைப் படைப்பாளியான இவர் இளம் வயதி 
லேயே இறந்து போனது இலங்கைச் சிறுகதைத் துறைக்கு 
ஒரு நஷ்டமேயாகும். இவரது கொட்டும் பனி சிறந்த சிறு 
கதைத் தொகுப்பு. இஷன்-சந்தரின் மொழி பெயர்ப்புக் 
கதையை உள்ளடக்கிய நான் சாக மாட்டேன் என்பதும் 

குறிப்பிடத் தகுந்த ஒரு நூல் ஆகும். 

செம்பியன் செல்வன், செங்கையாழியான், புலோலியூர் 
சதாசிவம் ஆகியோர் யாழ்ப்பாணக் கிராமிய மக்களின் 
வாழ்க்கையை உள்ளடக்கமாகக் கொண்ட பல கதைகளைப் 
படைத்துள்ளனர். செங்கையாழியான் பிற்காலத்தில் நாவல் 
களிலேயே அதிக கவனம் செலுத்தியுள்ளார். இவரது கதை 
கள் செங்கையாழியான் கதைகள் சன்ற பெயரில் ரூரல் 
உருப் பெற்றுள்ளன. செம்பியன் செல்வனின் அமைதியின் 
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இறகுகள், சதாசிவத்தின் யுகப்பிரவேசம், பவானியின் கடவு 

ளருளும் மத்னிதரும் ஆகிய நூல்களும் வெளிவந்துள்ளன. 

மருதுரார்க் கொத்தன், மருதூர்க்கனி ஆகியோர் மருதமுனைக் 

இிராமத்து முஸ்லீம்களின் வாழ்க்கையைப் பிரதிபலிக்கும் கதை 

கள் படைத்துள்ளனர். மருதுரர்க் கொத்தன் இக்காலப்பகு 

இயில் தோன்றிய சிறந்த சிறுகதை யாசிரியர்களுள் ஒருவ 

ராவர். இவரது கதைகள் இன்னும் நூல் உருப் பெறவில்லை. 

௪ண்முகம் சிவலிங்கம் மிகக் குறைவாக எழுதி அதிக கவனத் 

தைக் சவர்ற்து ஒரு படைப்பாளி. இவரது கதைகள் பெரும் 

பாலும் சுயதரிசன வெளிப்பாடாக உள்ளன. ஈழத்துச் சிறு 

கதையுலகில் இத்தகைய படைப்புக்கள் மிக அபூர்வமா 

கும், இவ்வகையில் இவரது மழை, நீக்கம் முதலிய கதை 

கள் குறிப்பிடத் தக்கன. 

5 

1970 ஆம் ஆண்டுகளில் மேலும் ஒரு புதிய இளம் தலை 

முறையினர் சிறுகதை உலூல் புகுந்தனர். ௮. யேசுராச௱, 

குப்ளான் சண்முகம், ஐ. சாந்தன், ௮. லெ. முருகபூபஇ, 

இக்வல்லை கமால், எம், எல். எம். மன்ளூர், டானியல் அன் 

ர்னி,. இந்க்னி சேவியர், முத்து ராசரத்தினம், எஸ். எல். 

எம். ஹனிபா, மண்டூர் அசோகா, சிறிதரன், சட்டநாதன் 

தெணியான், உமா வரதராசன் முகுலியோர் குறிப்பிடத் 

தகுந்த சமகாலச் சிறுகதை பாஅரியர்களாவர். இவபர்களிற் 

இலரின் படைப்புக்கள் மூலம் இலங்கைக் தமிழ்ச் கிறுகலத 

யின் உருவம், உள்ளடக்கம், மொழிநடை ஆகியவற்றில் 

ல புதிய போக்குகள் வெளிப்படத் தொடங்கியுள்ளன. 

. நகரமய மாதலின் அல்லது முதலாளித்துவ FUP Brus 

முதிர்ச்சியின் அடிப்படையில் ஏற்படும் தனிமவிகு AK 

உளைச்சல்களும், அன்னிய மாகுலும் (வ:௦081101) இக்காலப் 
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பகுதியில் தோன்றிய சில சிறுகதைகளில் சிறப்பாக புவளிப் 
பாடு பெற்றுள்ளன. யேசுராசாவின் ஓர் இதயம் வறுமை 

கொண்டிருக்கிறது. குப்ளான் சண்முகனின் எல்லைகள், 

இலுப்பமரமும்  இளம்சந்ததியும், மன்சூரின் முரண்பாடு 

கள், சிறிதரனின் நிர்வாணம் முதலிய கதைகள் இப்பண்புக் 

கூச் சிறந்த உதாரணங்களாகும், இக்கதைகளில் சமூகத் 
தோடு, அல்லது வீட்டோடு ஒட்டமுடியாது அன்னியப்ப்ட் 
டுச் செல்லும் இளைஞர்களைக் காண்கிறோம். இது ஈழத்துச் 
சிறுகதையின் ஒ'ு புதிய பரிமாணம் எனலாம். 

மரபுரீதியான சிறுகதை வடிவத்தில் இருந்து வேறுபட்ட 
சை னையும் இவர்களில் சிலர் புளைந்துள்ளனர், சாந்தன் 
யேசுராசா ஆகியோரின் பல கதைகள் இத்தகையன, ௮வை 

பெரும்பாலும் அனில் சிறிய நினைவுச் சித்திரங்களாக அல் 
ல அனுபவ வெளிப்பாடாக அமைந்துவிடுகின்றன. தென் 
இலங்கை முஸ்லீம்களின் வாழ்வும் பேச்சு வழக்கும் இக்காலப் 
பகுதியிலேயே சிறுகதையில் இடம் பெறத் தொடங்கின. 
திக்வல்லக் கமால் போன்றோரின் சிறுகதைகள் மூலம் ஒரு 
புதியவாழ்க்கைப்புலம் இலக்கிய உலகுக்கு அறிமுகமாகியது. 
இக்கால எழுத்தாளர்களின் படைப்புக்கள் சில தொகுப் 
புக்களாலவும் வெளிவந்துள்ளன. யேசுராசாவின் தொலைவும் ' 

எண்முகனின் லோடிகஞஷம் கோலங்களும், முருகபூபதியின் 

   

  

டூப்பும் ஏனைய கதைகளும், சாந்தனின் ஓரே ஒரு கரிலே, 

கமையின் பங்காவிகள், மண்டூர் அசோகாவின் கொள்றைப் 

பூக்கள் முத்துஜிராசரத்தினத்தின் சிலந்தி வயல் என்பன 
அவற்றுட் Fev 

rd
 230 ஆண்டுகளில் தோன்றிய ஈழத்து சிறுகதை சுமார் 

ஐம்பது ஆண்டுகளாக இங்கு பன்முகப்பட்ட வளர்ச்சி பெற்று 
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வந்திருப்பதை இதுவரை பார்த்தோம். அரம்ப காலத்தில் 

ஈழத்து உணர்வு குறைவாகக் காணப்படினும் 2889 ௫. பின் 

பூரணமான தேசியப் பண்பைப் பெற்று Dag Ani ros 

இலக்கியம் வளர்ந்துள்ளது. நூற்றுக்கணக்கான இறுசகைத் 

தொகுதிகள் வெளிவந்துள்ளன. அவற்றுள் பதினைந்து இரு 

பது நல்ல தொகுதிகளையேனும் நாம் இனம்காண மூடியும். 

ஜனரஞ்சகமான வியாபாரப் பத்திரிகைகள் இங்கு கோன் 

ருததாலும், சமூகப்பிரக்ஞை இங்கு ஓர் இலஃகுப இக்: 

மாகவே வலுப்பெற்றதனாலும் மலினமான பத்இரிகைக் கத 

களுக்குப் பதிலாக, காத்திரமான விஷய கனமுள்ள கதை 

கள் இங்கு அதிகம் எழுதப்பட்டன.இது ஈழத் பச் இறுகதை 

பின் ஒரு சிறப்பம்சம் எனலாம், 
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நாடகம் 

ஈழத்துத் தமிம் நாடகங்களை மரபுவழி நாடகங்கள், 

நவீன நாடகங்கள் என்ற இரு பெரும் பிரிவுகளுக்குள் அடக் 

சலாம். பண்டைய கூத்து முறைப்படி அமைந்த நாடகங் 

களே மரபு வழி நாடகங்களாகும். ஆங்கிலேயர் வருகை 

பின் பின்னர் வந்து புகுந்த வ௪னம் பே நடிக்கும் நாடகங் 

கஷம் அதையோட்டிப் பின்னர் எழுந்த நவீன பாணி நாட 
களம் நவீன நாடகற்களாகும். 

மரபுவழி நாடகங்களைம் கூத்துக்கள் எனவும் அழைப் 

பார். இக் கூத்துக்களின் ஆரம்பகாலம் எது எனத் இட்ட 

வட்டமாகக் கூறமுடியாறுவிடினும் சழத்தில் நாடக வடிவ 

இலக்கியங்களான பள்ளு மூறவஞ்சி நூல்களின் தோற்றக் 
காலமான 715 ஆம், 36ஆம் நரற்றாண்டையே இதன் ஆரம் 

பகாலமாகக் கொள்ளலாம். 18 ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்துதான் 
ஈழத்தில் பல மரபுவழி நாடகப் பிரதிகள் தொடர்ச்சியாகத் 

தோன்றத் தொடங்கின என்று அறிகிரோம். கணபதி ஐயமே 

(1702-1792) ஈழத்தில் மரபுவழி நாடகங்களின் முதலாூரியா் 
என்பர், இவர் வாளபீமன் நாடகத்தை எழுஇஞர். இது 

வரை கிடைத்த பலவேறு தகவல்களிலிருந்து ஈழத்தில் ஏறத் 

தாள 800 க்கு மேற்பட்ட மரபுவழி நாடக நூல்கள் இருந்த 

தாக அறிய முடிகிறது. ஆனால் ஏட்டுருவிலோ அன்றி ௮ச் 
சுருவிலோ கையிற் கிடைப்பவை அவற்றினும் பாதியே. 
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போத்துக்கேயர் வருகையின் பின் ஈழத்இல் வளர்ச்சி பெற்ற 

கத்தோலிக்க மதத் தாக்கத்தினால் ஈத்கோலிக்க மதச் சார்பு 

பொருந்திய கூத்துக்களும் தேன்றின, என்றிக் எம்பரதோர் 
தாடகம், ஞானசவுந்தரி நாடகம் என்பன இதற்கு உதாரணங் 

களாகும். ஈழத்து மரபுவழி நாடகங்களில் கத்தோலிக்க 

ரின் பங்கு குறிப்பிடத்தக்கது. 

ஈழத்தில் தமிழர் வாழும் பிரதேசங்களான யாழ்ப்பா 
ணம், மட்டக்களப்பு, மன்னார், முல்லைத்தீவு, மலைநாடு ஆகிய 
இடங்களிலெல்லாம் இம் மரபு வமி நாடகங்கள் இன்றும் 

வழக்கிலுள்ளன. இவற்றிற்கிடையே பிரதேசத்திற்குப் பிர 

தேசம் இற்கில வேறுபாடுகளிருப்பினும் இவை அனைத்தும் 
ஒரிடத்திலுருவாகி, பின்னார் ஈழத்தில் தமிழர் வாழும் பிர 
கேசங்களிற் சுவறின என்பதற்கு ஆதாரங்களுண்டு. இம் 

மரபுவழி நாடகங்களே ஈழத்து நாடக மரபின் ஆரம்பமாகும்- 

பார்ஸி வழி நாடகக் காரரது வரவிஞல் 18 ஆம் நூற் 

ருண்டில் விலாசம் என்றரரு நாடக வடிவம் ஈழத்தில் வந்து 

புகுந்த. அரிச்சந்திர விலாசம் மதன ல்லி விலாசம் 

என்பன இதற்கு உதாரணம். கூத்திலிருந்த ஆட்ட முறைகள் 

நீச்சப்பட்டமையும் கர்னாடக சங்கீத இசை இடம் பெற்ற 

மையும் விலாசத்தை கூத்தினின்றும் வேறுபடுத்திக் காட்டிய 

அம்சங்களாகும். கூத்து ஆட்டமுறைகளை விட்டு கர்நாடக 

இசையுடன் மேற்கத்திய, இந்துஸ்தானி :: சைகளும் சுலந்து 

௪பா, டிருமா போன்ற நாடக வடிவங்களும் 19 ஆம் நூற் 

ரூண்டில் ஈழத்தில் எழுந்தன. நாட்டுக்கூறத்துற் காணப்படாத 

காட்சியமைப்பும் விறுவிறுப்பான சுதையோட்டமும் இந் 

நாடகங்களின் பிரதான அம்சங்களாகும். 

நவீன நாடக மரபு உருவாகியதைக் தொடர்ந்தும், 
தென்னிந்திய சினிமாக்களின் வருகசையினாலும் இம் மரபுவழி 

நாடகங்கள் நகரப்புறங்களிற் செல்வாக்கு இழந்து, கிராமங் 

கச் சென்றடைந்தன. இந் நாடக மரபு மீண்டும் ஈழத்து 

தாடக உலகில் 80 ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியிலேதான் 
பிரகாசம் பெறத்தொடங்குகிறது. 
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ஆங்கிலேயர் வருகையுடன் இலங்கை வரலாற்றில் புது 
அத்தியாயம் ஒன்று ஆரம்பிக்கப்படுகின்றது. இன்று வரை 
எமது நாட்டின் பொருளாதாரத் தலைவிதியாக இருந்து 

வந்துள்ள காலனித்துவப் பெருந்தோட்டப் பொருளாதா 

ரத்தை ஏற்படுத்தியவர்கள் ஆங்கிலேயர்களே. இப்பொரு 

ளாதார அமைப்புமுறை ஈழத்திற் பல அடிப்படையான 
மாறுதல்களை ஏற்படுத்தியது. ஆங்கிலேயர் தமது அர 

யற் தளத்தை ஸ்திரப் படுத்துவதற்காகப் பலவகைக் 

கலாசார ஆக்கிரமிப்பிலும் ஈடுபட்டனர். அங்கில மொழி, 

கிறித்தவ மதம் ஆகியவற்றின் மூலம் சுதேசிகளை ஐரோப்பிய 
மயமாக்கும் முயற்சி மேற்கொள்ளப்பட்டது. ஆங்கில அறிவு 
முக்கியமானதாக மாத்திரமன்றி வருமானம் குருவதாகவும் 

மாறியது. பிரிட்டிசாரின் நிர்வாக சேவையில் வேலை செய்ய 

ஆங்கிலம் கற்ற லிகிதர்கள் கூட்டம் ஒன்றும், அவர்களுக் 
கூத் தேவையாக இருந்தது. ஸ்தாபிக்கப்பட்ட புதிய பாட 
சாலைகளில் இவர்களும், ஆங்கிலம் கற்பிக்கும் ஆசிரியர்களும் 
உற்பத்தி செய்யப்பட்டார்கள். இவர்களே ஈழத்து அரசியல் 
அரங்கில் புதிதாகத் தோன்றிய மத்தியதர வர்க்கத்தின 
ராவர். 

இருபதாம் நூற்றாண்டு ஈழத்து இலக்கி.பத்தில் இவ் வகுப் 
பினரிலிருந்து வந்தோரின் பங்கு குறிப்பிடத்தக்கது. இவர் 
களே நவீன இலக்கிய வடிவங்களான சிறுகதை, நாவல் ஆகி 
யவற்றை ஈழத்துத் தமிழ் இலக்கியத்துக்கு அறிமுகம் செய்து 
வைத்தனர். நாடகத்துறையிலும் இவர்களின் பங்கு குறிப் 
பிடத்தக்கது. ஈழத்துச் கூத்து மரபிலிருந்து விடுபட்டு நவீன 
நெறியில் நாடகம் செல்லக் காலாயிருந்தோர் இவர்களே. 

மேனாட்டு இலக்கியப் பயிற்ச காரணமாக இவர்கள் 
நாடகத்தைப் புதிய திசைக்கு எடுத்துச் சென்றார்கள். தமிழ் 
நாட்டில் சுந்தரம்பிள்ளை போன்ற பேராூரியர்களும், பம்மல் 
சம்பத்த முதலியார் போன்ற நியாயவாதிகளஞும் நாடகத் 
துறையுட் புகுந்தனர். ஈழத்திலும் இதுவே நடந்தது. நாட 
கத்தனைத் கொழிலாகக் கொள்ளாமல் சபாக்கள் அமைத் 

78



நும், மன்றங்கள் தொடங்கியும் இவர்கள் நாடகத்தின் 
வளர்த்தனர். 1913 ஜாலையில் கொழும்பில் லங்கா சுபோக 

சபை ஸ்தாபிக்கப்பட்டது. 1914 இல் யாழ்ப்பாணத்தில் சரஸ் 

வதி விலாச சபை அமைக்கப்பட்டது. 1980 இல் மட்டக் 
களப்பில் Gis விலாச சபை தோன்றியது, 1933 இல் 

The Tamil Aimetevr Drametic 500100: என்ற அங்கிலப் 
பெயர் கொண்ட நாடக சபை கொழும்பில் அமைந்தது, . 

இச் சபைகளில் ஆங்கிலம் கற்ற மத்தியதர வகுப்பினரே 

பெரும்பங்கு கொண்டனர். 1912 ஜுலையில் கொழும்பில் 

ஸ்தாபிக்கப்பட்ட லங்கா சுபோத சபைக்குத் தலைவராயி 

ருந்தவர் பிரபல அப்புக்காத்தும் சட்டசபை அங்கத்தவரு 

மான சேர் அம்பலவாணர் கனகசபை அவர். உபதலைவர் 

கோபாலூங்கமும் இத்குகைய தகுதிகள் வாய்ந்தவரே. காரி 

யதரியான ஏ. தாயூங்கம் அப்புக்காத்தாக இருந்தவர். 
தனாதிகாரி நெலனல் வங்கிச் சிருப்பராவர். இத் தசவல்களி 

லிருந்து நாடச உலூல் மத்தியதர வர்க்கத்தினரின் வருகை 
துல்லியமாகப் புலனாகில்் ற. 

  

இம் மத்தியதர வருப்பினரிவ் வருகையுடன் அவர்களின் 

இரசனைச்கும், உய்வு நேரத்திற்கும், சுல்வித் தரத்திற்கும் 

ஏற்ப புதிய நாடக மரபு உருவாயிற்று, பாடல்கள் குறைந்து 

வசனம் பெரும்டத்தைப் பிடித்தது. நாடகம் இறுக்கமான 

ஒரு வடிவத்தைப் பெறலாயிற்று. நாடக இலச்கியம் என்ற 

பேச்சும் எழலாயிற்று. ஆங்கில நாடகப் பண்புககத் குமி 

முக்கு அர்முகம் செய்யும் மதங்க சூளாமணி, .விபுலானத்த 

அழுகளால் எழு பப்பட்டு இக் காலகட்டத்தில் (1926 இல்) 
ம 

மதுரைத் தமிழ்ச் சங்கத்தால் வெளியிடப்பட்ட. 

இந் நவீன நாடக மரபில் கலையரசு சொர்ணலிங்கம் 

முக்கிய இடம பெறுகிருர். கலையரசு அவாகள் இலங்கை 

யில் ௮க் காலத்திற் பெருமதிப்புப் பெற்றிருந்த ஆ ங்கில 

நாடகக் மோட்டாடுகளுச்சையய குறைந்த நேரத்தில 

பொருத்தமான அரங்க அமைப்பும், வேடப் புனைவும், தடிப் 

புத் துநிதமும் கொண்ட நாடகங்ககா மேடையேத்றினார். 
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வளர்ந்து வந்த நகர்ப்புற மக்களுக்கு இத்துகைய நாட 

கங்கள் சிறந்த பொழுதுபோக்காயின. சஈையரசின் நாட 
கங்கள் அதிகமாகக் கொழும்பு நகரிலேயே மேடையேறின 
என்பது இங்கு குறிப்பிடத்தர்கது. நிலமானிய அமைப்பு 

முற்றாகச் இதையரமல் இருந்தமையினால் கூத்துக்களின் செல் 
வாக்கினின்றும் நவீன நாடகம் தன்னை முற்றாக விடுவித்துக் 
கொள்ள முடியாமல் இருந்தது. உருவத்தைப் பொறுத்த 

வரை அறிது மாறுபாடிருப்பினும் உள்ளடக்கத்தைப் 

பொறுத்தவரை இந் நவீன நாடகங்கள் பழைய புராண இதி 

காசக் கதைகளையே கொண்டனவாகவும், ஆங்கில - சமஸ் 
கருது மொழிபெயர்ப் களாகவும் இருந்தன. சேக்ஸ்பி.பரின் 
செல்வாக்கினை இக்காலத்தெழுந்த பல நாடகங்களிற் சண்டு 

கொள்ள முடிகின்றது. 

இக்காலத்தெழுந்த கதிர்காமர் கனகசச௪சபையின் நற்குண 

னில் (1927) ஆங்கில நாடக முறையைத் தழுவி 21106 12186 
இனை ஒத்த அகவல் யாப்பில் நாடக பாத்திரங்களின் உரை 
யாடல் அமைந்துள்ள. Wee நாடக மரபைப் பின் 

பற்றி தமிழில் தான் செய்த முபற்ியே இது என நூலின் 

ஆரிய: குமிப்பிட்டுர்ளார். ஈழத்தில் அச்சு வடிவில் ass 

முகுற் கவிதை நாடகம் இது என்பர். பேராடூரியர் சந்தரம் 

பிள்ளையின் மனோன்மணியம் போன்று இது நடிப்பதற்களன் றி 

படிப்பதற்கேயுகந்தது. ஆங்கில சமஸ்கிருத நாடக முறைக 

ளைப் பின்பற்றி எழுந்த இப் புதிய மரபு நாடகங்க ரள 

உகாரணமாகப் பிரான்ஸ் இங்ஸ்பெரியின் சத்தஇிரகரசம் 

(1840) பஷேஷேன்மணியம் (1941) பென்ளவத்த மு. இராம 

லிங்கத்தின் அசோகமாலா (444) பேரரடூரியர் கணபடுப் 

பிள்ளாயின் மாணிக்கமாலை (1949) ஆகியவற்றைக் கூறலாம். 

   

இறித்தவ மதத்திற்கு எதிராக எழுந்கு இந்துசமய மறு 

மலர்ச்சியின் மரபில் வந் க படித்தவர்கள் நாடகத்தைத் தம் 

கொள்கை பரப்பும் ஊடசமாகவும் கொண்டனர். AMS 

தவம் தமந மரபுஈளையும் ஓமுக்கங்களையும் விழுமியங்களை 

யும் சிதைப்பதாகக் கருதிய இவர்கள் அப் பாரம்பரி பத்தை 
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மீண்டும் நிலைநாட்டக் கருதி நாடகத்தில் அறநெறிப் பண்பு 
களைப் போதித்தனர். ௧. சிதம்பரநாகனின் சாவித் திரிதேவி 

சரிதம் (1917), ௧. இராமலிங்கத்தின் நமசிவாயம் அல்லது 

நான் யார் (1929), சோமசுந்தரப் புலவரின் உயிரிளங்குமரன் 
(1956), ௪. செல்வநாயகத்தின் சாமளா அல்லது இன்பத்தில் 

துன்பம் (1937) சாரா எழுதிய சத்தியேஸ்வரி (1938) என்ப 

வற்றை இந் நாடகங்களுச்கு உதாரணமாகக் கூறலாம். 

ஐரோப்பிய, வடமொழி நாடக மரபையொட்டி எழுதப் 

பட்ட மேற்குறிப்பிட்ட நாடகங்களில் பெரும்பாலானவை 

வடமொழி மரபைப் பின்பற்றித் தலைமைப் பாத்திரங்களும் 

உயர்வான பாத்திரங்களும் செந்தமிழ் நடையில் உரையாடு 

வதாகவும் வேலைக்காரன் போன்ற சமூக மதிப்பற்ற பாத்திரங் 
கள் பேச்சுத்தமிழைக் கையாள்வதாகவும் ஏிருஷ்டிக்கப்பட்டு 

ள்ளன. இக் காலகட்டத்தில் பேச்சுத் தமிழ் 2நகைச்சுவைக்கே 
பயன்படுத்தப்பட்டது. எனினும் பேச்சுமொழி நாடகத்தில் 

இடம்பெறத் தொடங்கியமை ஒரு சிறப்பு அம்சமே. படி 

முறை வளர்ச்சிப் போக்கில் பார்க்கையில், ஆரம்பத்தில் 

பாடல் வடிவில் அமைந்த கூத்து முறையில் இருந்து விலகி 

வசன அமைப்பில் உருவாகிய நவீன நாடக மரபு, பேச்சு 

மொழியினைத் தன்னுட் சேர்த்துக் கொள்ளும் பண்பினைக் 

காண்கின்றோம். சமூக அரசியல் வளர்ச்சி காரணமாக 

சாதாரண மனிதர்கள் சமூகத்தில் முக்கியத்துவம் பெற 

அவர்கள் நாடகத்திலும் இடம் பெறத் தொடங்கினர். 

நாடகத்தில் இடம்பெறும் சகல பாத்திரங்களும் பேச்சு 

மொழியிலேயே பேசுவகனை நவின நாடக வளர்ச்சியின் 

அடுத்து கட்டத்திற் காணுகிறோம். 

2 

ஆங்கிலக் கல்வி இருட்டித்துவிட்ட மத்தியதர வர்க்கத் 

தின் ஒரு பிரிவினர் மேனாட்டு மொழிபெயர்ப்பு நாடகங்களை 

யும் புராண இதிகாசக் கதைகளையும் கையாண்டு நாடகத் 

தைப் பொழுதுபோக்குச் சாதனமாகக் கொள்ள இன்னொரு 
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பிரிவினர் ஈழத்துத் தமிழ் மக்களின் வாழ்க்கையையும் எண் 
ணங்களையும் பிரதிபலிக்கும் மண்வளம் ததும்பிய சமூகநாட௨ 

கங்களை நாடக உலகுக்கு அளித்தனர். இவர்களே ஈழத் 
தமிழ் நாடக உலகில் இயற் பண்பு வாய்ந்த நாடக நெறி 
ஒன்றினை உருவாக்கினர். இவர்கள் கையில் நாடகம். வெறும் 
பொழுதுபோக்குச் சாகனமாகவன்றி சமூகமாற்றச் சாதன 

மாயிற்று. இப் போக்கின் முன்னோடி பேராசிரியர் கணப 
திப்பிள்ளா ஆவார். அவருடைய நாடகங்கள் 19286 முதல் 

மேடையேற்றப்பட்டன. இலங்கைப் பல்கலைக்கழகம் பேரா 

சிரியர் நாடகங்களுக்குக் களமாக அமைந்தது. பல்சலைக்கழ 
கத்தில் பயின்ற மாணவரும் மாணவியரும் பேரரசிதியர் 
நாடகங்களில் நடித்தமை குறிப்பிடத்தக்கது. 

பேராசிரியரின் நாடகங்கள் பெரும்பாலும் சமூகப்பண்' 
புடையனவாகக் காணப்பட்டன. யாழ்ப்பாண மத்தியதத 

வா்கீசத்துக் குடும்ப, சமூகப் பிரச்சினைகளை பேராடிரியா் கண 
பதிப்பிள்ளை தமது நாடகங்களிற் கொணர்ந்தார். சரிந்து 
கொண்டு வந்த நிலமானிய உறவுகளையும் நகர வாழ்க்கை 
மனித உறவுகளைப் பாதிக்கும் விதத்தினையும் இவரது நாட 
கங்கள் எடுத்துக்காட்டின. ஈழத்துத் தமிழ் நாடக உல௫ல் 
முதன் முதலாக ஈழத்துக் கதா பாத்திரங்கள் - இறப்பாக 
யாழ்ப்பாணத்துக் கதா பாத்திரங்கள் உலவத் தொடங்கின. 
பேராசிரியர் கணபதிப்பிள்ளாயவர்சள் மொழியியல் துறை 
யில் வீற்பன்னராய் இருந்தமையினால் போலும் முன்னைய 
டக ஆசிரியர் போலன்றி பிரக்ஞை பூர்வமாகப் பேச்சு 
மமாழியினைக் கையாண்டார். இவர் நாடகங்களிற் தோன் 
ய பாத்திரங்கள் அன்றாடம் தாம் பேசும் மொழியிலேயே 
பேன. தமது நாடக முன்னுரையில் பேராூரியர் இது பற் 
அப் பின்வருமாறு குறிப்பிட்டுள்ளார். 

ன ரர நாடகம் என்பது உலக இயல்பை உள்ளது 
உள்ளபடியே காட்டுவது. ஆகவே வீட்டிலும் வீதியிலும் 
பேசுவது போலவே அரங்கிலும் ஆடுவோர் பேச வேண் 
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டும். இந் நான்கு நாடகத்திலும் வழங்கிய பாடை 

யாழ்ப்பாணக் குடாதாட்டுக்குப் பொதுவாகவும் பருக் 

இத்துறை.ப் பகுஇக்குச் சிறப்பாகவும் உள்ளது.” * 

உலக இயல்பை உள்ளது உள்ளபடி காட்டுவநு என்ற 

அவர் கூற்றில் அவரது இயற்பண்பு வாத தெறிசார்ந்து 

போக்கும் புலப்படுகிறது. பிரச்சனைகளை இவை வெளிப் 

படுத்தினவே தவிர அதற்கான காரணங்களை Blew 

வழிகாட்டவில்லை. எனவேதான் இவரை இவற்பண்பு நாடக 

நெறி ஆசிரியர் என்று விமர்சகர் கூறுவர், 

சுருங்கக் கூறின் கற்பனா லோகத்தில் வாழ்ந்த நாடக 

உலகை நடப்பியல் உலகுக்கு இழுத்து வந்த பெருமை இவ 

ருக்கேயுண்டு. ஈழத்தில் மாத்திரமன்றி முழுமையாகத் தமிழ் 

நாடக உலகிலேயே இம்மாற்றத்தை ஏற்படுத்திய பெருமை 

யும் இவருக்கேயுண்டு, பேராசிரியரின் நாடகங்கள், நானாட 
கம் (1980), இருநாடகம் (1952), மாணிகஃககமாலை (1952), 

சங்கிலி (7959) என்ற பெயர்களில் நூலுருப் பெற்றன. 

இவற்றுள் மாணிக்கமாலை சமஸ்கிருத நாடகமான ரதீனாவலவி 

யின் தழுவல் நாடகமாகும். சங்கிலி சரித்திர நாடகமாகும். 

இவ்வண்ணம் நவீன நாடக மரபு கலையர௪ வழியில் 

ஒரு மரபாகவும். பே௱ராூரியர் கணபதிப்பிள்ளை. வரியில் ஒரு oy Z 
இன்னொரு மறரபாகவும் இரு கிளைப்பட்டு வளர்ந்தது, 

1950களில், தமிழ் நாட்டில் அரசியல் ரீதியில் வளர்ச்சி 
யடைந்த திராவிடர் முன்னேற்றக் கழகம் இங்குள்ள இலா 

ஞார்களுக்கு ஆதர்சமாயிற்று. திராவிட முன்னேற்றக் கழகத் 

தலைவர்களின் நூல்களும், ஏடுகளும் ஈழத்துக்கு இறச்கூமதி 
யாயின. இவை ஈழத்து நாடக உலகிலும் தாக்கத்தை ஏற் 

படுத்தின. 
இராவிட முன்னேற்றக் கழக நாடகங்கள் போலமைந்கு 

தர்திருத்தக் கருத்துகள் மலிந்த செயற்கைப் பாக்கான பல 

த.மிழ் நாடகங்கள் இங்கு உருவாயின, நாட்டின் பல பாகங் 
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களிலும் இத்தகைய நாடகங்கள் பெருவாரியாக மேடை 

யேறினும் நூலுருவம் பெற்றவை குறைவே. அப்பாஸ் எழு 

திய கள்ளத்தோணி (1969) ௮, பொ. செல்லையா எழுதிய 

யார் கொலைகாரன் என்பன இதற்கு உதாரணங்களாகும். 

இத்தகைய நாடகங்களிற் தமிழ்ச் சினிமாவின் செல்வாக் 

கையே பெருமளவு காணமுடி௫றது. பெரும்பாலான தமிழ்ப் 

பிரதேசங்களில் இன்றும் இம்மரபு நின்று நிலைக்கிறது. 

7956ஆம் ஆண்டில் ஏற்பட்ட அரசியல் மாற்றத்தை 
யொட்டி தேசிய உணர்வும், தமது சொந்தப் பண்பாடு 

பற்றிய பிரக்ஞையும் ஈழத்தில் ஏற்பட்டது. 

சுய பண்பாட்டுப் பிரக்ஞையின் வெளிப்பாடாகவே 1959 

ஆம் ஆண்டிலிருந்து அடுத்த ஒரு தசாப்த காலம்வரை ஈழத்து 
நாடக உலஇல் பாரம்பரியக் கூத்துக்களை பேணுகின்ற, அவற் 
றை நவீனப்படுத்துகின்ற தன்மைகளைக் காணுகின்றோம், 

7957க்குப் பின்னர் அரசாங்க ஆதரவில் இயங்கிய கலைக் 
கழகத் தமிழ் நாடகக் குழு, பேராசிரியர் ௪௬. வித்தியானந் 

குன், பேராடிரியர் கா. இவெத்தம்பி ஆகியோரின் வழிகாட் 

டலின் &ழ் செயற்படத் தொடங்கியது. கலைக் கழகத் தலை 

வராயிருந்த பேராசிரியர் வித்தியாநைகன் அவர்களின் முயற் 

சியினால் மரபு வழி நாடக வளர்ச்சியில் பாரிய பாப்பி 

னைக் கலைக் கழகத்தால் ஏற்படுத்த முடிந்தது. wor வழி 

நாடகங்கள் பலவற்றைக் கலைக் கழகத்தின் ஆதரவுடன் 

பேராசிரியர் வித்தியானந்தன் பதிப்பித்தார்." மட்டக்களப்பு 

கென்மோடி நாடகமான அலங்கார ரூபன் (19628), என்றிக் 

எம்பரதோர் (1964), மூவிராசாக்கள் நாடகம் (1966), ஞான 

செளந்தரி ' (1967) ஆவை இவரால் பதிப்பிக்கப்பட்டன, 

பேராசிரியர் கா, சிவத்தம்பி பல்கலைக் சமக இந்து மாணவ 

மன்றத்தின் ஆதரவில் மார்க்கண்டேயன் (7961) வாளபிமன் 

(19863) ஆகிய நாடகங்களைப் பதிப்பித்தார். 

ஏட்டுருவில் இருந்த பழைய மரபு வழி நாடகங்கள் 

அச்சுருவில் வந்தமை ஈழத்து நாடக உலகில் குறிப்பிடத் 
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SbF ஒரு அம்சமாகும். கலைக் கழகம் தானே நூல்களைப் 

பதிப்பித்ததுடன் பிரதேச கலாமன்றங்களையும் இப்பணியில் 

அஏக்குவித்தது. இதன் காரணமாக அனுருத்திர நாடகம் 

(1969) இராம நாடகம் (1969) எஸ்தாக்கியார் நாடகம் 

(1967) மரியதாசன் நாட்டுக் கூத்து (1978) தேவசகாயம் 

பிள்ளை நாட்டுக் கூத்து (7974) விஜய மனோகரன் (1968) 

போன்ற நாட்டுக் கூத்து நூல்கள் அச்சில் வந்தன. அச் 

.இடப்பட்டவற்றுள் பல, பழைமையானவை. சில, புதிதாக 

ஆசிரியார்களால் இயற்றப்பட்டவை, தவிர, கலைக் கழகம் 

அண்ணாவிமார் மகாநாடுகள் நடத்தியும், அண்ணாவிமாரைக் 

கெளரவித்தும், பாடசாலைகளுக்கிடையே நாட்டுக் கூத்துப் 

போட்டிகள் நடத்தியும் நாட்டுக் கூத்து உணர்வு மக்க 

ளிடம் வளரக் காலாயமைந்கது. 

நாட்டுக் கூத்துக்களைப் பேணுகின்ற முயற்சி மாத்திர 

மன்றி அவற்றை நவீனப்படுத்தும் முயற்சியும் இதேகால கட். 
டத்தில் மேற்கொள்ளப்பட்ட. பேராதனைப் பல்கலைக் கழ 
சுத்தில் சிங்களத் துறையைச் சேர்ந்த பேறராடிரியர் சரச்சந் 
இர போன்றோர் 1956 முதல் புகழ்பெற்ற மானமே, சிங்கபாகு 
போன்ற நவீனப்படுத்தப்பட்ட சிங்களக் கூத்துகளைத் தயா 

ரித்து மேடையேற்றினர். இதே பணியினை 1960 களிலே 

பேராதனைப் பல்கலைக் கழகத் தமிழ்த் துறையைச் சார்ந்த 

பேராூிரியர் ௬. வித்தியானந்தன் அவர்கள் செய்தார். 1962 

தொடக்கம் 7968 வரை அவர் பல்கலைக் கழக மாணுக்க 

ரைக் கொண்டு மட்டக்களப்புக் கூத்துக்களை நவீனப்படுத்தி 

யளித்தார். யாழ்ப்பாண அண்ணாவி மரபு நாடகத்தைப் 
பிரபல்யப்படுத்தினார். கர்ணன் போர், நொண்டி நாடகம், 

இராவணேசன், வாலிவதை என்பன அவர் நவீனப்படுத்திய 

மட்டக்களப்புக் கூத்துக்களாகும். நவீன மேடை, ஓலி, ஒளி 

உத்திகளைக் கையாண்டு, கிராமங்களில் இரா முழுவதும் 

ஆடப்படும் கூத்துக்களின் கால அளவைச் சுருக்கி அவர் 

நகர்ப்புறப் பார்வையாளர்களும் இர?க்கக்கூடியதாக்கினார். 

ஈழத் தமிழரின் மரபு வழி நாடக மரபு நகர்ப்புற மேடை. 

களில் நகர்ப்புற மாந்தரால் வரவேற்கப்பட்டது. 

85



நாட்டுக் கூத்தனை வளர்த்த கலைக்கழகம் நவீன நாடக 

எழுத்துப் பிரதிகட்குச் சன்மானம் வழங்குவதன் மூலமும், 

அவற்றை அச்சிடுவகன் மூலமும் நவீன நாடகத் துறையை 

வளர்க்கும் முயற்சியிலும் ஈடுபட்டது. 

சொக்கனின் சிலம்பு பிறந்தது (1968), சிங்ககிரிக்காவ 

லன் (1968), முத்து சவஞானத்தின் சேரன் சமாதி (1968) 

ஆய சுலைக்கழகப் பரிசுபெற்ற நாடக நூல்களைக் கலை, 

கழகமே வெளியிட்டது. கலைக்கழகப் பரிசுபெற்ற ஏ. ரி. 

பொன்னுத்துரையின் நாடகம் என்னும் நாடகம் (1969), 

தேவனின் தென்னவன் பிரமராயன் (1963), முல்லைமணியின் 

பண்டாரவன்னியன் (1970), சண்முகசுந்தரத்தின் பூதத்தம்பி 

(1964) போன்ற நூல்கள் பின்னாளில் நூலுருவம் பெற்றன. 

கலைக்கழகப் பரிசுபெற்ற நாடகங்களில் பெரும்பாலானவை 

வரலாற்று நாடகங்களாகும். அத்தோடு சமய, இலக்கிய 

நாடகங்களும் இவற்றுட் காணப்பட்டன. இலக்கிய வர 

லாற்று நாடகங்கள் கலைக்கழகப் பரிசுபெற்று அச்சில் வந்த 

மையைத் தொடர்ந்து இதே தன்மை கொண்டதான பல 

நாடகங்கள் ஈழத் தமிழ் நாடக உலகில் எழ ஆரம்பித்தன. 

சண்முகசுந்தரத்தின் வாழ்வுபெற்ற வல்லி (1962), இறுதி 

மூச்சு (1965), சதா ஸ்ரீனிவாசனின் இலங்கை கொண்ட 

இராஜேந்திரன் (1960), 9, ந. தேவராஜனின் விஜயன் 

விஜயை திருமணம் (1965), கங்கேஸ்வரி சுந்தையாவின் 

அரசன் ஆணையும் ஆடக சவுந்தரியும் (1965), செம்பியன் 

செல்வனின் மூன்று முழு நிலவுகள் (1965), கரவை கிழானின் 

கணியாத தாகம் (1968), மு. சனகராஜனின் கைமுனுவின் 

காதலி, எஸ், பொன்னுத்துரையின் வலை(1978) ஆகியவற்றை 

இப்போக்கிற்கு உதாரணங்களாகக் காட்டலாம். 

இவற்றுட் சில நாடகங்கள் இன உணர்வும் பழமைச் 
சிறப்பும் பேனை. சில நாடகங்கள் இன ஒற்றுமையை மறை 

முகமாகக் கூறின. சில இந்திய சரித்திர நிகழ்ச்சிகளைப் 

பின்னணியாசக் கொண்டன, 
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. இக்கால கட்டத்தில் முன்னணியில் நின்ற நாடக ஆரி 

யர்களாக தேவன். சொக்கன், ஏ. ரி, பொன்னுத்துரை 

ஆகியோரைக் குறிப்பிடலாம். 

7956 இன்பின் இலங்கைத் தமிழரிடையே தோன்றிய 

இன உணர்வும் இராவிட முன்னேற்றக் கழகத்தின் நாடகத் 

துறைச் செல்வாக்கும் இத்தகைய நாடகங்கள் பெருவாரி 

யாக எழக் காரணங்களாயின. புனைகதைகளிலும் பார்க்” 

நாடகம்மூலம் மொழி அபிமானத்தை எடுத்துணர்த்துவது சல 

பமாகும். எனவேதான் மொழி அபிமானமும், இன உணர் 

வும் தமிழர் மத்தியில் அரசியல் வடிவம் பெற்ற காலத் 

தில் இத்தசைய பல நாடகங்கள் தோன்றத் தொடங்கின. 

தம்மை எதிர் நோக்கிய சமூக மாறுதல்களையும் பிரச் 

இனைகளையும் எதிர்கொண்டு போராடி வெல்ல முடியாது 

தமிழர் சமூகம் தன்னுடைய பழமைக்குள் நிம்மதி தேடியது. 

சென்ற காலம் இனி மீளாதா? என்று பழைய காலத்தை 

இந்நாடகங்களிற் சில மீண்டும் நினைவு கூர்ந்தன. பண் 

டைய மன்னர்களைத் தமிழ் உணர்வு பெற்றவர்களாகச் 

சித்திரித்துக் தமிழ் மக்களிடை தமிழ் உணர்வு ஊட்ட 

முயற்சித்தன. இத்தகைய நாடகங்கள் கருவ அமைப்பில் 

தமக்கு முன்னோடியாக விளங்கிய கலையரசு சொர்ணலிங் 

கத்தின் நாடக மரபினையே பின்பற்றின. நவீன நாடக 

அரங்கு பற்றிய சிந்தனை இவற்றில் காணப்படவில்லை என் 

பது மனம் கொள்ளத் தச்கது. 

இயற்பண்பு சார்ந்த நாடக நெறி பேராசிரியர் கண 

பதிப்பிள்ளைக்குப் பின் இரு கிளைப்பட்டு வளர்ந்குது. ஒரு 

பிரிவினர் பேராளிரியர் கையாண்ட யாழ்ப்பாணத் குமிழை 

வைத்து முழுக்க முழுக்க நகைச்சுவை, இண்டல் நாடகங்க 

ளைத் தயாரித்தனர். நூலுருவம் பெற்ற அசட்டு மாப்பி 

இதற்கு உதாரணமாகும். இது தவிர புரோக்கர் கந்தையா? 

பாரர்வதி பரமஏவன், கலாட்டா காதல், ஆச்சிக்குச் சொல் 

லாதே, லண்டன் கந்தையா, புளுகர் பொன்னையா ஆகியவை 

யும் இத்தகைய நாடகங்களுக்கு எடுத்துக் சாட்டுக்களாகும். 
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வரலாற்று, சமய, இதிகாச, புராண நாடகங்களும் 
இத்தகைய நகைச்சுவை நாட கங்களுமே இன்று தமிழ் மக்க 

ளிடையே ஜனரஞ்சகப் படுத்தப்பட்டுள்ளன. வரலாற்றுப் 

புராண நாடகங்களை விட இந் நகைச்சுவை நாடகங்களில் 
கையாளப்படும் மொழி பார்ப்போரிடையேயும் ஓர் அன்னி 

யோன்ய உறவை ஏற்படுத்துகிறது. நடிகர்கள் சொல்ல 

ரசிகர்கள் சரிப்பதே இதன் பயன்பாடாகும். பார்ப்போரை 

வாய்விட்டுச் சிரிக்கப்பண்ணுவதே இவற்றின் நோக்கமாகும்- 
ஒருவகையில் இவை நாடகங்களே அல்ல. நாடக எழுத்துப் . 

பிரதி, மேடை ஒழுங்கு, பாத்திர வார்ப்பு என்பன எவையு 
மின்றி சம்பாஷணையை மாத்திரமே கொண்டுள்ள இத் 
தகைய நாடகங்களே இன்று பெரும்பாலான குமிழ் மக்க 

ளால் நாடகம் என்று ஏற்கவும்படுகின் றன. 

பேராசிரியர் கணபதிப்பிள்ளை அறிமுகம் செய்த பேச்சுத் 
தமிழையும், இயற்பண்பு நாடக நெறியையும் நன்கு புரிந்து 
கொண்டு நாடக நிலை நோக்குடனும், பிரக்ஞையுடனும் ஈழத் 
இல் தமிழ் நாடகத்தை வளர்த்தவர்கள் பல்கலைக்கழகத்தின 

ரம் பல்கலைக்கமக வழிவந்தோருமே. அதிர்ஷ்டவசமாக அந்த 
வாய்ப்பும் வசதியும் அவர்களுக்கிருந்தன. 

௮. முத்துலிங்கத்தின் சுவர்கள், பிரிவுப்பாதை, சொக்க 
னின் இரட்டை வேஷம், ௮. ந. கந்தசாமியின் மதமாற்றம் 
என்பன பேராசிரியர் மரபில் பல்கலைக்கழகம் மேடையேற் 
Bu நாடகங்களாகும். இவற்றுள் ௮. ந. கந்தசாமியின் மத 
மாற்றம் குறிப்பிடத்தக்கது, 

இவ்வியற்பண்பு நாடகங்கள் பேராூரியரின் நாடகங் 
கள் போன்று மத்தியகுர வர்க்கத்து மக்களைக் கதாபாத்தி 
ரங்களாகக் கொண்டன, அவர்கள் வாழ்க்கைப் பிரச்சன களை 
யும் போராட்டங்களையும் அவர்கள் மொழிமில் உரையாடின. 

ஆரம்பத்தில் மத்தியதர வா்க்கத்தினரையும் அவர்தம் 
பிரச்சினைகளையும் எடுத்துக் காட்டிய இவ்வியற்பண்பு நாடக 
நெறி சமூக வளர்ச்9ப் போக்கினாலும் அரசியல் பொருளா 
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தார மாற்றங்களினாலும்। தொழிலாளர்களையும் அடிமட்டத் 
தில் வாழ்த்த மக்களையும் அவர்தம் பிரச்சினைகளையும் பிதிர 

பலிக்கும் வகையில் பரிணமித்தது. 1969, 7 களிலே சமகால 

அரசியல் சமூகப் பிரச்சினைகல£க் கூறும் பண்புடைய நாட 
கப் போக்கு உருவாகியது. ஈழத்தில் ஏற்பட்ட அரசியல் 

மாற்றங்களும் இடதுசாரிச் சஏந்தனை வளர்ச்சயுமே இப் 

போக்கினை உருவாக்கின. தொழிலாளர் தலைமை தாங்கும் 
சமூக மாற்றம் ஒன்றினாலேயே சமகால வாழ்க்கைப் பிரச் 

சினைகள் தீர்க்கப்பட முடியும் என்பதை இந் நாடசங்கள் 

மறைமுகமாகவும் வெளிப்படையாகவும் வற்புறுத்தின. 1960 

ஆம் ஆண்டுகளில் புனைகதைகத் துறையில் இடம்பெற்ற இப் 

பண்பு 1970 களிலே தான் நாடகத் துறையில் இடம்பெற 
லாயிற்று என்பது இங்கு குறிப்பிடத்தக்கது. 

இ. சிவானந்தனின் விடிவை நோக்கி, காலம் சிவக்கிறது 

ஆயெ நாடகங்களும், நா. சுந்தரலிங்கத்தின் விழிப்பும் 

மாத்தளைக் கார்த்திகேசுவின் போராட்டங்களும் இதற்கு 

உதாரணங்கள்ரமும். 7 

இ. சிவானந்தனின் விடிவை நோக்கி என்ற நாடகம் 

தொழிலாள வர்க்கப் பெண்ணொருத்தி டொக்டராக வநது 

குன் வர்க்க நிலையினின்று மாறுபட்டுச் செல்வதைச் சித்தி 

ரிக்கிறது. அவரது காலம் சிவக்கிறது என்ற நாடகம் தமிழ், 
சிங்களத் தொழிலாளர்கள் அனைவரும் தம்மைச் சுரண்டும் 

முதலாளிக்கு எதிராகத் இரள் வகைச் சித்தரிக்கிறது. தா. 

சுந்தரலிங்கத்தின் விழிப்பு வேலையில்லாப் பிரச்சிணைய? ல் 
தவிக்கின்ற இளைஞர், தொழிலாளர் நடத்தும் சமூக விடு 

கலைப் போரில் தம் விடுதலையும் இணந்துள்ளது என்பதை 

உணர்வதைக் காட்டுகிறது. மாதத்தைக் கார்த்திகேசுவின் 

போராட்டங்கள் தமிழ் சிங்கள தொழிலாளர் தோட்ட முத 

லாளிக்கு எதிராகச் செங்கொடியின் கீழ் அணிதிரள்வதைச் 

" இத்திரிக்கிறது. 

இத்தகைய பண்பு கொண்ட சிறு நாடகங்களை இக் 

காலகட்டத்தில் மேடையேற்றிய மாவை நித்தியானந்தன், 

- இல்லைக்கூத்தன் ஆகியோரும் இங்கு குறிப்பிடத்தக்கவர்சள். 
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அரியல் ரீதியில் தீர்வு காட்டாது விடினும் சமக்ல்ப் 

பிரச்னைகளைக் காட்டிய நாடகங்களாக இக் காலகட்டத்தில் 

மேடையேறிய கலைச் செல்வனின் சிறுக்கியும் பொறுக்கியும், 

பெளசுல் அமீரின் தோட்டத்து ராணி ஆகிய நாடகுங்களைக் 
குறிப்பிடலாம். 

சமகால சமூக அரசியற் பிரச்சனைகளைப் பிரதிபலிக்கும் 
இப்பண்பு மரபு வழி நாடகங்களிலும் இக்கால கட்டத்தில் 

இடம்பெறுவதைக் காணுகின்றோம். இப் பண்பினை மரபு 
வழி நாடகத்தில் புகுத்தியவர் ௪. மெளனகுரு ஆவர். இவ 
ரது சங்காரம் பழைய கூத்து வடிவத்திற் சமகாலப் பிரச் 

சினையைப் பிரதிபலிக்கன்றது. காலம் காலமாகச் சமூகப் பிரி 
வுகளினாலும், ஏற்றத்தாழ்வுகளினாலும் பிளவுபட்டுக்கிடந்த 
சமூககததை பொதுமக்கள் அனைவரும் ஒன்றுதிரண்டு விடுதலை 
செய்வதே சங்காரத்தின் உள்ளடக்கமாரகும். மட்டகளப்புக் 
கூதது மரபு சங்காரத்தினால் புதிய பரிமாணம்பெற்றது 
என்பர். அண்மையில், எம். ஏ. நுஃமானின் நெடுங்கவிகை 

ஒன்றை அடிப்படையாகக் கொண்ட மெளனகுரு தயாரித்து 

மேடையேற்றிய அதிமானிடன் பலரது பாராட்டுதல்களை 

யும் பெற்றது. மரபுவசி ஆட்டமுறைகளையும், அபிநயங்களை 

யும் பயன்படுத்தி மனிதகுல வளர்ச்சிக் கட்டங்களையும் இன் 
றைய அதன போராட்டத்தையும் இந் நாடகம் இத்திரித்தது” 

தாழ்த்தப்பட்ட மக்களின் கோயிற் பிரவேசத்தை அடிப் 
படையாகம் கொண்டு காத்தான் கூத்து பாணியில் நெல்லி 
யடி அம்பலத்குடிகள் கந்தன் கருணையை மேடையேற்றினர். 
அவ்வண்ணம் சமகாலப் பிரச்சனைகள் 1970 களில் மரபுவழி 
நாடகங்களிலும் இடம்பெறலாயின, 

3 

ஈழத்துத் தமிழ் நாடகத்தில் சமகால அரசியற் பிரச்சளை 
கள் இடம்பெறத் தொடங்கிய இக்கால கட்டத்திலேதான் 
நாடகத்தின் உருவம் பற்றிய சிந்தனையும் நாடக எழுத்தா 
ளார்களிடமும், தயாரிப்பாளர்களிடம் உருவாவதைக் காணு 
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கின்றோம். சிங்கள நாடக வளர்ச்சியினதும், உலக நாடகப் 

பரப்பினதும், மரபுவறி நாடக மரபினதும் தாக்சம் பெற்ற 

இவர்கள் புதுப்பாணி நாடக உரு ஒன்றினை ஈழக் தமிழ் 

நாடக உலகுக்கு அளிக்கின்றார்கள். ஈழத்துத் தமிழ் நாடக 

உலகில் நவீன நாடக அரங்கு (180321ஈ (1ம2ர0ஈ) பற்றிய 
பிரக்ஞை வலுவாக வளர்ச்சியடையத் தொடங்கியறு. 

7970 களிலே தமிழ் நாடக உலகின் பிரதான பண்பாசுக் 

காணப்பட்ட சமகால சமூக அரசியற் பிரச்சினைகளே இக் 

காலத்தெழுந்த பெரும்பாலான புதுப்பாணி நாடகங்களின் 

உள்ளடக்கமாகவும் அமைந்தன, இத்குகைய புரப்பாணி 

நாடக நெறியின் முன்னோடியாக நா. சுந்தரலிங்கத்தைக் 

குறிப்பிடலாம். இவர் 1071 மார்ச்சில் முருகையனின் *௪டு 

ியம்* என்ற நாடகத்தை மேடையேற்றினார். சுடூழியம் 
உலகளாவிய தொழிலாளர் பிரச்சினையையும் அவர்களின் 

விடுதலையையும் கருவாகக் கொண்டது. இவரது அபசுரம் 

அநா்த்த (absurd) நாடகத்தின் பாற்பட்டது. நா, சுந்தர 

லிங்கத்தின் பங்கு ஈழத்து நாடக உலகழ் குறிப்பிடத்தக்க. 

இவரைத் தொடர்ந்து ௮, தாசீசி.பஸ், புதியதொரு வீடு, 

கோடை, காலம் சிவக்கிறத, பிச்சை வேண்டாம், கந்தன் 

கருணை ஆகியவற்றை புதுப்பாணிபில் தயாரித்தார். இதே 

காலப் பகுதியில் சுறைறர் ஹமீட் தயாரித்த ஏணிப் படிகள், 

பிள்ளைப் பெத்த ராசா ஒரு நாயை வளர்த்தார், வேதாளம் 

சொன்ன கதை,கஷ, பொம்மலாட்டம், நகரத்ுுக் கோமாளி 

கள் முதலியடையும், ௧. பாலேந்திராவின் தயாரிப்பான நட். 

சத்திரவாசி, மழை, பசி, சண்ணாடி வார்ப்புகள், புதிய உல 

கம் பழைய இருவர் ஆகிய நாடகங்களும், மெளனரூரு 
வின் அதி மானிடன், தலைவர் அகஇியவையும் ஈழத்தில் 

நவீன நாடக அரங்க வளர்ச்சியை உறுதிப்படுத்தியுள் 

ஊன. 1979, 1976 ஆம் ஆண்டுகளிலே கலாசாரப் பேரவை 

நடத்திய தமிழ் நாடகப் போட்டியில் பரிசு பெற்ற தமீழ் 
நாடகங்கள் புதுப்பாணியிலேயே அமைந்திருந்தன. இது 
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நகர்ப்புற நாடக உலகில் இக்கால கட்டத்தில் இந்நாடக 
நெறி பெற்று வந்த செல்வாக்கினைக் காட்டுகின்றது. 

1970 களிலே நாடக உருவ அமைப்பு பற்றிய பிரக்ஞை 

ஏற்பட்டதைத் தொடர்ந்து சிறந்த பல நாடகங்கள் அயல் 

மொழிகளினின்று மொழிபெயர்க்கப்பட்டு மேடையேற்றப் 
படும் ஒரு போக்கும் உருவாகின்றது. 

ஈழத்தமிழ் நாடக உலகில் மொழிபெயர்ப்பு முயற்சிகள் 

முன்பும் நடைபெற்றுள்ளன. நவாலியூர் நடராஜன் வட 

மொழியிலிருந்து காளிதாசனின் சாகுந்தலத்தை (1968)யும், 
மிருச்ச கடிகத்தை பொம்மை வண்டி (1964) என்ற பெயரி 

லும் மொழிபெயர்த்தார். இ. இரத்தினம் சோபோக் இளி 

சின் ஈடிப்பசை சடிப்பஸ் மன்னன் (1869) என்ற பெயரில் 
மொழி பெயர்த்தார். இவை மேடைக்காக அன்றி வா௫ிப் 

புக்காகவே செய்யப்பட்டன. 

எனினும் உணர்வு பூர்வமாகவும், நாடக உருவ அமைப்பு 

பற்றிக் காத்திரமான சிந்தனையுடனும் பிறமொழியின் சிறந்த 
நாடகங்களைத் தமிழில் தழுவியும் மொழி பெயர்த்தும், மேடை, 
ஏற்றும் போக்கினை 60 களிலும் குறிப்பாக 1970 களிலும் 

காணுகிறோம். இப்லனின் 100116 13015௦ பெண்பாவை என்ற 
பெயரிலும், மாக்ஸிம் கோர்க்கியின் 1,௦௭௦ 0 நகரத்துக் 
கோமாளிகள் என்ற பெயரிலும், அன்ரன் செகாவின் 11௦ 0௦ 
கரடி என்ற பெயரிலும், ஜே.எம். இஞ்ச் எழுதிய 818215 1௦ 5 
Sea கடலின் அக்கரை பேரவோர் என்ற பெயரிலும், எல்மா 

_ ஹறைசின் The Adding ரகல்ப் பொம்மலாட்டம் என்றபெயரி 
௮ம்தழுவலாக்கம் பெற்று மேடையேறின. அலெக்ஸி அர்பு 
சோவின் It Happened In Irku'sk என்னும் நாடகம் ஞானம் 
லம்பேட்டினால் 1970 இல் பிச்சை வேண்டாம் என்ற 
பெயரில் மொழி பெயா்க்கப்பட்டது. நிர்மலா நித்தியா 
னந்தன் இந்த நாடக ஆசிதியரின் Old World. என்ற. 
நாடகத்தை புதிய உலகம் பழைய இருவர் என்ற பெயரி 
லும், ரென்னஸி வில்லியத்தின் Glass Menagerie என்ற நாட்” 
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கத்தை கண்ணாடி வார்ப்புகள் என்ற பெயரிலும் மொழி 
பெயர்த்தார். இந்நாடகங்கள் மிக வெற்றிகரமாக மேடை 

யேற்றப்பட்டமை நவீன ஈழத்துத் தமிழ் நாடக மரபு 
உலக நாடக மரபுடன் சங்கமிப்பதையே காட்டுகின்றது. 

4 

ஈழத்துக் கவிதை நாடகங்கள் பற்றியும் இங்கு குறிப் 

பிட வேண்டும். கவிதை நாடகம் என்ற பதப்பிரயோசம் 

பற்றிக் கருத்து வேறுபாடு உண்டு, லெர் கவிதை நாட. 

கத்தைக் கவிதை வகைகளுள் ஒன்றாகக் கருதவர். செய்யுள் 

நடையில் அமைந்துள்ளமையாலேயே இவ்வாறு கருதுகின் 

றனர் போலும், இதனால் சவிதை, நாடகம் ஆகிய இலக் 
கிய வடிவங்கள் பற்றிக் கருத்துக் குழப்பம் ஏற்பட, வழி 

யுண்டு. செய்யுள் நடையில் அமைந்திருப்பினும் இவை 

நாடகங்களே. இவற்றைச் செய்யுள் நாடகம் அல்லது பா 
தாடகம் என்று அழைப்பதன் மூலம் இக்குமப்பத்தைத் 

தவிர்த்துக் கொள்ளலாம். 

1950ஆம் அண்டுகளின் பின் அரைவாசியில் இருந்தே 

இங்கு பா நாடகங்கள் கணிசமான அளவில் தோன்றத் 

தொடங்கின. இலங்கையில் முதலாவது பா நாடகமாக 

சுதிர்காமர் கனகசபையின் நற்குணனைச் செரஃ வர். ஆரம்ப 

காலப் பா நாடகங்கள் பெரும்பாலும் நடிப்பகுற்கன் றிப் 

படிப்பதற்கே எழுதப்பட்டன. மஹாகவி முருகையன் ஆகி 

யோரே இத்துறையில் அதிகம் உழைத்தவர்களாவா். மகா 
கவியின் அடிக்கரும்பு, சேனாபதி. திருவிழா ஆகியனவும், 

முூருகையனின் தரிசனம் வந்து சேர்ந்தன போன்றவையும் 

வானொலியில் ஓலிபரப்பப்பட்டன, 

60ஆம் அண்டுகளில் மேடைப் பா நாடகங்றள் பல 
எழுந்தன. நீலாவணனின் மழைச்கை, மஹாகவியின் புதிய 

தொரு வீடு, கோடை முருகையனின் கடூழியம், கோபுர 

வாசல், அம்பியின் வேதாளம் சொன்ன கதை முதலியன 

93



இக்காலப் பகுதியில் மேடையேறின. இலங்கையில் தோன் 
றிய பா நாடகங்களைப் பொதுவாக மூன்று வகைக்குள் 

அடக்கலாம். ஒன்று பழந்தமிழ் இலக்கியச் செய்திகளை 
அடிப்படையாகக் கொண்டவை. இரண்டு நடைமுறைச் 

சமூக வாழ்வை அடிப்படையாகக் கொண்ட யதார்த்தப் 
போக்கானவை. மூன்று குறியீட்டுப் பாங்கானவை, வந்து 

Geiser, கோபுரவாசல், மழைக்கை போன்றவை முதல் 
வகையின, கோடை, புதியதொரு வீடு, போன்றவை இரண் 
டாம் வகையின. கடூழியம் மூன்றாம் வகையைச் சேர்ந்தது: 
அண்மையில் பா. சத்திய£ீலனின் பாட்டுக் கூத்து என்ற 

சிறுவர்க்கான பா நாடக நூல் ஒன்றும் வெளிவந்துள்ளது. 

ஈழத்து வானொலி நாடசங்களையும் இங்கு குறிப்பிடுதல் 

அவசியம், வானொலி நாடகங்களிற் பெரும்பாலானவை 

நாலுருப் பெறவில்லை. இலங்கையர்கோனின் மிஸ்டர் குச 
தாசனும் (1957) மாதவிமடந்தையும் (1958) முூருகையனின் 

தரிசனமும், எஸ். பி, கே.யின் பொற்கிழியும் நூலுருடு . 
பெற்ற வானொலி நாடகங்களாகும், பொதுவான ஈழத்து 
நாடகப் போக்கிற்கு வானொலியும் விதிவிலக்கில்லை. வானொலி 
ஒரு வெகுஜனத் கொடர்புச் சாதனமானமையினாலும் அரச 
கட்டுப்பாட்டுக்குட்பட்ட நிறுவனமானமையினாலும் இல 
எல்லைகளை மீறி நாடகம் போட் அதனால் முடியவில்லை. 
எனினும் இடையிடையே ல நல்ல நாடகங்களையும் வானொலி 
அளிக்காமலில்லை. சிவபாதசுந்தரம், சாஞ, வாசகர் போன் 
றோர் வானொலி நாடகத் துறையில் உழைத்தவர்கள். வாச 
கர் வசனம் எழுதிய தணியாத தாசம் வானொலி விசிறிக 
ளின் பாராட்டுதலைப் பெற்றது, முன்னையவர்களை விட 
வாலொலி நாடக வளர்ச்சிக்கு வாசகர் அளித்த பங்கு குறிப் 
பிடத்தந்கது. இயல்பான பேச்சு மொழியினை ஜனரஞ்சகப் 
படுத்தியமையை வானொவி நாடகங்களின் முக்கிய பணியா 
கக் குறிப்பிடலாம், 

பத்திரிகைகளும் அவ்வப்போது ல நாடகங்கள் வெளி 
யிட்டுள்ளன. குறிப்பாக 1967 ஆம் ஆண்டிலே தினகரன் 
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பத்திரிகை நாடக விழா ஒன்றினை அலை இலங்கை ரீதியிலே 

நடத்தியது. ஈழநாடு பத்திரிகை ஒரங்க நாடகப் போட்டி 

ஒன்றினை நடத்தி மூதன்மை பெற்ற நாடகங்களை விடிய 

இன்னும் நேரமிருக்கு (1977) என்ற தொகுதியாக வெளி 

யிட்டது. ஈழகேசரி, வீரகேசரி முதலிய பத்திரிகைகளும், 

அஞ்சலி, கலைச்செல்வி முதலிய சஞ்சிசைகளும ஓரங்க நாட 
கங்களை வெளியிட்டன. மல்லிகை நாடக விமர்சனங்களை 

வெளியிட்டது. இவ்வகையில் பத்திரிகை வானொலி ஆஇய 

வெகுஜனத் தொடர்புச் சாதனங்கள் 80ம் நூற்றாண்டின் 

பிற்பகுதியில் ஈழத்தமிழ் நாடக வளர்ச்சிக்குத் தொண் 

டாற்றின. 

இவற்றைவிட. ஈழத்து நாடக துறையில் ஈடுபட்டவர் 

கள் சிலர் தமது நாடக அனுபவங்களையும், விபரங்களையும் 

தூலாக: வெளியிட்டுள்ளனர். கலையரசு சொர்ணலிங்கத்தின் 

ஈழத்தில் நாடகமும் நானும், ஏ. ரி. பொன்னுத்துரையின் 

வெள்ளிவிழா மலர் ஆகியன இதற்கு உதாரணங்களாகும். 

7977 தொடக்கம் 1978 வரை ஈழத்தில் வெளிவந்த நாடக 

நூல்களை ஆராய்ந்து மூதுகலைமாணிப்பட்டம் பெற்ற சொக் 

கனின் ஆய்வுக் கட்டுரை விரிவாக எழுதப்பட்டு 1977 இல் 

ஈழத்துத் தமிழ் நாடக இலக்கியவளர்ச்சி என்ற பெயரில் 

வெளிவந்துள்ளது. ஈழத் தமிழ் நாடக நூல் விபரங்களை 

அறிய விரும்புவோர்க்கு இது சிறந்த வழிகாட்டியாகும். 

நரல் முயற்சிகளை விட ஈழத்தமிழ் நாடக ஆராய்ச்சி, 

தாடக விமர்சனம், நாடகக் கணக்கெடுப்பு ஆகியனவும் 

ஓரளவு வளர்ச்சிபெற்று வருகின்றன- பேராசிரியர் ar. 

சிவத்தம்பி, பேராிிரியா் சு. வித்தியானந்தன், பேராூரியர் 

க, கைலாசபதி, 9. மெளனகுந, கே. எஸ், சிவகுமாரன், 

சொக்கன், இ. சிவானந்தன் போன்றோர் இத்துறையிலீடு 

பட்டு உழைத்து வருகின்றனர். 
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இதுவரை நோக்வெஇல் இருந்து, ஈழத்தில் மரபுவழி 
நாடகம் அல்லது நாட்டுக் கூத்து மரபும், பேசி நடிக்கும் 

நவீன நாடகமும் சமாந்தரமாக வளர்ச்சியடைந்து வந்திருப் 

பதைக் காணலாம். இவ்விரு நாடக நெறிகளும் 1960களின் 

பிற்பகுதியில் இருந்து சர்வதேச நவீன நாடக அரங்க 

நெறிகளுக்கு ஏற்ப தம்மை இயைபுபடுத்திக் கொண்டுள்ளன 

என்பதையும் காணலாம். ஆயினும் ஈழத்துத் தமிழ் நாடக 

இலக்கியம் இன்னும் எவ்வளவோ வளர்ச்சியடைய வேண்டி 

உள்ளது. நவீன நாடக அரங்கு பற்றிய சிந்தனை வளர்ச்சி 

பெற்ற விகிதத்தில் நாடக எழுத்து இங்கு வளர்ச்சி பெற 

வில்லை. அதனாலேயே சமீப காலத்தில் மொழிபெயர்ப்பு 

நாடகங்களும், இந்திரா பார்த்தசாரதி, தருமுவராமு 
போன்றவர்களின் அபத்த நாடகங்களும் இங்கு மேடை 

யேற்றப்பட்டன. இது எவ்வாறெனினும் சனிமாவினதும் 

சபாக்களினதும் இறுக்கமான பிடியில் இருந்து விடுபடத் 

தவிக்கும் தமிழக நாடக அரங்கைவிட ஈழத்துத் தமிழ் 

நாடக அரங்கு வெகுதாரம் முன்னேறி உள்ளது எனலாம். 
சிங்கள நாடக அரங்கச் செல்வாக்கு இதற்கு ஒரு முக்கிய 
காரணியாகும். தமிழ் நாட்டில் மிகச் சமீபத்தில் தான் 
பரீக்ஷா போன்ற பரிசோதனை நாடகக் குழுக்கள் தோன்றி 
யுள்ளன என்பதும் குறிப்பிடத்தக்கது. 

ஒரு இருத்தம் ( பக்கம் 91) 

“பிள்ளைப் பெத்த ராசா ஒரு நாயை வளர்த்தார்? 
நாடகத்தை எழுதத் தயாரித்தவர் பெளசுல் அமீர், 
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விமர்சனம் 

இலக்கிய விமாசனம் என்பது, இலக்கியப் படைப்புக் 
களை வகைப்படுத்துதல், வரையறை செய்தல், விளக்கியுரைத் 
குல், மதிப்பிடுதல் ஆகியவற்றுடன் சம்பந்தப்பட்ட ஒரு 
அறிவுத்துறை என்று கூறுவர். பொதுவாக விமர்சனம் இரு 

வகையாகப் பாகுபடுத்தப்படுகின்றது. ஒன்று கோட்பாட்டு 
விமர்சனம் அல்லது விமர்சனக் கோட்பாடுகள். மற்றது 

செயல்முறை விமர்சனம். 

இலக்கியப் படைப்புக்களை விளக்குவதுற்கும், அவை 

பற்றி அபிப்பிராயம் கூறுவதற்கும் அவற்றை வகைப்படுத்தி 
மதிப்பிடுவதற்கும் உரிய பொதுவான அடிப்படைகளையும் 
அளவுகோல்களையும் வகு.ப்பதைக் கோட்பாட்டு விமர்சனத் 

துள் அடக்குவர். ஒரு குறிப்பிட்ட இலக்கியப் படைப்பை 

அல்லது ஒரு குறிப்பிட்ட காலப் பகுதிக்குரிய இலக்கியப் 

படைப்பை நுணுக்கமாக ஆராய்வது, விளக்குவது, அல்லது 

மதிப்பிடுவதை செயல்முறை விமர்சனத்தின்பாற்படுத்துவர். 

எனினும் செயல்முறை விமர்சனம் வெளிப்படையாகவோ , 

மறைமுகமாகவோ விமர்சனக் கொள்கைகளாலேயே pi oor 

யிக்கப்படும் என்பது ஒரு பொதுவான உண்மையாகும். இப் 

பரந்த பொருளில், இலக்கிய விமர்சனம் 20 ஆம் நூற்றாண் 

டில் இருந்துதான் ஈழத்தில் வளர்ச்சியடையத் தொடங்கி 
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யது, நவின இலக்கிய வாரவங்களான நாவல், சிறுகதை, 

கவிதை, நாடகம் ஆகியவற்றின் வளர்ச்சியே இத்தகைய 

விமர்சன முறையின் வளர்ச்சிக்குக் காரணமாக அமைந்கதுது, 

இருபதாம் நூற்றாண்டுக்கு முன்னர், இலக்கியம் பற்றிய 

இந்தனை முனைப்பாக இல்லாவிடினும்; இலக்கிய, இலக்கண, 

குத்துவ சாத்திர நூல்களுக்கு உரை எழுதும் மரபு இங்கு 

இருந்து வந்துள்ளது. உரையின் போது பல்வேறு சான்று 

களக் காட்டித் தம்மதம் நிறுவும் தர்க்க முறையும் கடைப் 

பிடிக்கப்பட்டது. 20 ஆம் நூற்றாண்டுக்கு முன்னர் உரையோ, 

விளக்கமோ செய்யுள் நூல்களஞுக்கே எழுதப்பட்டன. 19 ஆம் 

நூற்றாண்டில் வாழ்ந்த ஆறுமுக நாவலரை எமது இலக்கிய 
விமர்சன மரபின் முன்னோடி எனக் கூறுதல் மரபு, சைவ 

மதம் சாராத இலக்கியங்களையும் அவர் பதிப்பிக்க எண்ணி 

இருந்தார் எனினும் சைவூத்தாந்த மரபில் வந்த இலக்கியங் 

களையே அவர் போற்றினர். 

“வினையின் நீங்கி விளங்கிய அறிவின் மூனைவன் கண் 

டதே முதனூலாகும்,” அதை அடியொற்றியே வழிநூலும் 
சார்பு நூலும் தோன்றும்; அறம், பொருள், இன்பம், வீடு 

குருதலே நூற் பயன் என்பன போன்ற இலக்கியம் பற்றிய 

இர்க்கமான கருத்துக்களை மரபு மரபாக ஏற்றுக்கொண்டி 
ருந்த அக்கால உரையாடிரியர்களோ, அறிஞார்களோ முனை 
வன் கண்ட முதல் நூல்களையோ, அதை ஓட்டிய சார்பு 

நூல், வழி நூல்களையோ உரைத்துப்பார்த்து மதிப்பீடு செய் 

இருப்பர் என நாம் எதிர்பார்க்க முடியாது. எனினும் தாம் 

சார்ந்த மத அளவுகோல் கொண்டு இலக்கியத்தினைப் பாகு 

படுத்தும் தன்மையினை 20ஆம் நூற்றாண்டின் முன்னா 

காண்கின்றோம். 

அக்கால கட்டத்தில் சைவ இத்தாந்த கலாசாரத்தைப் 

பேணுவதிலும் வளர்ப்பதிலும் கவனம் செலுத்தப்பட்டது. 

இலககிபங்களுள் கந்தபுராணம், பெரியபுராணம் என்பவற் 

ுக்கே முதன்மை கொடுக்கப்பட்டது. சிலப்பதிகாரம் போன் 

றவை போறிறப்படவில்லை, பாடலுக்கு விளக்கம் தரும் 
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போது குத்தம் கல்வி அறிவுகளுக்கு ஏற்ப பாடலில் உள்ள 

சொற்களுக்குப் புதுப்புது வியாக்கிபானங்களைத் தந்தனர், 

சில இடங்களில் சொற்களுக்கு வலிந்து பொருள் காணும் 
முயற்சிகளாகவும் இவை மாறின, 

இவ்வியாக்கியான முறையில் இலச்கிய இரசனையே முக் 

இயமானதாகக் கொள்ளப்பட்டது. இலக்கிய ஆய்வு இங்கு 

மேற்கொள்ளப்படவில்லை, இதஜேடு ஒட்டி எழுந்ததே 

புராணபடனமாகும். கோயில்களில் மக்கள் மூன்னிஸையில் 

புராணங்களுக்கு உரை கூறுவதில் இம் மரபின் தாக்கத்தைக் 

காணலாம். 

அவ்வண்ணம் தத்துவங்களையும் இலக்கணங்களையும் 

ஆதாரம் காட்டி கற்பனையும் இரசனையும் கலற்நு உரை செய் 

கவர்களில் முக்யெமானவராகக் கருதப்படுபவர் ௪. பொன் 

னம்.பல பிள்ளையாவர் (1847-1897), இவர்பற்றிப் பண்டி தமணி 
கணபதிப்பிள்ளை பின்வருமாறு கூறுவர், 

**பொன்னம்பலபிள்ளை.. அழகுகள், நவரசங்கள் 

சொட்டச் சொட்ட பாடர்களுக்கு.. உரை விரித்தும் 

கென்றே பிறந்தவர் என்று சொல்லுவார்கள். அவற் 

மாணவர்களாகிய மதுகரங்கள் எப்பேறும் சூழ்ந்து 

கொண்டே இருப்பார்கள். உச்சியில் இருந்து உள்ளங் 

காரல் பரியந்தம் பொன்னம்பலபிள்ளையினது கருவம் 

இலக்கிய இரசனையால் ஆனறு. புதிது புதிதாகத் தனக் 

குத் தோன்றுகின்ற இலக்க இரசனையை பாருக்கா 

வது வெளிப்படுத்தாமல் இருக்கமாட்டாமை பொன் 

னஸம்பலபிள்ளையின் நித்திய கலியாண குணங்களில் 
“ rs 

ஒன்று. 

பொன்னம்பலபிள்ளை பற்றிப் பண்டிதமணி கூறும் இக் 

கருத்து ஏனை.ப உரையாசிரிய/கஞக்கும் பொருந்தக்கூடி 

WES. பொன்னம்பலபில்னாயுடன் கந்தபுராண உரையாசி 

ரியர்களான உடுப்பிட்டிச் வசம்புப் புலவர், வல்வை வைத்தி 

லிங்கம்பிள்காஆ. அகியோரையும் சேர்த்துக்கொள்ளலாம். 
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அண்மைக் காலம் வரை இம் மரபு ஆற்றல் வாய்ந்ததாக 

இருந்து வந்துள்ளது. தொல்காப்பிய உரையாசிரியர் கணே 
சையர் (1878-1958), இருவாசக உரையாசிரியர் நவநீதக் 

கிருஷ்ண பாரதியார்(1889-1954), பதிற்றுப்பத்து உரையா 

சிரியர் பண்டிதர் சு. அருளம்பலவனார், கந்தபுராண தக 

காண்ட உரையாசிரியர் பண்டிதமணி கணபதிப்பிள்ளை ஆகி 
யோர் இம்மரபினரே. இவர்களுள் பண்டிதமணி கணபதிப் 
பிள்ளையும் அவரது பரம்பரையினரும் தனியாக நோக்கப் 
படத் தக்கவர்கள். இவர்கள் பழைய உரையாசிரியர்கள் வழி 

வந்தவரா்களாயினும் பல விடயங்களில் இவர்கள் பழையவர்சு 

ளில் இருந்தும் வேறுபடுகின்றனர். 

முன்னைய உரையாசிரியர்களைப்போல இவர்கள் சத்தாந் 
தக் கோட்பாட்டை அடியொற்றி எழுந்த இலக்கியங்களை 
மாத்திரம் போற்றவில்லை. இலக்கிய இன்பம் தரும் எந்த 

நூலையும் வரவேற்றனர். பண்டைய தமிழ்ப் புலவர்களை 

மட்டுமன்றி தமது சமகால ஈழத்துப் புலவர்களின் பாடல் 

களிலும் இலக்கிய நயம் கண்டனர். பாடல்களில் வரும் 

சொற்கள், அதன் அமைப்பு முறை, ஓசைநயம் ஆகியவற்றை 

இலக்கிய ரசனையின் மூலாகாரமாகக் கொண்டனர். 

பண்டிதமணி கணபதிப்பிள்ளை திருநெல்வேலி ஆரிய 
பயிற்சிக் கலாசாலையில் தமிழ் ஆசானாக இருந்தமையினாலும் 
கலாசாலையை மையமாகக் கொண்டு. அவர் காவிய பாட 
சாலை ஒன்றை நடத்தியமையினாலும் தம்முடைய இலக்கிய 
ரசனை முறையினை மாணாக்கர் மத்தியில் அவரால் பரப்ப 
முடிந்தது. இக்கால கட்டத்தில் கோப்பாய் அரசினர் AA 
ரிய கலாசாலையில் கடமையாற்றிய குருகவி மகாலிங்கசிவ 
மும் இத்தகைய இரசனை முறையினைத் தம் சொற்பொழிவு 
களின் மூலம் வளர்த்தார். 

இம்மரபில் வந்தவர்களாக கனக. செந்திநாதன், ௧. ௪, 
அருள்நந்தி. பொ. கிருஷ்ணபிள்ளை, கா. பொ, இரத்தினம் 
க. வேந்தனார் ஆகியோரைக் குறிப்பிடலாம், அக்காலத்தில் 
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வெளிவந்த பத்திரிகைகளில் இவர்கள் எழுதிய கட்டுரை 

களிலே இவர்களின் இலக்கிய நோக்கினைக் காண முடிகி 

றது. பண்டிதமணி கணபதிப்பிள்ளாயின் இலச்கியவழி, கந் 

தப்புராண கலாசாரம், பாரத நவமணிகள்; பொ. கிருஷ்ண 
பிள்ளையின் இலக்கியச் சோலை, ௧௯. பொ. இரத்தினத்தின் 

இலக்கியம் கற்பித்தல் ஆகிய நூல்கள் இவர்களின் இலக் 

Au ரசனை முறையை வெளிக் காட்டுவனவாய் உள்ளன. 

பண்டிதமணி பரம்பரையில் சனக. செந்திநாதன் தனி 

யாகக் குறிப்பிடத்தக்சவர். தனிப் புலவர்களை விமர்சனம் 
செய்து நாலாக வெளியிடும் மரபினை முதல்முதல் ஈழத்து 

விமர்சன உலகில் தொடக்கி வைத்தவர் இவரே. பண்டித 

மணி பற்றிய இவரது மூன்றாவது கண், சோமசுந்தரப் 

புலவர் பற்றிய திறவாத படலை, கவிஞர் மு. செல்லையா 
பற்றிய கவிதைவானில் ஓர் இளம்பிறை ஆகிய நூல்கள் 

இதற்கு உதாரணங்களாகும். சனச. செந்திநாதன் பண்டித 
மணி கணபதிப்பிள்ளையின் இரசனை மரபில் வளர்ந்தவராய் 

உள்ள அதேவேளையில், பண்டிதர் பரம்பரையினர் சிலரால் 

“இழிசனர் இலக்கியம்” என அழைக்கப்பட்ட நவீன புனை 
கதைத் துறையினை இலக்கியம் என ஏற்று விமார்சனம் செய் 

துவராகவும் காணப்படுகின்றார். எனினும் இவரது நவீன 

புணகசதை பற்றிய மதிப்பிடுரளிலும் இரசனை முறையின் 

பாதிப்பை ஐரளவ காணக்கூடியதாக உள்ளது. 

பண்டிதமணி பரம்பரையினரால் வளர்க்கப்பட்ட இலக் 

Ai இரசனை முறை, இன்றுவரை பாட. சாலைகளிலும் ஆசி 

ரிய பயிற்சிக் கலாசாலைகளிலும் செல்வாக்குச் செலுத்தி 

வருகின்றது. அன்று கல்வி அதிசாரிசசாக இருந்த ௩, ௪. 

அருள்நந்தி, ௮. வி. மயில்வாகனம், சதாசிவ ஐயர் போன் 

றோர் இவ்விரசனை முறையினை ஏற்று அதற்கு அளித்த 
ஊக்கமும் இம்மரபில் வந்தோரே BAdu கலாசாலைகளி 
லும் பாடசாலைகளிலும் இலக்கியம் பயிற்றுவோராக இருந் 
தமையும் இவ்விரசகனை முறை பாடசாலைகளில் செல்வாக் 
குப் பெறக் காரணமாயிற்று. 
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இரசனை அடிப்படையில் அமைந்த இலக்கிய விளக்கமே 

இவர்களது இலக்கிய விமர்சன முறையாக அமைந்தது. 

எனினும் ஆரம்பத்தில் காணப்பட்ட சைவ சித்தாந்தம் 

என்ற சமய எல்லையை மீறி “இலக்கியம்” என்ற பரந்த 

கடத்தினில் இலக்கிய ரசனை செல்வதனையும் அது ஈழத்து 

இலக்கியத்தைப் போற்றும் தன்மை கொண்டதாக அமை 

வதனையும் இவர்களிடம் காணலாம். இரசனை முறையாளர் 

கள் மரபுவழிச் செய்யுள்களில் அமைந்த பிரபந்தங்களையும், 
குனிப்பாடல்களையுமே அராய்ந்து சுவை கண்டனர். உரை 

நடையில் எழுந்த நவீன இலக்கியங்களான நாவல், சிறுகதை, 

நாடகம் ஆகியவற்றைஇவர்களிற் பெரும்பாலோர் இலக்கியங் 

களாக ஏற்கவில்லை. இலக்கியம் பற்றி இவர்கள் வைத்திருந்த 

கொள்கையே இதற்குக் காரணம் எனலாம். 

2 

உரைநடையில் அமைந்த நவீன இலக்கியங்கள் செல் 

வாக்குப் பெறத் தொடங்கிபதை அடுத்து 1940 களிலேயே 

ஈழத்தில் நவீன விமர்சனம் துளிர்விடத் தொடங்கிபது 
எனலாம். இக்கால கட்டத்தில் புனைகக்ைத் துறையில் ஈடு 

பட்டோரே இவ்விமர்சனத் துறையிலும் ஈடுபட்டனர். 

நவீன இலக்கிய வடிவங்களின் தோற்றம் நவீன சிந்தனை 
முறையின் தோற்றமும் ஆகும். அதனுல் பழைய சிந்தனை 

மரபுக்கும் புதிய சிந்தனை மரபுக்கும் இடையே முரண்பாடு 

ஏற்பட்டது. இந்த முரண்பாட்டின் விளைவாகவே நவீன 

இலக்கிய விமர்சனம் தோன்றியது. தாம் படைத்து இலக் 

கியங்களின் புதுமையை நியாயப்படுத்தி எழுதவேண்டிய 

அவசியம் இக்கால எழுத்தாளர்களுக்கு இருந்தது. 

இலக்கிய உலகிலே பழைய, வரட்டுத்தனமான பண் 

US மனப்பான்மையின் செல்வாக்கை எதிர்த்த, உயிர் 
உணர்ச்சியுள்ள ஒரு கவிஞனை கதாபாத்திரமாகக் கொண்டு 

1940 அளவில் இலங்கையார்கோன் எழுதிய நாடோடி: என் 
னும் கதையில், இலக்கியத்தில் இப்பண்டித மனப்பான் 
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மைக்கு எதிரான கலகக் குரலையும், நவீன இலக்கிய 'விமா் 
௪னக் கண்ணோட்டத்தின் கொடச்கத்தையும் காணலாம். 

**காளிதாசனுடைய ஒப்புயர்வற்ற தெய்வக் காவியமா 

Au இரகு வம்சத்தைச் சுவைநைந்த உயிரற்ற வெறும் 
சொற் குவியலாகத் தமிழில் மொழிபெயர்த்த ATE 

கேசரியின் சகாக்களிடம் இருந்து நான் வேறு என்ன 
எதிர்பார்க்க முடியும். பழமை பழமையென்று பிதற் 

றிக் கண்களை மூடிக்கொண்டு தம் அற்பத் திறமையில் 
இறுமாந்து உட்கார்ந்திருக்கும் இவர்களுக்குப் புதுமை 
யும் முற்போக்கும் எங்கே பிடிக்கப்போகின்றது? திருக் 
கோவையாரைப் படித்துவிட்டு அதில் வெட்டவெளிச்ச 

மாய் இருக்கும் அழகையும், ஜீவனையும், ஓசையையும் 
தேனையும் அமுகுத்குயும் சுவைத்து உணர முடியாது 

அதற்குள் ஏதோ சித்தாந்தக் கருத்து மறைந்து கிடக் 
கிறது என்று பாசாங்கு செய்யும் இந்தப் பழமைப் 

“இனி வரப்போகும் தமிழின் மறுமலர்ச்சிக்கு வந்தனை 

செய்்இன்றேன், * * 

இலங்கையா்கோனின் கதையில் வரும் மேற்காட்டிய 

கூற்றுக்கள் ஈழத்தில் நவீன இலக்கிய சிந்தனையின் தோற் 

றத்தைக் காட்டுகின்றன என்பதில் ஐயம் இல்லை. அரச 

கேசரி காலத்தில் அவர் கதையை அமைத்திருந்தாலும், 

அது அவரது சமகால இலக்கியப் பிரச்சனையின் வெளிப் 

பாடேயாகும். இவ்வாறு புதுமைக்கு வக்காலத்து வாங்கிக் 

கொண்டு 1940 களில் இலக்கிய விமர்சனத் துறையில் ஈடு 

பட்ட எழுத்தாளர்கள் பற்றி பேராசிரியர் ௪. கைலாசபதி 

பின்வருமாறு கூறுகின்றார். 

*:இவர்கள் பெரும்பாலும் சமகால இலக்கியங்க 

ளைப் படித்துச் சுவைத்து அவைபற்றித் தர்க்கித்துச் 

சொல்லாடி இலக்கியத்தில் ஆத்மார்த்த அனுபவத்தை 

யும், நிறைவையும் தேடியவர்கள். தஇறனாய்வு அவர்க 

ளின் பிரதான அக்கறையாக இல்லாது விடினும் தமது 
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தொழிலின் நுட்பங்களைப் பற்றிய வாதப் பிரதிவாதங் 

களிலும் சர்ச்சைகளிலும் இவர்கள் தயங்காது பங்கு 

பற்றினர்,”? 

மேல் நாட்டு இலக்கியங்களை ஆங்கில மொழி மூலமா 
கவே அறிந்துகொண்ட இவர்களின் விமர்சன அளவுகோ 
லும் ஆங்கில மொழி வழியாகப் பெறப்பட்டதேயாகும். 
“ஈழகேசரி” இவர்களுக்கு வெளியீட்டுத் தளமாயிற்று. சோ. 

சிவபாதசுந்தரம், ௪, வைத்தியலிங்கம், இலங்கையா்கோன் 

ஆகியோர் இவர்களுள் குறிப்பிடத் தக்கவர்கள். நவீன 

இலக்கிய வடிவங்கள் பற்றிய இவர்களின் கட்டுரைகள் 
ஈழத்து இலக்கிய உலகில் சர்ச்சைகளை ஏற்படுத்தின. A, 
வைத்தியலிங்கம் கல்கி, ஆர். சண்முககந்தரம் போன்ற 

எழுத்தாளர்கள் பற்றியும் வேறு லல நூல்கள் பற்றியும் நல்ல 
முறையில் மதிப்பீடு செய்தார். இவரைப் போன்றே, Poy 

பாதசுந்தரம். இலங்கையர்கோன் ஆகியோரும் ஈழகேசரியில் 

சமகாலம் புனைகதை இலக்கியம் பற்றி விமர்சனக் கட்டுரை 

கள் எழுதினர். அத்தோடு நாடகம், பிறகலைகள் பற்றியும் 

அவர்களின் விமர்சனம் அமைந்தது. இவ்வகையில் அதில 
னின் சிநேகிதி, ௧. நாராயணனின் லட்சியப்பாதை, ௪. 

வித்தியானந்தனின் தமிழர் சால்பு ஆகிய நூல்கள் பற்றி 

யும் பேராசிரியர் கணபதிப்பிள்ளையின் தவறான எண்ணம் 

நாடகம் பற்றியும், டி. கே. எஸ். சகோதரர்களின் நாடக 
விழா பற்றியும் 'இலங்கையாகோனின் விமர்சனங்கள் குறிப்பி 
டத்தக்கன. அகிலனின் “சிநேகிதி: பற்றி இலங்கையர்கோன் 
ஈழகேசரியில் எழுதிய ஒரு விமாசனக் குறிப்பை உதாரண 
மாகத் தரலாம், 

கல தமிழில் ஒரு துணிகரமான முயற் என்றே 
சொல்ல வேண்டும். ஐரோப்பிய நாவல்கள், நாடகங் 
கள் பலவற்றில் இப்பொருள் பல கோணங்களில் வைத்து 
ஆராயப்பட்டிருக்கிறது. விரசமான விசயமாக இருந் 
தாலும் அதை அலசிப் பார்க்கும் முறை கொஞ்சமும் 
விரசம் இல்லாமலே கையாளப்பட்டிருக்கிறது கவட 
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கள்ளக் காதல் மனித வாழ்க்கைக்குப் புறம்பானதல்ல, 

ஆனால் நாராயணசாமி என்ற பாத்திரம் புறம்பானவ 

ராகவே காணப்படுகிறார். ஒரு கணவன் தான் விரும்பி 

மணந்துகொண்ட மனைவியை, அவன் எவ்வளவுதான் 

நாடிஞ்சகனாக இருந்த போதிலும், இன்னொருவனை வீட் 

டுக்கு அழைத்துத் தன் மனைவியுடன் பழகச் செய்து 

பிறகு அவளை அவனுடைய கையில் ஒப்படைப்பதென் 
ரூல் - அந்தக் ௬ணவனை என்ன என்று சொல்வது? - 

நாவலின் போக்கும் தமிழ் நடையும் அூலைனுக்குரிய 
சிறப்பான முறையில் அமைந்திருக்கிறது.?? 

இவை எல்லாம் செயல்முறை விமர்சனத்தின் பாற்படும் கட்டு 

ரைசுளேயாகும். இதே காலப்பகுதியில் இலக்கிய விமர்சனக் 

கொள்கைகளை முன்வைக்கும் கட்டுரைகளும் எழுதப்பட்டன. 
இலக்கியத்தின் உருவம் உள்ளடக்கம், அதன் சமூகச் சார்பு 

முகதலியவைபற்றி கொள்கைரீதியாக இஃ£கட்டுரைகள் அமைந் 

தன. இலங்கையர்கோன், ௮. ந. கந்தசாமி, சே. சணேஷ், 

Cre கணபதிப்பின்ளை, போன்றோர். இக்காலப் பிரி 

ல் இத்தகைய கட்டுரைகள் பலஉற்றைஎழுஇனர். இலக்கி 

ணன் நோக்கம், சமூகப்பணி ஆகியவை பற்றி ௮, செ. 

முருகானந்தம் 1988-ல் வெளிவந்த எஈழகேசரியில் பின் 

வருமாறு எழுதிஞர். 

“தமிழின் கதை இலக்கியத்தில் காணப்படும் முக் 

திய குறைபாடு இறுதான். அதாஙது லகமியக் ததை 
(ம் குறைவு. அத்தியா 

தான். பொழுது 
கன், சீர்திறாத்துர் கதைரான் மிதவு 

Pura வேண்டப்படு பதும் 

போக்குக் கதைகள் போறுமென்றபமு ஏராளமாகச் 
ப ட = 2 ட மு 

சேர்த்றவிட்டன. ணி அவற்றுக்று ஒரு முற்றுப்புள்ளி 

t
f
 

   

வைத்துவிட்டு ene நாட்டை. அபபடியே தூ்கிக் 

காட்டும், தேசத்தின் வறுமை, துன்பம். அரியல் 

நிலமை ஞ்த்வியவத்றை உணர்ச்சி ஊட்டக். கூடிய 

முறையில் இத்திரிக்கும் லியக் கதைகள் பெருகவேண் 

டும், எழுத்தாளர் என்று Gucg நாச்சியவா்கள் இணி 

இத்துறையில் (pw Pci Keri? 
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தேசத்தின் வறுமை, துன்பம், அரசியல் நிலைமை என் 

பனவே எமது இலக்கியத்தில் இடம்பெற வேண்டும் என்ற 

௮. செ. மு,வின் கூற்று புனைகதையின் உள்ளடக்கத்தை 

வலியுறுத்தியது. நமது தேசத்தின் அபிலாஷைகளை இலக்கி 

யம் பிரதிபலிக்க வேண்டும் என்ற தேசிய இலக்கிய நோக்கு 
விமார்சகர்கனிடம் ஏற்படத் தொடங்கியது, இக்காலகட்டத் 
இல் மறுமலர்ச்சிப் பத்திரிகையில் இது சம்பந்தமான கட் 

Gorath வெளிவந்தன. இப்பத்திரிகையில் இலங்கையர் 

கோன் எழுதிய “தமிழின் மறுமலர்ச்சி! என்ற கட்டுரை 

முக்கியமாகக் குறிப்பிடத்தக்கது. இதே காலப்பகுதியில் 

கே. கணேஷ் நடத்திய *பாரதி: இதழிலும் இலக்கியத்தின் 

சமுதாயப் பணியை வற்புறுத்திக் கட்டுரைகள் வெளியாயின. 

3 

இவ்வாறு 1940ஆம் ஆண்டுகளஷிலேயே நவீன இலக்கிய 

விமர்சன மூயற்ககள் தொடங்கிவிட்டன எனினும் 50 ஆம் 
60ஆம் ஆண்டுகளில்தான் ஈழத்தில் அது சிறப்பாக வளர்ச்சி 

யுற்றது. 50ஆம் ஆண்டுகளில், அதிலும் குறிப்பாக 19564 
குப் பிறகு ஏற்பட்ட அரசியல் மாற்றத்தைத் கொடர்ந்து 
ஈழத்தில் ஏற்பட்ட தேசிய பண்பாட்டு உணர்ச்சியின் விளை 
வாக இலக்கியத்திலும் தேசிய தனித்துவச் சிந்தனை வளர்ச் 

யூற்றது. இதன் பெறுபேறாக தேசிய இலக்கியம் என்ற 

கோட்பாடு வடிவம் பெற்றது, 80ஆம் ஆண்டுகளின் பிற் 

பகுதியில் இருந்து 69ஆம் ஆண்டுகளின் முற்பகுதி வரை, 
ஈழத்தின் இலக்கிய மேடைகளிலும், பத்திரிகை சஞ்சிகை 

போன்ற பொதுத் தொடர்புச் சாதனங்களிலும் தேசிய 

இலக்கியம் பற்றிய சர்ச்சைகள் நடைபெற்றன. ஈழத்தின் 

முக்கியமான எழுத்தாளர்கள் பலர் இதில் கலந்து கொண் 

டனர். ஆங்கில இலக்கயெத்துக்கும் அமெரிக்க இலக்கியத்துக் 

கும் இடையே உள்ள வேற்றுமைகளை உதாரணமாகக் 

கொண்டு தமிழக இலக்கியத்துக்கும் ஈழத்து இலக்கியத் 
துக்கும இடையே இருக்கின்ற, இருக்க வேண்டிய தனித்து 

வங்களை இவர்கள் அழுத்திக் கூறினர். தேசிய இலக்கியம் 

பற்றி எழுதிய ௮. ந, கந்தசாமி பின்வருமாறு குறிப்பிட்டார். 
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*/ஒரு மொழிக்கு ஒரு இலக்கியம் என்பது மொழி 
௪ள் கடல் கடந்து பரவி நிலைபெற்ற இக்காலத்துக்கு 

ஓவ்வாது, கடந்த இருநரறு ஆண்டுகளாக வளர்ச்சி 

பெற்றுவரும் ஆங்லை மொழி பல தேசிய இலக்கியங்க 
ளைத் தன்னகத்தே கொண்டிருக்கின்றது. இன்று நாம் 
வெறுமனே ஆங்கில இலக்கியம் என்று கூறினால் அது 

அமெரிக்க இலக்கியத்தையோ ஆஸ்திரேலிய இலக்கி 
யத்தையோ கனேடிய இலக்கியத்தையோ குறிக்காது. 

தேசிய இலக்கியம் என்ற நமது இயக்கம் சர்வதேசி 

யத்துக்கு முரண்பட்ட ஒன்றல்ல. உயிருள்ள இலச்கி 
யத்துக்கு தேசிய சமுதாயப் பின்னணி அவசியம். 

இவ்வித பின்னணியில் உருவாகும் தேசிய இலக்கியமே 

காலத்தையும் கடலையும் தாண்டி. சார்வ தேசங்களையும் 

ஈர்க்கும் வல்லமை பெற்றதாகும்.?* 

இக்காலப் பகுதியிலே நாவல், சிறுகதை போன்ற 

படைப்பிலக்கியத் துறையில் ஈழத்து வாழ்க்கை யதார்த்த 

பூர்வமான வடிவம் பெற்றது என்பதை முன் அத்தியாயங் 

களில் பார்த்தோம். அதைப் பலப்படுத்துகின்ற பிரக்ஞை 

பூர்வமான இலக்கிய சித்தாந்த வெளிப்பாடாகவே இத் 

தேசிய இலக்கியக் கோட்பாடு அமைந்தது. 

தேசிய இலக்கியம் என்பது எவ்வித வேறுபாடும் காட் 

டாது மூழு மொத்தமான தேசியப் பண்பாட்டையும் உள் 

எடக்கும் ஓர் இலக்கியக் கோட்பாடாகும். ஆனால் அதற் 
குள்ளே வர்க்க முரண்பாடுகள் உள்ளன. வர்க்க முரண் 

பாடுகளுக்கு இலக்கியத்தில் மூதன்மை கொடுக்கும் போது, 

தேசிய இலக்கியத்தின் அடியாக பிறிதொரு இலக்கியக் 

கோட்பாடு உதயமாகிறது. அதுவே முற்போக்கு வாதமா 

கும். பரந்துபட்ட வெகுஜனங்களின் நலனையும், அவர்களின் 

பிரச்சனைகளையும், அவர்களது விமோசனத்துக்கான வேட் 

கையையும் இலக்கியத்தில் பிரதிபலிக்க வேண்டும் என்ற 

கொள்கையே முற்போக்கு வாதத்தின் சாராம்சமாகும். 

கால்த்துக்குக் காலம் முற்போக்கு என்ற சொல்லுக்கு உரிய 
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பொருள் வேறுபடலாம். நமது காலத்திலே முதலாளித்துவ 

சமூக மூறையில் இருந்து, சோசலிச சமூக முறைக்கு மாறிச் 

செல்லும் போச்கினையே இது குறிக்கும். ஆகவே முற் 

போக்கு வாதம் தவிர்க்க முடியாமல் மார்க்ஸீய இத்தாந் 

குத்துடன் பிணைந்தள்ளு. அவ்வகையில் தேசிய இலக்கியக் 

கோட்பாட்டைவிட முற்போக்கு இலக்கியக் கோட்பாடு 
திட்டவட்டமான வரையறுக்கப்பட்ட அரசியல் சார்பு 

உடையதாகின்றது, 

ஈழத்து இலக்கிய விமர்சனத் அறையில் கேடய இலக்கி 
யக் கோட்பாட்டைப் பிரசாரப் படுத்துவதில் முன்னணி 

பில் நின்ற விமார்சகர்களே 7950, 60 களில் இலக்கிய விமா் 

சனத்தில் முற்போக்கு வாதத்தை, அல்லது மார்க்ஸிய 

அணுகு முறையைப் பிரயோகித்தனர். க. கைலாசபதி, 

கா. சிவத்தம்பி அகிய இருவரும் இதில் முதன்மையாகக் 
குறிப்பிடத் தக்கவர்கள். ௮, ந. கந்தசாமி, கே. கணேஷ் 

இளங்கீரன், ஏ. ஜே. கனகரத்தினா, பிரேம்ஜி. சில்லையூர் 
செல்வராசன், எச். எம். பி, முகைய௫ன் முதலியோரும் 
இலக்கிய விம*சனத்தில் முற்போக்கு$ கண்ணோட்டத்தைப் ' 
பயன்படுத்தினர். 

முற்போக்கு விமர்சகர்கள் இயல்பாகவே இலக்கிய. 
தின் சமூதாய உள்ளடச்கத்தில் ௮இக அக்கறை காட்டு 
னர். இலக்கியத்தை ஒரு கலை வடிவமாக மட்டுமன்றி அதை 
ஒரு சமூக சாதனமாகவும் இவர்கள் சண்டனர். ஒரு படைப்பு 
வெளிப்படுத்தும் கொனிப் பொருளைத் தங்கள் கண்ணோட் 
டத்தில் மதிப்பிடுவது மட்டுமன்றி, இலக்கியத்தின் நோக் 
கம், டணி, பயன்பாடு ஆகியவற்றை வரையறுத்துக் கூறு 
வது மட்டுமன்றி, பரந்த அர்த்தத்தில் இலக்கிய வடிவங்க 
ளின் தோற்றம், வளர்ச்சி ஆகியவற்றை இயக்கும் சமுதா 
யக் காரணிகளை மார்க்ஸிய அழிப்படையில் விளக்குவதும் 
இவர்களின் நோக்கமாய் இருந்த, 80-ம் ஆண்டுகளின் 
பிற்பகுதியிலேயே முற்போக்கு விமர்சனம் இதைச் சாதிக்கக் 
கூடிய முதிர்ச்சி பெற்றது. இதனால் 80க்குப் பிறகு இலக் 
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நிய ஆய்வு, இலக்கியப் புலமை, இலக்கிய வரலாற்றுணர்வு 

அஇயன ஈழத்தில் வளர்ச்சியுற்றன. கலாநிதி ௪. கைவாச 

ப இயின் தமிழ் நாவல் இலக்கியம், அடியும் முடியும், ஒப்பி 

யல் இலக்கியம், பண்டைதீ தமிழர் வாழ்வும் வழிபாடும் 

அதிய- நூல்களும், கலாறிதி கா. சிவத்தம்பியின் தமிழ்ச் சிறு 

கதையின் தோற்றமும் வளர்ச்சியும், நாவலும் வாழ்க்கை 

யும். ஈழத்தில் தமித் இலக்கியம் ஆகிய நூல்களும் இல்லை 

சான்ற கற்பு, இணைக்கோட்பாட்டின் சமுதாய அடிப்படை 

முதலிய அவரது கட்டுரைகளும் இவ்வகையில் முக்கியமான 

ஆக்கங்களாகும் இவற்றிலே இலக்கிய ஆய்வுக்கு சமுதாய 

வரலாற்றை ஆதாரமாகக் கொள்ளும் போக்கினையும் «ap 

தாய பண்பாட்டு வரலாற்று ஆய்வுக்கு இலக்கியத்தைச் 

சான்றாகக் கொள்ளும் போக்கினையும் நாம் அவதானிக்கலாம்: 

முற்போக்கு விமார்சகர்கள் பொதுவாக உள்ளடக்க ஆய் 

வுக்கே முதன்மை கொடுத்ததால், தனிப்பட்ட படைப்புக் 

களையும் படைப்பாளிகளையும் மதிப்பிடுவதில் சில தவறுகள் 
நிகழ்ந்துள்ளன என்பதையும் இங்கு எட்டிக்காட்ட வேண் 

டும், சிலவேளை வெளிப்படையாக அரடுபல் கோசற்களை 

yb கருத்துக்களையும் வெளிப்படுத்தும் படைப்புக்களும் 

படைப்பாளிகளும் விதந்துரைக்கப்பட்டும், உயர்ந்து இல 

கலைஞர்கள் விமர்சனத்துக்கு உள்ளாக்கப்படாமல் ஒதுக்கப் 

பட்டும் உள்ளனர். இக்குறைபாடு 70 களில் முற்போக்கு 
விமார்சகார்களாலேயே பரவலாக உணரப்பட்டது. 

உருவ கஉள்ளடச்சப் பிரச்சினை இலக்கிய விமர்சனத்தில் 
ஒரு சிக்கலான பிரச்சினையாகவே இருந்துவருகன்றது. இது 
பற்றிக் கொள்கையளவில் சரியான கருத்துக்கள் முன்வைக் 
கப் படினும், மதிப்பீட்டின் அகநிலைத் தன்மை காரணமாக 
செயல்முறையில் தவறுகள் ஏற்பட. அதிக வாய்ப்புண்டு. 
எவ்வாறெனினும் 70களில் இலக்கியத்தில் உருவ உள்ள 
டக்க இயைபினையும் இலக்கியத்தின் சலைப் பெறுமானத்தை 
யும் அமுத்றும் விமர்சனக் குரல்கள் முற்போக்கு விமர்சன 
உலனீல் ஒலிக்ஈத் தொடங்கி. எம், ஏ. நுஃமான், சண்மு 
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கம் சிவலிங்கம், ஏ. ஜே. கனகரத்தினா முதலியோர் இவ் 

வகையில் குறிப்பிடத் தக்கவர்கள். ஏ. ஜே. கனகரத்தினா 

மாக்ஸீய அழகியல் பற்றிய சில கட்டுரைகளை பாடும்மீன் 

அலை, மல்லிகை முதலிய இதழ்களில் எழுதினார். சண்முகம் 
சிவலிங்கம், நுஃமான் ஆகியோரின் கருத்துக்கள் கவிஞன் 

இதழ்களிலும் ஏனைய சஞ்சிகைகளிலும் வெளிவந்தன. சண் 

முகம் சிவலிங்கம் இதுபற்றி எழுதுகையில், 

எட்கா எங்களுடைய இலக்கியம் எங்கள் வாழ் 

நிலையை எங்களின் அனுபவம் ஆக்கித்தர வேண்டும். 

எங்களின் உண்மையான வாழ்திலை பிரதஇபலிக்கப் பட் 

டால் அந்தப் படைப்பு நிச்சயமாக இயக்க இயல் ரீதி 

யான சமூக மாற்றத்துக்கு இட்டுச் செல்கிறது. இந்த 
உண்மையை முற்போக்கு அணியைச் சேர்ந்தவர்கள் 

என்று கருதப்படும் சில விமர்சகர்கள் புரிந்து கொண்ட 

காகக் தெரியவில்லை, அவர்கள் முற்போக்கு இலக்கியம் 

பற்றிய சல வாய்ப்பாட்டு உருக்களைச் செபித்துக் 

கொண்டு எமது உழைப்பாளர் வர்க்கத்தின் கலை 

வளத்தை வறளச் செய்து விடுவார்களோ என்ற அச் 

சம் எம்மிற் பலருக்கு உண்டு'* என்று குறிப்பிட்டார். 

பிரசாரப் பாங்கான கருத்து நிலையில் இருந்து அனுபவ 
நிலைக்கு முற்போக்கு இலக்கியம் கொண்டுவரப்பட 
வேண்டும் என்பகே இவர்களின் பொதுக் கோட்பாடாக 

அமைந்தது. 

4 

தேசிய இலக்கியக் கொள்கை இறுக்கமான அரசியல் 
சார்பை வேளிக் காட்டாததால் பொதுவாக எல்லோரா 
லும் அது ஏற்றுக் கொள்ளப்பட்டது. ஆனால் முற்போக்கு 
இலக்கியக் கொள்கை திட்டவட்டமான அரியல் சார்பை 
உள்ளடக்குவதனால் அதற்கு எதிரான இலக்கியக் கோட் 
பாடுகள் உருவாகுவதற்கு அது வழிகோலியது. அந்தவகை 
யில் 7960 களின் பிற்பகுதியில் ஈழத்து விமார்சன "உலூல் 
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இரண்டு புதிய இலக்கியக் கொள்கைகள் முன்வைக்கப் பட் 

டன. ஒன்று நற்போக்கு இலக்கியம், மற்றது பிரபஞ்ச 

யதார்த்த வாகும். 

நற்போக்கு இலக்கியக் கொள்கையை முன்வைத்தவர் 

எஸ். பொன்னுத்துரையாவர். 1950 களில் முற்போக்கு 

எழுத்தாளர் சங்கத்துடன் இணைந்து நின்று “மக்கள் இலக் 

Aur sg ஆதரித்துப் புதுமை இலக்கியம் இதழில் கட் 

Beng எழுதிய எஸ். பொ. Sache முற்போக்கு இலக்கி 

யத்தின் பிரதான எதிர் விமாசகர்களுள் ஒருவராக மாறி 

னார். முற்போக்கு என்ற சொல்லுக்கு எதிராக நற்போக்கு 

என்பதைப் பயன்படுத்தியதைத் தவிர திட்டமான கருத் 

துக்கள் எதையும் அவர் முன்வைக்கவில்லை. ஆகவே ஈழத்தில் 

இவரால் மட்டுமே முன்வைக்கப்பட்ட ஒரு இலக்கியக் கோச 

மாச அது மறைந்தது. சிறந்த படைப்பாளியான எஸ். பொ. 

சில நல்ல விமர்சனக் கட்டுரைகளும் எழுதியவர். எனி 

னும் ஆக்கபூர்வமான விமர்சனங்களை விட. சகண்டனங்களி 

லேயே இவர் அதிக சக்தியைச் செலவிட்டுள்ளார். பந்தநூல் 

மூலமும் உரையும் என்ற இவரது நூல் இவரது விமா்சன 

ஆளுமை விரயமாக்கப் பட்டதுற்குச் சிறந்த உதாரணமாகும். 

மு. தளையசிங்கம் பிரபஞ்ச யதார்த்த வாதம் என்ற 

கொள்கையை முன்வைத்தார். முற்போக்கு இலக்கியத்துக்கு 

எதிராக காத்திரமான விமர்சனக் கருத்துக்களை முன்வைத் 

குவர் இவரே. முற்போக்கு இலக்கி.பத்தின் சித்தாந்த தள 

மான மார்க்ஸிய தத்துவத்தையே இவர் விமர்சனத்துக்கு 

உட்படுத்தினார். இந்தியாவில் மார்க்ஸியம் என்ற சொல்லைக் 

கேட்டாலே ஆத்திரமுற்று அவஸ்தைப்படும் வெங்கட் சாமி 

நாதன் போல் அன்றி, மு. தளையங்கம் மார்க்ஸீயத்தை 

ஒரு தத்துவார்த்த சமயவழி நின்று விமர்சித்தார். writs 

ஸீயத்தின் சில பகுதிகளை ஏற்றுக்கொண்டு அதற்கு அப் 

பால் செல்ல வேண்டும் என்பதே இவரது கருத்தாகும். 

ஈமார்க்ஸீயத்தை மறுக்கும் தெளிவற்ற கஸ்ஞர் 

களும் சிந்தனையாளர்களும் முதலில் அதை ணர்ந்து 
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ஒப்புக் கொண்டால்தான் அவர்களின் மறுப்பு வெறும் 

மறுப்பாகவே நின்றுவிடாமல் இன்று சரித்திரம் காட்டி, 

நிற்கும் புதிய தருணத்தை இனம் சுண்டு பயன்படுத்தி 
மார்க்ஸீயத்தையும் மீறி வளரும் வெற்றியாக மாறுவ 

தற்கு வழிபிறக்கும். அதாவது அந்து உண்மையை ஓப் 

புக் கொண்டால்தான் அந்த உண்மையின் அடுத்த பக் 

கக்தையும் உணரலாம்”? என்று குளாயசிங்கம் எழுதி 

யுள்ளார். மேலைத்தேய மார்க்ஸிய எதிர்ப்புச் இந்தனையாளர் 

களின் கருத்துக்களையும் அரவிந்தர் போன்றவர்கள் பிரதி 

பலித்த இந்திய ஆன்மிக வாகுத்தையும் ஓன்றினைத்ததே 

இவரது கொள்கையாகும். அவர் தமது இலக்கியக் கோட்பாடு 

பற்றி எழுதுகையில் *:இனி வரவேண்டிய கோட்பாட்டை 

“பிரபஞ்ச யதார்த்தம்” என்று கூறலாம்; விஞ்ஞானமும் 

ஆன்மிக ஞானமும் கலந்து பேரறிவு செறிழ்து பிரபஞ்ச 

யதார்த்தம்?” என்று குறிப்பிட்டார். இனிமேல் கலை, இலக்கி 

யம், விஞ்ஞானம், வாழ்க்கை ஆகியவற்றுக் கிடையே பேதம் 

இருக்காது. வாழ்க்கையே கலையாகும். கலையை அழிக்கும் 

கலை, இலக்கியத்தை அழிக்கும் இலக்கியம் இவையே இனித் 

தோன்றப்போகின்றன. அதுவே மெய்யுள் என்பது இவரது 

கலை இலக்கியம் பற்றிய கருத்துக்களின் சாரமாகும், அந்து 

வகையில் இவர் தர்க்க முரண் நிறைந்த ஆன்மிகக் கற்பனா 

வாதியேயாவார். மூ. பொன்னம்பலம், என். கே. மகாலிங் 

கம், இமையவன் முதலியோர் இவரது கருத்துக்களின் செல் 

வாக்குக்கு உட்பட்டவர்களாவர், தளையசிங்கத்தின் போர்ப் 

பறை, மெய்யுள் ஆகியவை ஈழத்தின் ஒரு குறிப்பிட்ட இலக் 

இியச் சிந்தனையை வெளிக்காட்டும் மிக முக்கியமான நூல்க 

ளாகும். இவரது ஏழாண்டு இலக்கிய வளர்ச்சி - அவசரக் 

குறிப்புக்கள் என்ற கட்டுரைத் தொடரும் குறிப்பிடத்தக்கது. 

இதுவரை நாம் நோக்கியதில் இருந்து 1960ஆம் அண்டு 

களில் இலக்கிய விமர்சனக் கொள்கைகள் ஈழத்தில் இத் 

காத்து ரீதியில் வளர்ச்சியற்றன என்பதைக் காணலாம். 

முற்போக்கு இலக்கியம், தேய இலக்கியம் என்ற கோட் 

பாடுகள் காத்திரமாக வபளர்ச்சியுற்றதால் அரியல் ரீதியில் 
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அதை எதிர்த்தவார்களும் சரியாசவோ, பிழையாகவோ 
குவிர்க்க முடியாமல் புதிய கோட்பாடுகளையே முன்வைக்க 

வேண்டி இருந்தது. அதன் விலவே நற்போக்கு வாதம், 
பிரபஞ்ச யதார்த்த வாதம் என்பனவாகும். 

4 

இலக்கியத்தின் சமுதாய உள்ளடக்கம் பற்றிய கோட் 
பாடுகளும் அணுகு முறைகளும் இங்கு வளர்ச்சியடைந்தது 
போல் இலக்கியத்தின் உருவம் பற்றிய விமர்சனக் கோட் 
பாடுகளும் ஈழத்தில் இக்காலப் பகுதியில் வளர்ச்சியடைநீ் 
குன. இலச்கிய வடிவங்கள், இலக்கியப் பாகுபாடு, இலக் 

Au ரசனை என்பவை பற்றிய சிந்தனைகளை இவை உள் 

ளடக்னெ. இவ்வகையில் கவிதைக் கோட்பாடுகளை வகுத்துக் 
கூறும் முருகையனின் ஒர சில விதி செய்வோம், முருகைய 

னும், கைலாசபதியும் எழுதிய கவிகை நயம், ஆகிய நூல் 

கள் குறிப்பிடத் தக்கன. கைலாசபதியின் இலக்கியமும் திற 
ஞாய்வும் என்னும் நூலும் இப்பிரிவில் அடங்கக்கூடியதே. புனை 

கதை வடிவம் பற்றிய சிவத்தம்பியின் புணசைதையும் கதைப் 
பின்னலும் என்னும் கட்டுரையும் கவிதை நாடகம் பற்றி 
எம். ஏ. நுஃமான், மு. பொன்னம்பலம் ஆகியோர் எழுதிய 
கட்டுரைகளும், புதுக் கவிதையின் அமைப்பு பற்றி இறிபதி, 

சபா ஜெயராசா ஆகியோர் எழுதிய சில கட்டுரைகளும்இலக் 

au வடிவங்கள் பற்றிய குறிப்பிடக்கக்க கட்டுரைகளாகும் 

இலச்சிய விமர்சனம், இலக்கியக் கொள்கை, இலக்கிய 

வரலாறு ஆஇயவை தனித்தனித் துறைகள் எனினும் அவை 

முற்றிலும் வேறுபட்டவை அல்ல. ஓன்றை ஒன்று சார்ந் 

தும் உள்ளடச்இயும் செல்வன. அவ்வகையில் விமர்சன 

பூர்வமான இலக்கிய ஊரலாற்று நூல்கள் இலவம் இங்கு 

தோன்றின. இவ்வகையில் பேராசிரியர் வி. செல்வதாயகத் 

இன் தமிழ் இலக்கிய ஊரலாறு பலருக்கு ஆதா்சமாகவும் 

முன்னோடியாகவும் அமைந்தது. கலாறிதி ஆ. வேலுப்பிள்ளை 

யின் தமிழ் இலக்கியத்தில் காலமும் கருத்தும், கலாநிதி 

பொ, பூலோகசிங்கத்தின் குமிழ் இலக்கியத்தில் ஈழத் 

குறிஞர் பேரு முயற்சிகள், கனக செந்திநாதனின் ஈழத்து 

இலக்கிய வளர்ச்சி, சொக்கனின் ஈழத்து நாடக இலக்கிய 

வளர்ச்சி, சுப்பிரமணிய ஐயரின் mips as தமிழ் நாவல் இலக் 

இயம் முதலிய நூல்கள் இவ்வகையில் குறிப்பிடத்தக்கன. 
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தனிப்பட்ட படைப்புக்கள் படைப்பாளிகள் பற்றி 

விமர்சன பூர்வமான மதிப்பீடுகள் இங்கு பெருமளவு செய் 
யப்படவில்லை எனினும் குறிப்பிடத்தக்க சில முயற்சிகள் 

நடைபெற்றுள்ளன. கைலாசபதியின் இரு மகாகவிகள், 
வெத்தம்பியின் தமிழ்ச் சிறுகதையின் தோற்றமும் வளர்ச்சி 
யும், இல்லைநாதனின் வள்ளுவர் முதல் பாரஇதாசன் வரை 
செம்பியன் செல்வனின் ஈழத்துக் தமிழ்ச் சிறுகதை மணி 
கள் ஆகிய நூல்கள் இவ்வகையில் குறிப்பிடத் தக்கன. 

இவற்றுள் செம்பியன் செல்வனின் நூலே முற்றிலும் ஈழத் 
துப் படைப்பாளிகள் பற்றியது. இவ்வகையில் மஹாகவி 

பற்றி சண்முகம் சிவலிங்கம், எம், ஏ. நுஃமான் ஆ௫ியோர்' 
எழுதிய கட்டுரைகளும் குறிப்பிடக் சச்சன. தனிப்படைப்பு 

என்ற வகையில் மஹாசவியின் சாகாரண மனிதனது சரித் 
திரம் பற்றி சண்முகம் சிவலிங்கம் எழுதிய விரிவான விமர் 
சனம் ஈழத்து விமர்சன முயற்சகளுள் மிக முக்கியமான 
கவனத்துக்குரிய ஒன்றாகும், இவைதவிர ஈழத்தில், இலக்கிய 
விமர்சனத்துறையில் ௮, வெநேசச் செல்வன், சுலா பாமேஸ் 
வரன், சித்திரலேகா, மானோன்மானி சண்முகதாஸ், மூ. நித்தி 
யானந்தன், செ. யோகராசா, துரை மனோகரன், ௧. சண்மு 

கலிங்கம், எஸ். எம், ஜே. பைஸ்இன், கே. எஸ். சிவகுமாரன், 

எம். எச், எம், சம்ஸ், சி. மெளனகுரு முதலியோரும் குறிப்பி 
டத்தக்க முயற்சிகள் செய்துள்ளனர். 

சமீப காலமாக ஈழத்து இலக்கிய விமாசன முயற்சி 
களில் மொழியியல் அறிவின் செல்வாக்கையும் காண முடி 
கின்றது, இலக்கியம் மொழியினால் ஆகும் ஓரு சலை என்ற 
வகையில் மோழியியல் அஜிவு இலக்கிய வியர்சனத்தில் 

தன்கு பயன்பட முடியும். மேலைத் தேயங்களில் இத்துறை 
நன்கு வளர்ச்சியடைந்துள்ளது. குமிழமகத்தில் அண்மையில் 
வெளிவந்த முத்துச்சண்முகனின் இலக்கியக் கோட்பாடு 
என்ற நூலில் மொழியியல் அறிவு தன்கு பயன்பட்டுள்ள 
தைக் காணலாம். ஈழத்தில் கலாநிதி சண்முகதாஸ், எம். ஏ. 
நுஃமான் ஆகியோர் இத்துறையில் இறு முயற்சிகள் செய்துள் 

ளனர். சண்முககாஸின் ஆக்க இலக்கியமும் மொழியியலும், 
கவிஞரும் மொழியும், எம்,ஏ, நுஃமானின் ஆக்க இலக்கியமும் 
நடையியலும், ஈழத்து நாவல்களின் மொழி முதலிய சட்டு 
ரைகள் இத்துறையில் ஆரம்ப முயற்சிகளாகக் கருகத்தக்கன. 
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பிண்னிணைப்பு 

ஈழத்து இலக்கிய வரலாற்றுக்கு உதவும் 
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